Alex Fabian úgy él, amint a kedve tartja, és még csak nem is gondol rá, hogy elkötelezze magát, ám a családja ragaszkodik hozzá, hogy végre megnősüljön. Alex csak nevet ezen, mígnem ultimátumot kap: három hónapon belül bemutatja jövendőbelijét, vagy elveszíti örökségét. Sok ideje nem marad, hogy menyasszonyt találjon...

Kisegítő feleség

ELŐSZÓ

Ha Alex Fabiannek rosszkedve volt, azt éreztette a környezetével is, és mindenki, aki csak ismerte, ilyenkor inkább bölcsen kitért az útjából.

Amikor Alex kora este belépett a nagyanyja Hyde Park szélén álló villájába,

éppen ilyen pocsék hangulatban volt. Ennek ellenére rámosolygott az ajtót nyitó

lakájra, akit már gyerekkora óta ismert.

-  Hogy van, Barnes? És a kedves felesége?

-  Kitűnően, Alex úr, köszönöm kérdését - hajolt meg a lakáj. - Őlédisége

még nem jött le, de Mr. Fabian már a szalonban várakozik.

- Az apám? - ráncolta Alex a homlokát. - Azt hittem, ők ketten nincsenek

beszélő viszonyban!

-  Múlt héten valamelyest közeledtek az álláspontok - fogalmazott Barnes kimérten.

- Aha! - Alex átnyújtotta a felöltőjét a lakájnak, majd megszemlélte magát

az aranykeretes antik tükörben.

El kellett volna mennem a fodrászhoz, gondolta, és beletúrt enyhén hullámos,

aranybarna hajába, amely már egészen az inge gallérjáig ért. Ha a frizurája kevésbé tűnne ilyen hanyagnak és formabontónak, a legmaradibb szemlélő sem találhatna semmi kivetnivalót a megjelenésében. A sötétszürke öltöny a hozzá illő

ezüstszürke szaténmellénnyel és patyolatfehér selyeminggel, az elegáns, csíkos

nyakkendővel tökéletesen megfelelt annak az elvárásnak, amelyet az etikett írt

elő, ha az ember a nagyanyjánál tesz hivatalos látogatást.

Márpedig hivatalos látogatásról volt szó, mert Lady Selina Perrin egyszerűen

magához rendelte őt, anélkül hogy időt fecsérelt volna holmi udvarias körítésre.

Alex sejtette, mi lehet a meghívás mögött, és amikor keresztülment a hatalmas hallon, mérgesen pillantott körül a szalonban.

George Fabian már ott várta, kényelmesen elhelyezkedve. A kandalló melletti karosszékben ült, egy pohár whiskyvel és kedvenc újságjával a kezében.

-  Jó estét, Alex! - üdvözölte a fiát, anélkül hogy felpillantott volna. - Ideirányítottak bennünket, hogy töltsünk magunknak egy italt.

-  Köszönöm, de kicsit korán van még az iváshoz - nézett célzatosan az órájára a fiatalember. - Voltaképpen vacsorára szól a meghívásunk, vagy ötórai teára? -  Erről a nagyanyádat kérdezd, ne engem! - vonta meg a vállát George. - Ez

a kedves kis családi összejövetel az ő ötlete volt.

-  És mire fel? - Alex odament a kandallóhoz, és visszapiszkált egy kihullott

zsarátnokot a tüzbe.

-  Ha jók az értesüléseim, a születésnapi ünnepséggel kapcsolatos részleteket

akarja megvitatni velünk. - Jelentőségteljes szünetet tartott. - Többek között.

-  Vagy úgy! - mosolygott Alex gúnyosan. - És mi egyéb szerepel még a napirenden?

-  Ahogy a dolgokat elnézem - nézett a fiára George -, a Perrin Banknál betöltendő esetleges elnöki tisztedről akar veled beszélni.

-  Talán csak nem kételkedik a szakmai hozzáértésemben? - hördült fel Alex.

-  Azt azért nem hinném. - George Fabian összehajtogatta az újságot, és letette maga mellé. - Nem a szakmai képességeid képezik vita tárgyát, hanem a magánéleti zűrjeid. A túl sok fotó és hírecske a pletykalapokban, a túl sok nő.

-  Talán azért csak nem kell cölibátusban élni, hogy az ember a Perrin Banknál dolgozhasson? - Alex megpróbált fesztelen maradni, noha szörnyen dühös

volt. Számíthatott volna ilyesfajta szemrehányásokra.

-  Szállj le a földre, fiam! - George kezdett türelmetlenné válni. - A Perrin

egy igen régimódi bank, ahol konzervatív hagyományokat ápolnak. Az ügyfelek,

akik megajándékoznak bennünket a bizalmukkal, komoly és felelősségteljes embereket akarnak látni a vezetőségben, nem pedig playboyokat. Az a hírverés,

amelyet a média folyamatosan szolgáltat rólad, egyáltalán nem illik ebbe a képbe. - Kis szünetet tartott. - Meredeken felívelő karrierre tekinthetsz vissza, Alex,

de innen nagyot zuhanhatsz.

-  Köszönöm a lelki fröccsöt! - hajolt meg gúnyos arckifejezéssel a fiú. - Valaki megbízott, hogy elmondd nekem ezeket a bölcsességeket, vagy magadtól

vállalkoztál a nemes feladatra?

-  Ne legyél már ilyen érzékeny! - sóhajtott fel George. - Az apád vagyok. És

nemcsak jogomban áll, de egyenesen kötelességem felnyitni a szemed. Teljesen

természetes, hogy kiveszem a részem az életedből, és szeretnélek megóvni attól,

hogy eltékozold a tehetségedet.

-  Ha minden kötél szakad, a Perrinen kívül vannak más bankok is a világon. - Alex nem hagyta megfélemlíteni magát.

-  Természetesen - bólintott egyetértőén George, ám utána elgondolkozva

vizslatta a fiát. - Hacsak a jó híred meg nem tépázódik annyira, hogy senki nem

akar majd kezdeni veled.

-  Azt hiszem, mégis szükségem lenne egy italra - mondta Alex, miután egy

darabig hallgatagon nézett maga elé. Odament a bárszekrényhez, és kitöltött magának egy pohár whiskyt. - Nos - fordult vissza az apjához -, áruld már el, milyen pletykák jutottak a füledbe!

George habozott.

-  A következő választásokon Péter Crosbyt tartják a legesélyesebb képviselőjelöltnek - kezdett bele látszólag összefüggéstelenül.

-  És ez mit jelent? - húzta el a száját Alex.

-  Ez azt jelenti, hogy a média igencsak érdeklődni fog iránta. - George a poharáért nyúlt. - Egy bizonyos lap máris több riportert állított rá a feleségére.

Alex ezúttal hosszan hallgatott.

-  Értem - mondta aztán kifejezéstelenül.

-  Ezenkívül Crosby állítólag konzultált egy ügyvéddel, aki azt tanácsolta neki,

hogy fogadjon fel magándetektíveket a felesége követésére. Mint te is tudod, a házasságukból nem született gyermek. Nagyon úgy néz ki, hogy Péter el akar válni a

szép Lucindától, mielőtt a hatalom felé vezető útjára további kétes ügyek holmi

akadályokat gördítenének. Te ugyanis nem az első szeretője vagy a hölgynek.

-  Tudom.

-  Péter nem éppen finnyás alak. Ha előnye származik belőle, nem riad viszsza tőle, hogy megnevezzen egyeseket, és a nyilvánosság előtt kiteregesse a

szennyest, ha azzal tisztára mossa magát.

-  És honnan származnak ezek a részletes értesüléseid? Szemlátomást kedves

embertársainknak nincs jobb'szórakozásuk, mint idegenek dolgába ütni az orrukat. - Alex egy hajtásra kiürítette a poharát.

-  Inkább legyél nekik hálás érte! Végtére is most megóvtak egy nagy baklövéstől — felelte George szárazon. — Soha az életben nem nevezne ki a Perrin Bank

igazgatósága olyan férfit elnöknek, aki egy válási botrányban a főszerepet játszotta.

-  Egészen másfajta érzelmek kerítettek a hatalmukba, mint a hála.

George meglepetten nézett a fiára.

-  Csak nem azt akarod mondani, hogy Lucinda Crosby lenne életed nagy szerelme?

-  Megőrültél?! Dehogy! - nevetett Alex. - Különben sem érdekel a nagy szerelem.

Egyszerűen csak élvezte Lucindával ezt a kapcsolatot, amely nemcsak szép,

de igen szenvedélyes is volt. Ám az első fellángolás már elhamvadt, és azóta

nemegyszer eljátszott a gondolattal, hogy véget vet a viszonyuknak. Egyszerűen

nem igazán volt ínyére a férjes asszonyokkal folytatott hosszú távú kaland.

Alex nyíltan apja szemébe nézett.

-  Lucinda tényleg nem jelent gondot számomra. Most már megnyugodtál? -  Nem, mert ez nem minden - ráncolta a homlokát George. - Mesélt már neked nagyanyád az unokatestvéréről, Archie Maidstone-ról? Nem sokkal a háború kitörése előtt vándorolt ki Dél-Afrikába.

-  Igen - bólintott Alex. - Az volt a benyomásom, hogy a nagyi valamikor nagyon szerette őt, de aztán valami zür volt vele, és a családja külföldre száműzte.

-  Pontosan. Akkoriban a Perrinnél dolgozott, és sikkasztott. A családja öszszefogott, mindent visszafizetett. Archie-t mindazonáltal Afrikába küldték, és

sosem engedték meg neki, hogy visszatérjen Angliába.

Alex halkan füttyentett egyet.

-  Most már nagyon öreg lehet.

-  Régen meghalt - világosította fel az apja. - Az unokája azonban nagyon is

él, és éppen beutazza ősei országát. Amolyan engesztelő körutat tesz. A nagyanyádra igen mély benyomást gyakorolt, sőt Selina megengedte neki, hogy eltöltsön egy hétvégét Rosshamptonban.

-  És mit kell még tudni róla? - fogott gyanút Alex.

-  Nős. A nagyanyád meghívta őt és a feleségét a születésnapi ünnepségre,

hogy az asszony is megismerhesse Rosshamptont. Tehát az örökséged egyáltalán

nem olyan biztos, mint eddig képzelted, fiam. Teljesen nyilvánvaló, hogy vetélytársad akadt.

-  Én vagyok Selina egyetlen unokája! Ez a Maidstone nem lehet több másodvagy harmadfokú unokaöcsnél. Nagyi mindig azt mondta, hogy rám hagyja

Rosshamptont. Nem így van?

-  De - ismerte be George. - Az új rokonért viszont teljesen odáig van, ami

érthető is, hiszen házas ember, aki vigyáz a társadalmi rangjára. Olyan életet él,

amely nagyanyádnak kedvére van. Ezzel szemben te szomorúságot okozol neki.

Alex összeszorította az ajkát, és elmélyülten tanulmányozni kezdte az akvarellt, amelyet nagyanyja nyolcvanadik születésnapjára rendelt meg egy festőtől.

Elegáns, szürke homokkőből épült kúriát ábrázolt egy tó partján, körülötte vén

fák és végtelen mezők a meleg őszi napfényben.

Gyermekkora legboldogabb óráit töltötte ott Alex, és még ma is odahúzta a

szíve. Rosshampton a béke szigetét jelentette számára zűrös életében, és már fiatal fiúként teljesen magától értetődően a birtok jövőbeli urának érezte magát.

Nagyanyja megerősítette ebben, tovább mélyítve szeretetét a kúria iránt. Apja

szavai azonban felszították benne a kételkedést, és életében először nem volt anynyira magabiztos. Az elképzelés, hogy elveszítheti Rosshamptont, sokkal jobban

nyugtalanította, mint a többi rossz hír, amelyet apja az imént elmondott neki.

Alex erősen megmarkolta az üres poharat. A száműzött unokatestvér ismeretlen unokája, akit Selina Perrin a szívébe zárt, elvitatná tőle a Rosshamptonhoz való jogát? Nem fog sikerülni neki, még ha eget-földet kell is megmozgatnom érte akkor sem! - esküdött meg magában Alex.

Ekkor kinyílt az ajtó, és Lady Perrin lépett be a szalonba. Elegáns, hosszú, fekete ruhát viselt, ősz haját kontyba tűzte. Ezüstfogantyús botjára támaszkodott,

a melyet máskülönben csupán lenéző mosollyal illetett. Alex haragja nyomban

elpárolgott, helyét őszinte aggodalom foglalta el, mert szemmel láthatóan nagyon megviselte az idős hölgyet a makacs ízületi gyulladás. Alex azonban elég

okos volt ahhoz, hogy ne mutassa ki az érzelmeit.

Selina röviden üdvözölte a fiát, majd Alexhez fordult. Könnyes szemmel tetőtől talpig végigmérte.

-  Régen láttalak, Alex.

Unokája lehajolt, és megcsókolta gondosan bepúderezett arcát.

-  Gondolatban gyakran nálad vagyok.

-  Mit nem mondasz! - Az idős hölgy nehézkesen leült az egyik szófára, és

hálásan elvette a sherryt, amelyet unokája töltött neki. Szabad kezével megütögette a mellette lévő helyet. - Gyere, ülj ide, és meséld el nekem, mivel foglalkozol mostanában! Persze nem azokra a dolgaidra vagyok kíváncsi, amelyekről

a bulvárlapokban lehet olvasni, mert azt ízléstelennek tartom.

Alex megvonta a vállát.

-  Nem kell mindent elhinni, ami az újságokban áll, nagyi. Ettől eltekintve,

úgy vélem, hogy az embernek kijár a szórakozás is, ha keményen dolgozik.

-  Az ellen nincs is semmi kifogásom. Csak nem mindegy, hogyan. És ne nézz

olyan szemrehányóan apádra! Nem tőle tudok ugyanis Lucinda Crosbyról. Más

forrásból értesültem. - Selina elhallgatott egy pillanatra. - Nem gondolod, hogy

ideje lenne végre békén hagynod mások feleségét, és hogy inkább kereshetnél

magadnak egy jóravaló, értelmes lányt, akivel összeházasodhatnál és családot

alapíthatnál?

Nagyanyja taktikája meglepte Alexet. Számított rá, hogy vacsora közben

majd tesz egy-két célzást, de erre a nyílt letámadásra álmában sem gondolt.

-  Milyen unalmasan hangzik ez, nagyi! - legyintett, miután kicsit összeszedte magát. - Különben meg én lennék az utolsó férfi, aki feleségül venne egy

olyan lányt, akit leírtál.

-  Te tudod a legjobban, milyen butaságokat beszélsz - mosolygott az idős

hölgy hűvösen. - Az életmódod nem vet jó fényt a családunkra, és ennek véget

kell vetni. Nem fogom eltűrni, hogy a bankunk tekintélye csorbát szenvedjen a

botrányaid miatt. Hány éves is vagy tulajdonképpen? Harminchárom?

-  Harminckettő - helyesbített Alex. Mérges volt, hogy egyáltalán belement

ebbe a vitába. -  Na látod - bólogatott az idős hölgy. - Már régen tanulnod kellett volna a hibáidból.

Alexben forrt a düh.

-  Netán már ki is szemeltél nekem egy megfelelő jelöltet?

-  Egyet? Tucatnyi lányt tudnék ajánlani, ám óvakodok megtenni, hogy ne

rontsam az esélyeiket.

-  Lehetetlen vagy, nagyi! - mosolyodott el az unokája akaratlanul is.

Lady Perrin azonban nem hagyta magát megtéveszteni.

-  Komolyan gondoltam, Alex. Három hónap múlva lesz a születésnapom, és

elvárom, hogy az ünnepségen bemutasd a nejedet.

Alex nem akart hinni a fülének. Segélykérően pillantott az apjára, aki ugyancsak csodálkozva nézett az anyjára.

-  Ez képtelenség, nagyi - válaszolt Alex halkan. - Be kell látnod, ilyen rövid

idő alatt nem találok menyasszonyt, ráadásul olyat, akit még rá is tudok beszélni, hogy azonnal jöjjön hozzám feleségül.

-  Gazdag vagy, jóképű, és elbűvölő a stílusod - folytatta Selina zavartalanul. - Semmi lehetetlent nem kívánok tőled, és azt tanácsolom, hogy ne okozz

nekem csalódást.

Alex rögtön megértette a burkolt fenyegetést.

-  Nagyi... - kezdett bele kétségbeesetten.

Az idős asszonyt azonban nem lehetett ilyesmivel meghatni.

-  Rosshampton családi birtok. Sosem tűrném el, hogy egy csapodár kezére

jusson. Világosan fejeztem ki magam?

Alex elsápadt, minden vér kifutott az arcából.

-  Igen - válaszolta rekedten, és határtalan dühvel nézte, milyen elégedetten

mosolyog Selina Perrin.

-  És most fáradjunk át az ebédlőbe! - nyúlt határozottan a botja után a nagymama. - Remélem, már alaposan megéheztetek.

Alex étvágya azonban addigra teljesen elment. Számított nagyanyja kritikájára és szemrehányásaira, de még álmában sem gondolt volna ilyen ultimátumra.

Bárhogy van is, harcolni fog Rosshamptonért! Ezenkívül szereti a nagyanyját,

és teljesíti bármilyen kívánságát, még akkor is, ha azok ennyire feldühítik. Ha ilyen

sok múlik rajta, hogy három hónapon belül megnősüljön, akkor azt fogja tenni.

De, kedves nagyi, gondolta, miközben leült az asztalhoz, még nem tudni, ki

nevet a végén! Ugyanis szilárdan eltökélte, hogy a saját feltételei szerint fog feleséget választani.

1. FEJEZET

-  Louise! Hol vagy? Mit csinálsz?

Louise Trentham a padláson kotorászott egy avítt bőröndben, amikor meghallotta lentről nevelőanyja szemrehányó hangját.

-  Harmincas évekbeli estélyi ruhákat keresek - kiáltott vissza, és elhúzta a

száját. - A színjátszó csoportunknak kellene.

-  Azonnal gyere le! - parancsolta Marian Trentham. - így nem tudok beszélgetni veled.

Louise felsóhajtott, beletörölte poros kezét a farmerjába, és lemászott a létrán.

-  Talán elfelejtettem valamit? - kérdezte közben. - A ház ragyog a tisztaságtól, a virágokat kívánságod szerint elhelyeztem, és mindent bevásároltam, amire

Mrs. Gladwinnek szüksége van a főzéshez.

-  Cserbenhagyott bennünket! - sipákolt Marian. - Éppen most hívott fel,

hogy kimentse magát a mai este alól, mert a nagyobbik fiacskájának megint rohama volt. Miközben nagyon is jól tudja, mi minden függ a mai vacsorától!

Louise elnyomott egy mosolyt. Senki nem akadt Marian Trentham ismeretségi körében, aki ne tudta volna, miért látogatja meg őket ezen a hétvégén Alex

Fabian.

-  Mrs. Gladwin nem tehet róla, hogy Timnek asztmája van - kezdte nyugodt

hangon. - Bizonyára ő is szeretné, ha egészséges lenne a gyermeke. Miért nem

mentek el egyszerűen vacsorázni az új szállodába? Végül is az méltó keretet biztosítana az ünnepléshez.

-  Mert érthető okokból nem szeretnénk a nyilvánosságot bevonni - mondta

Marian határozottan. - így pedig csak egy fesztelen hangulatú vacsora jöhet szóba, a legszűkebb családi körben.

-  Hogy egy kis ízelítőt adjunk Alex Fabiannek a meghitt boldogságról? A lánynak most már tényleg mosolyognia kellett. - Mindazok után, amiket hallottam róla, sokkal jobban szeret a rivaldafényben állni, és élvezni a nők csodálatát.

Marian mérgesen elhúzta a száját.

-  Kérlek, Louise, vigyázz a nyelvedre! Tényleg nagyon fontos a jó légkör. -  Egy ilyen viharosan létrejövő házasságnál nem inkább azon múlik minden,

hogy a partnerek megértsék egymást?

-  Erről most nem szeretnék vitát nyitni. Csupán közölni akartam veled, hogy

neked kell helyettesítened Mrs. Gladwint, és elkészítened a vacsorát.

A lány számított erre, de azért jólesett volna hallania a „kérlek" szót. Hogy

megbosszulja ezt a hiányosságot, ártatlan arccal megkérdezte:

-  Miért éppen én, és nem Lily? Legalább meggyőződhetne a jövendőbelije a

háziasszonyi képességeiről.

Marian elmosolyodott a csípős megjegyzésen.

-  Ez esetben Alex valószínűleg sikítva menekülne. Mindannyian tudjuk,

hogy Lily még a teavizet is képes odaégetni. - Gyorsan felvette a megszokott beképzelt arckifejezését. - Ha végre férjhez megy, ez már egyáltalán nem lesz fontos. A kisujját sem kell mozdítania, annyi szolgáló veszi majd körül.

-  Természetesen, milyen buta is vagyok! - csapott a homlokára Louise színpadiasán. Személyzetük nekik is volt elegendő, és szemlátomást ő maga is hozzájuk tartozott.

-  No, akkor ezt megbeszéltük. Ma este te vagy a felelős a vacsoráért. Marian eltűnődött egy pillanatra. - Mit szólnál egy ízletes gombaleveshez? És

narancsmártásos kacsához?

-  Rendben - bólintott Louise. - És ha végeztem a főzéssel, csatlakozhatom

eme fesztelen ünnepléshez a meghitt, szűk családi körben?

Marian a pillanat törtrészével tovább habozott a kelleténél.

-  Ó, ez magától értetődő! Persze csak akkor, ha te is szeretnél.

Louise azonban könyörületes volt a nevelőanyjával, és inkább elutasította az

ajánlatot.

-  Nem, köszönöm, nem szeretek útban lenni. Különben is fontos színpadi

próbánk van ma, tisztáznunk kell a kosztümök kérdését.

Marian a semmibe révedt nevelt lánya válla fölött. Nem akart belefolyni a falusi társadalmi életbe, mert vérbeli londoni hölgyként ezt rangon alulinak találta. Egy vidéki hétvégi ház azonban nem volt ellenére, mert oda meg lehetett hívni a barátokat. A falusi emberek, az ott lakók viszont egy csöppet sem érdekelték,

főleg nem a közös rendezvényeik.

Ezért ügyet sem vetett Louise megjegyzésére, és csak mesterkélten mosolygott.

-  Ahogy gondolod, édesem. De kérlek, találj ki valamit, amivel Lily lefoglalhatná magát! A kis butus szörnyen ideges, és jót tenne neki, ha elterelnéd a figyelmét.

Amikor ismét magára maradt, Louise becsukta a padlásfeljárót, és visszatolta a létrát. Semmi kifogása nem volt ellene, hogy az ilyen alkalmi családi összejövetelekre kitakarítsa a házat, amelyben született és felnőtt, de néha azért mérges

volt, hogy a munkáját olyan természetesnek veszik.

Ám ez szerencsére hamarosan véget ér, vigasztalta magát. Nemsokára férjhez

megy Dávid Sandershez, és beköltözik annak gyönyörű régi házába. Régebben a

férfi mindig a szemére vetette, hogy hagyja magát kihasználni a családja által.

Noha jólesett neki ez az aggódás, nem osztotta kedvese véleményét.

-  Nekem nem gond - válaszolta akkoriban -, mert így legalább elfoglalom

magam. Hiszen olyan sokszor nem tudsz velem lenni.

Dávid egy tekintélyes antikváriumnak dolgozott, és sokat volt távol. Vagy üzleti útra ment, hogy régi bútorokat és műkincseket szerezzen be, vagy Londonban tartózkodott továbbképzésen. A lány sokkal gyakrabban volt egyedül, mint

szerette volna.

Louise ügyvédsegédként dolgozott a közelben lévő járási székhelyen. Örült a

Daviddel tervezett jövőnek, el sem tudta volna képzelni nélküle az életét. Már a

homokozóban is együtt játszottak, civakodtak és ismét kibékültek, ugyanabba a

baráti társaságba jártak, és akkor fedezték fel, mennyire vonzódnak egymáshoz,

amikor a férfi visszatért a főiskoláról.

Már egy éve eljegyezték egymást, bár nem hivatalosan. Dávid édesapja hirtelen elhunyt, és a vigasztalhatatlan özvegy ízléstelennek tartotta volna az eljegyzési ünnepséget.

-  De azért az esküvőnkre eljön, ugye? - kérdezte egyszer kedvesétől Louise,

amikor szóba került a téma.

-  Természetesen - válaszolta Dávid komolyan. - Egyszerűen csak egy kis

időre van szüksége. Kérlek, légy megértő vele!

Ez azonban meglehetősen nehezére esett. Élt a gyanúperrel ugyanis, hogy

Mrs. Sanders szándékosan játszotta el a szenvedő asszonyt, hogy ne kelljen takarítania a házban, és elköltöznie távolban élő lánytestvéréhez, pedig azt már jó

egy évvel ezelőtt megbeszélték. Louise bízott benne, hogy Dávid megpróbálja

ilyen irányban ösztönözni az édesanyját, mert nem akart az anyósával egy fedél

alatt lakni.

Jelenleg jól érezte magát a Virginia-villában, mert gyakorlatilag egyedül lakott itt. Senki nem zavarta, és ez a nyugalom a kislánykorára emlékeztette, amelyet édesanyjával itt töltött. Akkoriban csak a hétvégeken látta az apját, aki egy

londoni kiadónál volt igazgató, és hét közben sosem ment haza.

Édesanyja hirtelen halt meg, egy gyors lefolyású tüdőgyulladásban, és ez teljesen megváltoztatta Louise életét. Bentlakásos iskolába küldték, és a szüneteket

Barbara néninél, édesanyja egyetlen testvérénél töltötte. Miután ö férjhez ment, elköltöztek egy farmra Somersetbe, ahol sorban születő gyermekeikkel a boldog

családi életnek szentelték magukat.

Alig szokott hozzá Louise az új körülményekhez, ismét változásokkal kellett

szembenéznie. Édesapja közölte vele, hogy újra megnősül, és mostohaanyja mellé rögtön kap egy új testvért is. Lilyt, a mostohatestvérét ugyanabba a bentlakásos iskolába íratták be, mint őt, és a szüneteket négyesben töltötték vagy a londoni lakásukban, vagy itt, a Virginia-villában.

Akárcsak az anyjának, Lilynek is sima, szőke haja volt, de nem annyira dús,

hanem rövid és puha. Nagy, ártatlan kék szemével éppen ellentéte volt mostohanővérének, akit magasabb és sportosabb testalkattal áldott meg a sors, ráadásul

sötét, göndör, makrancos, megzabolázhatatlan hajzuhataggal. Louise bőre' ezzel

szemben a porcelánt idézte, szürke szemét hosszú, sűrű pilla árnyékolta. Mégsem volt elégedett magával, sőt inkább semmitmondónak tartotta a külsejét.

Ezért aztán a viselkedése meglehetősen visszafogott volt, s ez a nyugalommal

párosulva éppen illett kiegyensúlyozott személyiségéhez.

A kollégiumban hamar ráragadt Lily védelmezőjének a szerepe, s ez még akkor sem változott, amikor befejezték az iskolát. Amióta azonban Lily titkárnőként dolgozott apja kiadójánál, a Trentham Osborne-nál, Louise nem találkozott

vele olyan gyakran.

Most meg hirtelen felbukkant ez az Alex Fabian, aki tejben-vajban fogja füröszteni Lilyt.

A fiatalok éppen két hete ismerték egymást...

-  A kiadóban találkoztunk - árulta el a húga. - Apunak dolga volt az egyik

bankkal, és valami megbeszélnivalója akadt üzleti ügyben Alexszel. - Hirtelen

ráncba szaladt a homloka. - Az volt a benyomásom, hogy egyáltalán észre sem

vett engem, de másnap felhívott, hogy elmennék-e vele színházba.

-  Milyen romantikus! - csapta össze a kezét Louise, ám egészen más érdekelte. - Apunak hitelt kell felvennie? - kérdezte elgondolkodva.

-  Fogalmam sincs - tárta szét a karját Lily. - Csak azt tudom, hogy ki akarunk adni néhány könyvet művészet és építészet témakörben, amihez a jelenlegi

piaci helyzet nem a legkedvezőbb.

-  Az sosem az - vélte Louise bölcsen.

Lily gyanútlan leírásaiból kialakult egy kép benne erről az Alexről. Nem

akadt egyetlen előkelő klub sem, ahol ne lett volna tag, és nem tudott olyan drága étterembe betérni, ahol ne biztosítottak volna számára azonnal egy üres asztalt. Modellekkel, színésznőkkel és egyéb hírességekkel tartott fenn baráti kapcsolatot, és minden ünnepségen a középpontban állt.

-  Képzeld - mesélte Lily -, múltkor egy gálaesten odajött hozzánk egy vörös hajú nő. Fantasztikus alakja volt, Lucindának hívták, de Alex nem tűnt valami

lelkesnek. A nő mindenesetre megkérdezte, hogy én vagyok-e az áldozati bárány.

Hát nem muris? Alex szerint Lucinda erről a különleges humoráról híres.

-  Több, mint muris - válaszolt Louise.

Erre a beszélgetésre gondolt, miközben lépdelt lefelé a lépcsőn, hogy megkeresse a mostohaanyját. Mit akarhat a hírhedt Alex egy olyan nőtől, mint Lily,

aki majdhogynem gyerekesen naiv, és utálja a nagy társasági eseményeket? Aki

még mindig a szüleivel lakott, és mindent aszerint tett, ahogyan az anyja előírta neki...

És vajon Lily mit látott meg Alexben? Állandóan csak éttermekről, operáról,

balettről és művészeti kiállításokról számolt be, s nem a férfiról, aki magával cipelte őt ezekre. Louise azt találgatta, mivel nyűgözhette le Lily a férfit.

Talán az volt a fontos a jövendőbeli feleségét tekintve, hogy ilyen romlatlan

ártatlanság legyen? Ámbátor ezt igen valószínűtlennek tartotta egy ilyen társadalmilag sokrétűen elkötelezett férfi esetében. Meglehet, a jó öreg „ellentétek

vonzzák egymást" példájával állunk szemben, morfondírozott.

Végtére is mindegy, milyen okokból kifolyólag, az a lényeg, hogy ezen a hétvégén hivatalosan eljegyzik egymást, miután Alex annak rendje s módja szerint

megkérte Lily kezét. A részletekről Marian számolt be.

Milyen régimódi is ez az egész! Louise fintorgott, mert valami kellemetlen érzés fogta el.

Lilyt a nappaliban találta, egy fotelban üldögélt, és úgy tűnt, nyitott szemmel

álmodozik. Nem látszott olyan izgatottnak, mint amilyennek anyja lefestette, sőt

inkább komolynak tűnt.

-  Szia, hugi! - köszönt rá Louise. - Gyere velem a konyhába, segíts megpucolni a krumplit! Megsütjük a kacsa mellé.

-  Rendben — mosolygott Lily szórakozottan, és engedelmesen követte nővérét. Miután azonban Louise elétolta az edényt, nem nyúlt a hámozókésért, csak

ült tovább elmerengve.

-  Nincs még korán a pánikrohamhoz, amely a menyasszonyokat röviddel az

esküvő előtt fogja el? Még csak nem is jegyeztétek el egymást, Lily - mutatott

rá a tényre a nővére. Leült az asztalhoz, és elkezdte megtisztítani a gombát.

-  Néhány óra múlva az is megtörténik.

-  De csak akkor, ha te is akarod! És akarod, vagy nem? - nézett rá gyanakodva Louise.

-  Persze! - biggyesztette le az ajkát Lily bájosan duzzogva, amitől még kislányosabbnak látszott. - Melyik nő ne örülne az eljegyzésének? -  Ezt tőled szeretném tudni. Olyan benyomást keltesz, mint akit éppen életfogytiglanira ítéltek.

-  Nem igaz! - tiltakozott Lily. - Alex vonzó és érdekes férfi, aki mellett izgalmas élet vár rám. Butaság lenne elszalasztani egy ilyen lehetőséget.

Ez egyáltalán nem Lilyre vall, gondolta Louise, hanem inkább az anyjára. Teljesen nyilvánvaló volt, hogy csak az ő szavait szajkózza.

-  Szereted őt? - kérdezte kertelés nélkül.

-  Természetesen! - kiáltotta a húga idegesen. - Csak egy kicsit túl gyorsan

történt ez az egész, erről van szó.

-  Akkor mondd meg neki, hogy még szükséged van egy kis időre! Ha valóban szeret téged, meg fogja érteni.

-  Éppen az idő az, ami nekem nincs - rázta meg a fejét Lily.

-  Ó, nem! - kapkodott Louise levegő után. - Csak nem azt akarod mondani,

hogy terhes vagy?

-  Hogy jut ilyesmi eszedbe?! - nézett fel csodálkozva a lány.

-  Azok az emberek, akik szeretik egymást... - nyelt egy nagyot Louise - normális esetben, néha... együtt szoktak aludni, és olyankor... történik egy s más.

-  Kizárt dolog! - pirult el Lily. - Mi még nem...

-  Oké, oké, értem - csitítgatta a nővére. Miért bántotta ennyire a húga vallomása?

A házasság előtti szex nem is annyira magától értetődő dolog, ezt nála senki

sem tudhatta jobban. Egy kis faluban, ahol mindenki ismert mindenkit, nehéz is

az embernek titokban találkoznia a szerelmével, különösen, ha az illetőt, akárcsak Dávidét, az anyja kordában tartja, és nála lakik.

Dávid azzal indokolta tartózkodását, hogy még előttük áll az egész élet, és

nem kell elkapkodniuk a dolgokat. Neki pedig mi más választása maradhatott

volna, mint egyetérteni vele?

Ezzel szemben Alex Fabian azt tett, amit csak akart. Akkor most vajon miért

ilyen visszafogott?

-  Ha nem ez a baj, akkor mi, hugi? Érzem, hogy valami nem stimmel.

Lily egy darabig nem válaszolt.

-  Mindig olyan feszélyezettnek érzem magam a jelenlétében - vallotta be végül, szórakozottan farigcsálva a krumplit.

-  Miért fogadtad el akkor egyáltalán a meghívásait? - értetlenkedett Louise.

-  Nem tudom - vonta meg a vállát Lily. - Akkoriban eléggé lehangolt voltam, és arra gondoltam, hogy egy kis változatosság jót fog tenni.

-  És használt a terápia? -  Természetesen! - nevetett a húga, de ez nem hangzott éppen őszintén. Amint látod, megtaláltam életem pasiját, és hamarosan összeházasodunk.

-  És boldogok lesztek, amíg a halál el nem választ. - Louise megpróbált nem

túl gunyoros lenni. - És most add ide azt a krumplit, mert így nem marad más

belőle, csak a héja!

-  Ó, sajnálom! - nézett Lily megütközve az apróra farigcsált krumplira.

-  Semmi baj. Mrs. Fábiánként majd nem kell ilyen haszontalanságokkal foglalkoznod. És most eredj, csinosítsd ki magad a hercegednek!

-  Igen - állt fel lassan Lily, és ránézett az órára. - Hamarosan itt lesz. Szorít

az idő.

Nővére aggódó tekintettel nézett utána. Egyáltalán nem így néz ki egy boldog

menyasszony! Komolyan fontolgatta, hogy beszél erről a mostohaanyjával, de

aztán meggondolta magát. Marian úgyis csak azzal vádolná, hogy feleslegesen

üti bele az orrát mások magánügyeibe. Ezenkívül Lily már nem gyerek. Saját kezébe kell vennie a sorsát, és ha az életét Alex Fabianhez akarja kötni, az egyedül

az ő döntése.

Elhessegette gondolatait a témáról, és inkább a vacsora előkészítésére összpontosított. A leves már főtt, a kacsa a sütőben, most már csak a desszerthez kellett elkészítenie a borhabot, és megtisztítani a friss epret.

Dávid feleségeként valószínűleg életem végéig magamnak kell elkészítenem

majd az ebédet, gondolta mosolyogva. De nem irigykedett Lilyre, mert egy pillanatig sem kételkedett benne, hogy Dávid az a férfi, aki biztonságot nyújt számára, és aki boldoggá tudja tenni.

Mivel a vacsorát csak nyolc körül kell majd tálalni, még maradt némi ideje.

azt arra akarta használni, hogy összeszedje a kosztümöket a próbára. Felkapaszkodott újra a padlásra. Végül olyan sok holmit választott ki, hogy amikor a karjára halmozta őket, nem tudott lejönni a létrán. Ezért egyszerűen lehajította az

összeset, és elkezdett lemászni. Ám alig tette a lábát az első fokra, elfojtott kiáltást hallott. Meglepetten nézett le. A ruhakupaccal szemlátomást telibe talált

valakit!

-  Ó, nem! - Louise nyaktörő gyorsasággal lemászott, és próbálta kiszabadítani a ruha fogságába esett személyt. -Igazán sajnálom - mentegetőzött. - Azt

hittem, egyedül vagyok.

Áldozata éppen egy csipkés kendőt kotort ki a nyakából.

-  Igen? Én meg azt hittem, ez valami falusi szokás, és így fogadják a jövendőbeli férjeket.

Szóval ez a pasi itt Alex Fabian! Louise nagyot nyelt. A férfi magas volt, karcsú és széles vállú. Sűrű, aranyló barna haja laza hullámokban és enyhén kócosan lógott a nyakába.

Alex nem volt szép a szó megszokott értelmében, de lenyűgözően férfias kisugárzást biztosított számára zöld szeme, szigorú tekintete, magas járomcsontja és erőteljes állkapcsa.

Született szívtipró, azonfelül egy zsarnok, hozta meg azonnal az ítéletet

Louise. Szegény Lily!

Közben Alex sem tétlenkedett, ugyancsak végigmérte a lányt tetőtől talpig

Louise úgy érezte, mintha egy pillantásával levetkőztetné, mérlegre tenné és kiselejtezné. Rá se ránts! - próbálta megnyugtatni magát. Minden férfi egyforma

Mihelyst meglátnak egy új nőt, elképzelik meztelenül - nem tehetnek róla, ez teljesen ösztönös náluk.

-  Ki maga tulajdonképpen? - csillant meg Alex szemében az érdeklődés.

-  A szakácsnő - mosolygott Louise barátságosan.

-  Ne mondja! - A lábfejével óvatosan arrébb kotort egy taftruhát. - És ezek'

ben a cuccokban áll a tűzhelyhez?

-  Nem. Ezek a színjátszó csoportunk kosztümjei. Egy revüt adunk elő, az a

címe, hogy Egy este Noel Cowarddal.

-  A mindenit! - Alex Fabian úgy tett, mintha lenyűgözték volna a hallottak. Egyik legelfeledettebb társadalomkritikusunk a harmincas évekből! Nem gondolja, hogy amatőrként egy kicsit túlvállalták magukat?

Louise is rögtön erre gondolt, amikor a csoport a darab mellett döntött. De a

világ semmi kincséért sem adta volna a lovat Alex alá, amikor az nyilvánvalóan

csak szórakozik vele.

-  Emiatt felesleges aggódnia - vágott vissza hidegen. - Senki nem várja el

magától, hogy megnézze az előadást.

-  Most már tudom! Maga Lily mostohanővére! Alex Fabian vagyok.

A lány úgy tett, mintha nem vette volna észre a feléje nyújtott kezet, és lehajolt, hogy felnyalábolja a ruhákat. Ez a férfi kibillentette a lelki egyensúlyából.

Még csak az hiányozna, hogy megérintse! Kész öngyilkosság lenne még egy udvarias kézfogás is.

-  Igen, rájöttem - válaszolta ezért inkább, és ellépett a férfi mellett, a karjában feltornyozott kupaccal. - Sietnem kell, hív a kötelesség - mentette ki magát.

-  Tényleg maga főz?

-  Meglepi? Végtére is valakinek meg kell tennie, és manapság nehéz megbízható személyzetet találni. - Futólag elmosolyodott. - Becsszó, nem kevertem

mérget a vacsorájába. -  Ez eszembe sem jutott - biztosította Alex. - De mielőtt eltűnne, mondja

meg, kérem, hol találom a fürdőszobát! Ugyanis éppen azt kerestem.

-  A második ajtó balra - világosította fel Louise, és elindult.

Alex egy lépéssel mellette termett.

-  Egy pillanat!

A lány beleremegett, amikor megérezte a férfi kezét a hajában, és olyan hevesen lépett hátra, hogy nekiütközött a falnak.

-  Mit... mit művel? - kérdezte levegő után kapkodva.

-  Ne ijedezzen! - Alex szeme vidáman csillogott. - Egy pókháló volt a hajában. Itt, ni - mutatta. - Egy szegény kis póknak most nincs otthona.

-  Egy állatbarát bankár! Meg vagyok hatódva!

-  Ezt nem veszem be - csóválta a fejét a férfi. - Sajnálatomra azonban le kell

mondanom róla, hogy megvitassuk a kérdést, és visszaengedem magát a fazekai

közé. Később még találkozunk, Miss Louise Trentham.

Nem, nem fogunk találkozni, fogadta meg magában a lány. Ma a próbára megyek, holnap meg rábeszélem Dávidét egy kirándulásra, vasárnap fejfájásom

lesz, és ágyban maradok, amíg az egész kompánia vissza nem megy Londonba!

Amint becsukta maga után a szobaajtót, lehajította a ruhákat az ágyra, és megkönnyebbülten fellélegzett. Szóval ez a fickó Alex Fabian! Nem csoda, ha a küszöbönálló esküvő félelemmel tölti el szegény Lilyt.

Ez a férfi nem éppen úgy fest, mint egy kedves, gyengéd udvarló, aki mindenben a szíve hölgye kegyét keresi. Mosolyából hiányzott a melegség, zöld szemében lenézés ült. A nők valószínűleg csak az érzékeire hatnak, a szívére nem.

Vajon Lily tényleg elég öntudatos ahhoz, hogy érvényesülhessen egy ilyen

férfival szemben? Tudja egyáltalán, mibe vágott bele, vagy csak elvakította Alex

külseje, társadalmi helyzete és a pénze?

Kívülről nézve a húga rossz döntést hozott. Remélhetőleg az utolsó pillanatban még meggondolja magát, tűnődött el Louise.

A konyhába menet egy pillantást vetett a tükörbe, és elszörnyedt a látványtól.

A fél arca csupa por volt! Még szerencse, hogy az a fickó csak a pókhálót távolította el!

A lány éppen a narancsmártást kóstolta, amikor Marian belépett a konyhába,

és szigorú tekintettel körülnézett. Drága, elegáns, ametisztszínű selyemruhát viselt, szőke haját művészi kontyba tűzte. Nyakában és fülében pazar gyöngyök

csillogtak.

-  Minden tervszerűen halad? - firtatta.

-  A vacsorával igen. - Louise öntött még egy kis likőrt a mártáshoz. - A többi dolog nem az én hatáskörömbe tartozik. -  Rébuszokban beszélsz — húzta fel mostohaanyja a szemöldökét.

-  Láttam Lily jövendőbelijét. Valóban hozzá akarsz járulni ehhez a házassághoz?

-  Hagyjuk meg ezt a döntést a fiataloknak! - fortyant fel Marian.

-  Más véleményen vagyok — nézett Louise nyugodtan a szemébe. — Olyan,

mintha tálcán kínálnád a galambot a sólyomnak.

-  Milyen melodramatikus! - gúnyolódott Marian. - Szappanoperákat kellene

írnod a kis színjátszó csoportodnak.

-  Inkább szappanoperát, mint tragédiát - jegyezte meg Louise rezzenéstelen

arccal. - Marian, hugi nem illik Alexhez. Már neked is régen fel kellett volna,

hogy tűnjön.

-  Nekem csak az tűnt fel, hogy férjhez megy egy sikeres férfihoz, aki nemsokára a Perrin Bank elnöke lesz.

-  Szerinted Lily szereti őt?

Marian nevetett.

-  Hamar megtanulja szeretni, úgy, ahogyan a férfiak akarják, hogy szeressék

őket. Végül is itt vagyok neki tanárnőnek én. - Kis szünetet tartott. - Csak nem

vagy féltékeny, Louise?

-  Nem. Én megtaláltam azt a férfit, aki többet szeret belőlem a testemnél.

-  Mindig is ilyen görcsös voltál. Dávid tényleg pompásan illik hozzád. - Rápillantott gyémántberakásos karórájára. - Van még időd átöltözni?

-  Csak próbára megyek, nem premierre. - Ismét megkóstolta a mártást, és

elégedetten bólintott.

-  Nem tálalhatsz fel farmerban és elnyűtt pulóverben! - sipákolt az asszony.

-  Egyáltalán nem fogok feltálalni semmit! Azt már ti ketten is el tudjátok intézni. Betartottam az ígéretemet, és megfőztem a vacsorát, most pedig megyek a

dolgomra. Vagy tán azt szeretnéd, ha a drágalátos vőlegénynek véletlenül a nyakába borítanám a gombalevest? Nem? Rögtön gondoltam. Ja, és a mosogatást is

meg tudjátok oldani - kiáltott Marian után, aki a dühtől felpaprikázva kirohant a

konyhából.

Louise bement a szobájába. Mivel már alkonyodott, be akarta húzni a sötétítőket. Ám hirtelen megdermedt mozdulat közben, mert valami megmoccant kint

a kertben, a sövény árnyékában. Lily! Mobiltelefonját a fülére szorítva járkált fel

s alá a kerti úton.

Nagyszerű! Vajon tud róla Marian? Még a félhomályban is jól kivehető volt,

hogy a húga teljesen belefeledkezett a beszélgetésbe. Lehet, hogy az utolsó pillanatban meggondolta magát? De kivel beszélgethet ilyen sokáig? A telefonos

lelkisegély-szolgálattal?

Louise odament az ágyához, gondosan összehajtogatta a ruhákat, és becsúsztatta őket a nejlonszatyrokba. Amíg a kocsihoz megyek, beszélek hugival, ötlött

fel benne. Tudnia kell, hogy az ő oldalán állok.

Mire azonban leért a kertbe, Lily már eltűnt. Louise odament az ablakhoz, és

lopva bepillantott az ebédlőbe. Lily és Alex gyertyafényben ült az asztalnál, és

úgy társalogtak, mintha semmi nem homályosíthatná el a boldogságukat.

A telefonos lelkisegély-szolgálat csodákat művelt, sóhajtott fel Louise, és az

autójához ment.

A csoport lánytagjai szabályosan kitépték a szatyrokat a kezéből, és vihorászva eltűntek velük az öltözőben. Louise leült a nézőtéren, Davidre várt, aki a

színpadtechnikában segédkezett. Ma este Rayjel, a rendezővel akarta megbeszélni a világítást.

A lány már hetek óta nem volt jelen a próbák során, ezért meglepődött, milyen jól megy minden. Ray, aki egyben Noel Coward szerepét is játszotta, felülmúlta önmagát.

A próba után a lányok bemutatták a kosztümöket, hogy Ray kiválaszthassa, ki

melyiket viselje majd az előadáson. Louise csak akkor vette észre, hogy elszaladt az idő, mikor már a felesleges kosztümöket pakolta el.

-  Hol maradhat Dávid? - csodálkozott.

-  Felhívott - közölte Ray -, és kimentette magát a mai próba alól. Állítólag

valami közbejött neki.

-  Nem mondta, mi történt?

-  Nem - rázta meg a fejét a rendező. - Talán megint rohama volt az anyjának... Tudod, hogy nem szívesen beszél róla. Fel tudnál még hajtani a padlásotokon egy régi frakkot cilinderestül? - terelte aztán a szót a darabra.

-  Eddig még semmi férfiruházat nem akadt a kezem ügyébe, de holnap utánanézek - kényszerített magára egy udvarias mosolyt Louise.

Hazafelé tett egy kis kitérőt Dávid háza felé, de mivel semmi fényt nem látott,

nem állt meg. Valószínűleg igaza volt Raynek azzal a rohammal. Davidnek sikerült lecsillapítania az anyját, és aztán már nem volt kedve emberek közé menni,

amit nem is vehetett tőle rossz néven.

De azért csalódott volt, hogy a férfi még csak fel sem hívta. Nem baj, majd

rácsörög ő holnap reggel, hogy megbeszéljék a kirándulást.

Legnagyobb meglepetésére a Virginia-villa is teljesen kihaltnak tűnt, mindent

sötétség borított, pedig a lány zajos ünnepségre számított. Leparkolt az elegáns sportkocsi mellett, amely minden bizonnyal csak Alexé lehetett, majd a hátsó bejáraton keresztül nesztelenül bement a házba.

Egy teát akart főzni magának, amikor azonban felkapcsolta a villanyt a konyhában, hátrahőkölt. Micsoda rendetlenség! Marian semmit sem pakolt be a mosogatógépbe; az edények, poharak, evőeszközök, üres tálak és serpenyők mindmind szerteszéjjel hevertek.

Louise legszívesebben mindent így hagyott volna. De ezzel csak a saját dolgát nehezítené meg, mert másnapra beleszáradt volna az edényekbe az ételmaradék. Ezért inkább amellett döntött, hogy a kellemetlen munkát most rögtön elvégzi.

Davidnek igaza volt. Hagyja magát kihasználni. De ez volt az utolsó alkalom,

esküdözött.

Nekilátott hát a pakolásnak. A mosogatóban megengedte a vizet, hogy a nagyobb szennyeződéseket lemossa, mielőtt az edényeket beteszi a gépbe. Mivel

folyt a víz, nem hallotta meg, hogy kinyílik az ajtó.

- Jó estét, Hamupipőke! Ilyen korán visszajött a bálról?

Alex Fabian közvetlenül mögötte állt, és ez annyira megijesztette a lányt,

hogy kicsúszott a tányér a kezéből, és ezer darabra tört a járólapon.

Az ezt követő csendben még a légy zümmögését is meg lehetett volna hallani.

2. FEJEZET

Sajnálom, hogy megijesztettem - szabadkozott Alex. - Remélhetőleg nem

fogják levonni a béréből a tányér árát.

Louise végigmérte a férfit. Már levette a zakóját és a nyakkendőjét, ingét derékig kigombolta, az ujját pedig feltűrte a könyökéig. A lány többet látott lebarnult és izmos testéből, mint amennyi jót tett a lelki nyugalmának.

-  Mégis, mit képzel magáról, hogy éjnek évadján csak úgy sétafikál a házban? - támadt rá dühösen.

-  Londonban még csak ilyenkor indul be igazán az élet.

-  De most nem a fővárosban vagyunk, hanem vidéken.

-  Azt vettem észre. Pontban éjfélkor kihalt a ház.

-  Bizonyára azt akarja ezzel mondani, hogy kedve lenne egy kicsit szórakozni. Miért nem szólt? A családom akár fejre is állt volna, hogy a kedvében járjonn! - sziszegte bőszen, miközben a seprűért és lapátért nyúlt.

Alex halkan füttyentett.

-  Az a benyomásom, hogy nem vagyok magának valami rokonszenves, Miss Trentham.

-  Szerencsére ez nem oszt, nem szoroz, Mr. Fabian, mert világok választanak

el bennünket egymástól.

-  Ezzel nem értek igazán egyet. Végtére is nemsokára a családhoz fogok tartozni. Nem szeretne nekem gratulálni?

Louise nagy zajjal beöntötte a lapátról a szemetesbe a cserepeket.

-  Mihez? Hogy keresztül tudja vinni az akaratát? Ez nem jelenthet újdonságot magának. Sokat tud nyújtani. Hogyan is lett volna képes Lily ellenállni?

-  A mézeskalácsot hatásosabbnak gondoltam Lily esetében, mint az ostort mosolygott a férfi.

-  Szörnyen megkönnyebbültem. Hol van egyébként a húgom?

-  Korán visszavonult, és mi is ezt tettük udvariasságból. Talán túl sok volt

neki az izgalom - fűzte hozzá gúnyosan.

Louise betette a levesestálat a mosogatógépbe, és halkan azt mondta:

-  Azt hiszem, maga tiszteletben tartja a húgom érzéseit. Tudja, hogy fél magától? Alex egy darabig hallgatott.

-  Nem, nem tudtam - válaszolta aztán megütközve. - De tényleg nincs a legcsekélyebb oka sem tartani tőlem. Valószínűleg nem tettem ezt teljesen világossá számára.

-  Lily nemcsak szép, de nagyon érzékeny is, Mr. Fabian. Egy megértő férfira van szüksége, aki megérzi, mi történik a másik lelkében. Úgy tűnik, magát nemigen áldotta meg a sors ezzel a tulajdonsággal.

-  Ez esetben van bennünk valami közös, Mrs. Trentham - vágott vissza Alex

keményen. - Úgy alkot véleményt rólam, hogy meg sem hallgatott előtte. Esküszöm magának, Lilynek nincs miért rettegnie tőlem. Gondoskodni fogok róla,

ahogyan az egy feleséget megillet, és jól fogok vele bánni. Most már elégedett?

-  Ezt Lilynek magyarázza el, ne nekem!

Alex összeszorította a száját.

-  Meg is tettem volna, ha lett volna rá alkalom. De nem állt módomban négyszemközt beszélni vele, mivel hirtelen mindenki korán lefeküdt. Később kopogtattam az ajtaján, hogy tudjunk beszélgetni, de nem válaszolt.

-  Talán azt gondolta, hogy többet akar egy beszélgetésnél - vetette a szemére Louise, ám nyomban el is pirult. Gyorsan lehajolt, és nagy körültekintéssel betöltötte a mosogatószert a gépbe.

Alex csodálkozva vonta fel a szemöldökét.

-  És hogy jutott erre a feltételezésre? Lily szemlátomást igen közel áll magához, és bizonyára elárulta, hogy soha még hasonlót sem kívántam tőle.

-  Igen, de egy hivatalos eljegyzéssel megváltoznak ezek a dolgok. - A lány

kétségbeesetten próbálta menteni a menthetőt. Nagy zajjal becsukta a mosogatógép ajtaját, elindította a programot, és közben végig hátat fordított a vendégnek.

Egyszerűen nem tudta, hogyan nézhetne a szemébe.

-  Valóban? - kérdezte a férfi, és Louise érezte, hogy jól szórakozik az ő kárára. - Mivel még sosem voltam eljegyezve, fejet kell hajtanom egy tapasztalt nő

véleménye előtt. És mit kívánnak tőlem a hagyományok? Most azonnal be kell

rontanom Lily szobájába és letepernem őt, vagy elhalaszthatom holnap éjjelre?

Voltaképpen azért jöttem a konyhába, hogy főzzek magamnak egy kávét, mert

még dolgoznom kell este. De ha az illem úgy kívánja, természetesen feláldozom magam, és megváltoztatom a terveimet.

-  Jól szórakozik, igaz? - pördült meg a lány felháborodottan.

-  Nem. Ha ismerné a valós összefüggéseket, fel sem tette volna ezt a kérdést - vonta meg a vállát a férfi. - Forr a víz. Kér maga is egy kávét?

-  Szívesebben innék egy teát - adta meg magát Louise. - Akkor könnyebben

el tudok aludni. Ahogy kívánja - bólintott Alex. - Persze a könnyű elalváshoz vannak más

hatásos módszerek is. De azokat talán még nem is próbálta.

Louise ismét elpirult. Mintegy menekülve lépett a konyhaszekrényhez, és kivett belőle két csészét. A kávésdobozt mérgesen a férfi kezébe nyomta.

-  Mielőtt kirohan a konyhából, és becsapja maga mögött az ajtót, szeretnék

valamit mondani. - Alex kimért mozdulatokkal beleszórt a poharába egy kis kávét, majd felöntötte a forró vízzel. - Maga tényleg nagyszerűen főz.

-  Köszönöm! - A kávé csábító illatokat árasztott, de Louise nem engedett a

kísértésnek. Az ajkába harapott, és belelógatott a csészéjébe egy filter kamillateát.

-  Nem gondolt még rá, hogy alapítson egy rendezvényszervező céget? Vagyonokat kereshetne vele.

-  Nem, köszönöm - mosolygott a lány udvariasan. - A jövőben csakis a férjemnek fogok főzni.

Alex futólag rápillantott a lány bal kezére.

-  Létezik is az a férfi, vagy csak a koffeinmentes álmaiban?

-  Menyasszony vagyok. Azt hittem, tudja.

-  Ó, persze, a szerződésük a házasság előtti szexről! Azt hittem, csak ugrat,

csak vallomásra akar bírni a szexuális életemet illetően.

-  Nem mesélt rólam Lily?

Lily nagyon keveset mesélt bármiről is. És én sem voltam valami bőbeszédü. így tehát nem panaszkodhatom - fűzte hozzá. - És ki a szerencsés fickó?

-  Valaki, akit már ezer éve ismerek. Idevalósi, és egy nemzetközileg ismert

antikváriumhálózat itteni kirendeltségét vezeti.

-  Van neve is?

-  Dávid Sanders - mondta Louise. - Miért érdekli magát mindez?

-  Hogy tudjam, miként szólítsam meg majd az esküvőjükön - felelte Alex. liy férjeként bizonyára én is kapok meghívót.

Lily férjeként! Bármennyire igyekezett, a lány nem tudta Alexet elképzelni ebben a szerepben.

-  Természetesen. - Kivette a filtert a vízből. - Kér esetleg tejet? - terelte a

beszélgetést semleges vizekre.

-  Nem, köszönöm. A fekete jobban ébren tart.

Való igaz, hiszen még dolgozni akar. Elnézést, ha feltartom.

Már dolgozom - mosolygott Alex megnyerőén. - Hidat építek a sógornőmhöz. - Gondolataiba mélyedve kortyolt egyet a kávéjából. - Maga miért nem a

entham Osborne-nál dolgozik? - kíváncsiskodott aztán. -  Sosem érdekelt a kiadó, London meg főleg nem. Itt érzem a legjobban magam, ezért itt telepedtem le. A közelben kerestem állást, egy ügyvédi irodánál

-  Maga ügyvéd?

-  Nem, csak segéd. - Ismét beleharapott az ajkába. - Lily és én ugyanabba a bentlakásos iskolába jártunk. Azzal a végzettséggel nem lehetett egyetemre jelentkezni.

-  Ez nem hatott magára hátrányosan, mert figyelemre méltóan korán megtanulta, mit vár az élettől.

-  Igen, valóban irigylésre méltó helyzetben vagyok.

Louise kiitta az utolsó korty teáját is, elöblögette a csészéjét, majd megajándékozta a vendéget egy semmitmondó mosollyal.

-  Nos, jó éjt! Lekapcsolná, kérem, a villanyt, mielőtt felmegy a szobájába? Az ajtóból még visszafordult. - Sajnálom, amit mondtam - szólalt meg halkan. Teljes szívemből remélem, hogy boldogok lesznek Lilyvel.

Alex kifürkészhetetlen tekintettel nézett rá.

-  Jó éjt, Hamupipőke!

Louise érezte, hogy a szíve hirtelen izgatottan kezd verni. Gyorsan behúzta maga mögött az ajtót, és csak akkor lélegzett fel, amikor már az emeletre vezető lépcső alján állt.

Csak egy pillanatra vesztette el az önuralmát, és máris Alex Fabian bűvkörébe került! Ez jó lecke volt neki. A jövőben nagy ívben kerülni fogja a férfit.

Noha Louise nagyon fáradt volt, nem tudott elaludni. Újra és újra a konyhában lezajlott beszélgetésre kellett gondolnia, és megpróbált rájönni, mit akart mondani Alex.

Ne legyél már nevetséges! - szidta magát. Felejtsd el ezt a fickót, és inkáb

foglalkozz a holnapi teendőkkel!

Mrs. Gladwin valószínűleg még nem tud munkába állni. Ez azt jelenti, hogy neki kell gondoskodnia a reggeliről. De aztán tényleg ez lesz az utolsó! Majd megnézhetik magukat, hogyan boldogulnak egyedül!

Daviddel szeretett volna elutazni a tengerhez. Napközben halat vagy kagylót ennének, sétálnának a parton, és közben végre nyugodtan megbeszélhetnék az esküvőjüket. Az elmúlt hetekben Davidnek sosem volt ideje ilyesmire.

Három hónap elegendő lesz arra, hogy Mrs. Sanders hozzászokjon az új helyzethez, és megszervezze a költözését a testvéréhez, gondolta bizakodva a lány

Amikor végre elaludt, azt álmodta, hogy édesapja oldalán lépdel az oltárhoz,

ahol a vőlegénye várt rá. Amikor azonban a férfi megfordult, nem Dávid ismerős vonásait fedezte fel, hanem egy kifejezéstelen maszkot. Louise felsikoltott,

és kimenekült a templomból.

Ébredés után még mindig elevenen éltek benne a lídércképek, de elhessegette rossz gondolatait. Félrehajtotta a takarót, és kipattant az ágyból. Semmi nem

ronthatja el ezt a nagyszerű napot, még egy rémálom sem!

Lezuhanyozott, belebújt egy rövid farmerszoknyába és egy fehér pólóba,

majd addig kefélte rakoncátlan fürtjeit, míg a haja laza hullámokban a vállára nem omlott. A nap tiszteletére enyhén kifestette a szemét, kirúzsozta a száját.

Várakozásával ellentétben Mrs. Gladwint a konyhában találta. Tim meglepően gyorsan felépült a rohama után, és elboldogult anyja segítsége nélkül is.

-  Mr. és Mrs. Trentham ágyba kérte a teát, és már fel is szolgáltam nekik tudósított a szakácsnő, miközben vékony szeletekre vágta a szalonnát a tükörtojás alá. - Miss Lily tálcáját letettem az ajtaja elé, mert nem válaszolt a kopogtatásomra. Mr. Fabiannek semmit nem vittem, mert nem tudtam, mit kér.

-  Kávét - kapcsolta be Louise a kávéfőzőt. De nem fogja neki ágyba vinni,

ezt átengedi Lilynek.

Kezében a mobiltelefonjával kiment az udvarra, hogy felhívja Dávidét, a férfi készüléke azonban ki volt kapcsolva. Louise elhúzta a száját. Ha otthon hívja fel,

akkor az anyja veszi fel. Ezért inkább megvárja, amíg a férfi hallat magáról.

Amikor felvitte a kávét az emeletre, Lily szobája előtt még mindig ott állt a tálca. Louise hangosan kopogtatott, de nem kapott választ. Gyors elhatározással

résnyire nyitotta az ajtót, és besurrant a szobába. Az ágy érintetlen volt, az egész szoba kihaltnak tetszett. Tehát Lily úgy döntött, nem egyedül tölti az eljegyzése éjszakáját...

Louise visszavitte a teát és a kávét a konyhába.

-  A többiek még alszanak - tájékoztatta Mrs. Gladwint. - Gyorsan bemegyek a faluba újságért.

Ismét a kerülő utat választotta, amely Dávid háza előtt vezetett el. Még be voltak húzva hálószobája ablakán a sötétítők, de a kocsija nem állt ott a felhajtón.

Valószínűleg már útban van hozzám, örvendezett a lány.

Ám csalódnia kellett. Dávid a Virginia-villában sem volt. Helyette Alexandert fedezte fel, aki éppen a kertben sétálgatott. Ilyen korán igazán nem számított a férfira.

És egyáltalán nem is akarta őt látni! Lázasan latolgatta, hogyan térhetne ki az

útjából. Mielőtt azonban bármi okos az eszébe juthatott volna, a férfi észrevette, és közelebb jött.

-  Jó reggelt! - üdvözölte a lányt. - Jól aludt?

-  Igen, köszönöm. - Louise kerülte a férfi tekintetét. - És maga? -  Nem mondhatnám. A kávé túl erősnek bizonyult.

-  Úgy?! - préselt ki magából a lány egy mosolyt. - Lily panaszkodott?

-  Lily? Mi köze van neki ehhez?

Louise elpirult.

-  Be akartam vinni neki a teáját. Nem volt a szobájában.

Alex a lány karjára tette a kezét.

-  Nézzen rám! - utasította. - Miről beszél? Akkor láttam utoljára a húgát,

amikor tegnap este fél tízkor olyan feltűnően korán elbúcsúzott tőlem. Fogalmam sincs, hol töltötte az éjszakát, mindenesetre biztos, hogy nem az én

ágyamban.

Megszorította Louise karját, és magával cipelte a házba. A lány megpróbálta

kiszabadítani magát.

-  Én nem akarok...

-  Jöjjön csak! Megnézzük Lily szobáját, ott vannak-e a holmijai.

Erre tényleg nem számítottam, gondolta Louise, amikor Alex mellett felfelé

lépdelt a lépcsőn. Lily megemberelte magát, és meglógott a vőlegénye elől!       

-  Nos? - kukkantott körbe a férfi a szobában. 

-  Hiányzik a bőröndje, amelyet Londonból hozott magával. — Kinyitotta a szekrényt, és kihúzkodta a komód fiókjait. - A ruháinak és fehérneműinek java  részét magával vitte. 

-  És ezt hagyta itt helyette — lépett a férfi bőszen az éjjeliszekrényhez, hogy elvegye a lámpának támasztott két levelet. - Az egyik a magáé, a másik az enyém. Kinyitja a sajátját? 

-  Természetesen! - csodálkozott a kérdésen Louise. - Nagyon aggódom. Remélem, nem történt semmi baj. 

-  Azt hiszem, alaposan alábecsülte a húga önfenntartási ösztöneit - jegyezte  meg rejtélyesen Alex, és átnyújtotta a lánynak a borítékot. 

Louise alig tudta kibetűzni a nevét, olyan macskakaparással állt rajta. A levélke mindössze két mondatból állt, azok is alig olvashatóak:                               

„Szörnyen sajnálok mindent. Próbálj megérteni, és bocsáss meg nekem!"      

Odafordult Alexhez, aki a neki címzett, sűrűn teleírt kétoldalas levelet úgy tartotta az ujjai között, mintha az beszennyezhetné őt. 

-  Lily bocsánatot kért tőlem - számolt be neki Louise. - De miért? Mert elment? 

-  Nem csak azért - nézett rá furcsa tekintettel Alex, és a lány a férfi új oldalát fedezte fel ebben a pillantásban, mert úgy tűnt, lesújtotta a hír. - Ugyanis nem  egyedül szökött meg. 

Louise annyira meghökkent, hogy torkára fagyott a szó. Még akkor is elhűlve állt ott, amikor édesapja bejött a szobába. Szemmel láthatóan szörnyen dühös volt.

Kislányom, oda tudnál jönni a telefonhoz? Mrs. Sanders van a vonalban.

teljesen ki van borulva, nem tud egy értelmes mondatot összehozni. Említett valamit Lilyről és Dávidról... Biztos megbolondult.

Sajnos nem. - Alex Louise elé lépett, hogy eltakarja az apja elől, ne lássa, mennyire maga alatt van a lánya, és hogy a könnyeivel küszködik. - Mrs.

Sanndersnek minden oka megvan rá, hogy össze legyen zavarodva. A fia megszökött a menyasszonyommal... össze akarnak házasodni. Lily mindent leírt nekem a levelében.

Ez nem lehet igaz! - bódult el a lány apja. - Hiszen Lily még csak tegnap

este jegyezte el magát önnel! Ez nem lehet más, csak valami buta tréfa.

Legnagyobb sajnálatomra ellent kell mondanom. Éppen az eljegyzés késztette őket ilyen gyors döntésre. Lily és Dávid már régóta szereti egymást, csak

mindig titkolták, hogy ne bántsák meg Louise érzelmeit. Lily csak azért találkozgatott velem, hogy elfelejtse Dávidét. Aztán amikor szóba került az esküvő, elfogta a pánik, és megkérte őt, mentse meg tőlem. Tegnap éjjel aztán fogták magukat, és leléptek, hogy férj és feleség lehessenek.

 Louise sóbálvánnyá merevedve állt ott. Nem érzett fájdalmat, de tudta, hogy ez nem sokáig várat magára. Mint egy lassított filmfelvétel pörgött le előtte az

előző este: Lily a kertben, a telefonnal a fülén, kétségbeesetten gesztikulálva,

David sötét háza, a hiányzó autó... Üvölteni tudott volna a tehetetlen dühtől.

Ezt nem fogják keresztülvinni! Esküszöm! - Mr. Trentham hangja remegett a dühtől. — Megtalálom és visszahozom őket!

Remélem, nem tesz ilyesmit - avatkozott közbe Alex higgadtan. - Lily már nem gyerek, hanem egy felnőtt nő, aki a saját útját akarja járni. Ezt a szempontot sajnos sem maga, sem én nem vettük figyelembe a terveinknél.

Lily? - lépett Mrs. Trentham felindultan a szobába. Falfehér volt. - Az én  kislányom azzal az idiótával? Ez nem lehet igaz!

 Louise nyelt egyet.

Alex jeges pillantást vetett Marianra.

Mrs. Trentham! Elfelejti, hogy Louise volt vőlegényéről beszél!

Semmit sem felejtettem el! - rikoltozta az asszony. - Minden Louise hibája ő hozta őket össze. Itt ismerte meg az az alak Lilyt, és választotta őt Louise

helyett. Melyik férfi ne tette volna?

Téved - mosolygott Alex becsmérlőén. - Londonban találkoztak, amikor David továbbképzésen volt. Mindenesetre ezt írta nekem Lily a levélben. Louise semmiben sem hibás. Sokkal inkább részvétre szorul, mert becsapta és elárulta

az a két ember, aki a legközelebb állt hozzá.

Elárulták! Ez a keserű felismerés visszahozta a lányt a valóságba.

-  Mrs. Sanders még a telefonnál vár - ejtette ki lassan a szavakat Louise. Mindent elmagyarázok neki.

-  Nem! - Alex a lány vállára tette a kezét. - Ezt majd megteszi az édesapja

Maga már éppen elég szörnyűségen ment keresztül.

-  Természetesen! - szedte össze magát Mr. Trentham. - Megyek máris. De nem is tudom, mit mondjak neki...

-  Alex, maga jól van? - fordult Marian képmutatóan a férfihoz, miután a férje elhagyta a szobát. - Hogy szenvedhet! - fűzte hozzá.

-  Természetesen nem szeretem, ha a bolondját járatják velem - felelte Alex

feszülten. - Hogy a lánya megszegte a szavát, nagy nehézségeket gördít elém. De

ne játsszuk meg magunkat! Lily és én sosem szerettük egymást.

Marian arcából kifutott a vér, ám gyorsan felöltötte mesterkélt mosolyát.

-  Most nagy megrázkódtatás érte magát - folytatta zavartalanul -, és ez teljesen érthető. Először pihenjük ki magunkat mindannyian! Egy kiadós reggeli jót fog tenni. Aztán megbeszélhetjük, mitévők legyünk.

-  A magam részéről én már pontosan tudom - válaszolta Alex hidegen. - Köszönöm a szíves vendéglátást, de most azonnal visszautazom Londonba.

-  Beszélnünk kell egymással! - Marian szinte könyörgött. - Még nem tisztázódott minden!

-  Ha a refinanszírozási tervre gondol, akkor a dolog számomra világos

A terv bizonyos előfeltételektől függött, amelyek már nem adottak. így nincs miről beszélni.

Hirtelen elkezdett forogni a szoba Louise körül.

-  Rosszul vagyok - nyögte ki nagy nehezen.

Szörnyű percek következtek ezután. Louise érzékelte, hogy valaki megfogja a homlokát, miközben ő a vécékagyló fölé hajol, majd átnyújt neki egy nedves törülközőt, hogy lehűthesse az arcát.

-  Maga? - kérdezte a lány tompán, amikor végre felemelte a fejét. - Nem tudom felfogni!

-  Igen! Elvégre valakinek segítenie kellett - magyarázta Alex. - Az édesapja még telefonál, a mostohája pedig bezárkózott a szobájába.

-  A segítségével alaposan elkésett, Mr. Fabian - állt fel óvatosan a lány. -Ha  nem nehezedik olyan nagy nyomás Lilyre az esküvő miatt, ez az egész dráma meg sem történt volna.

-  Én ezt teljesen másként látom, Miss Trentham. Teljesen nyilvánvaló, hogy, David és Lily szeretik egymást, és előbb vagy utóbb úgyis hitet tettek volna egymás mellett. Általam csak felgyorsultak az események.

Ezt vegyem vigasznak?

Magától függ. Valóban azt akarta volna, hogy Dávid a kötelességérzetére

hallgatva vegye magát feleségül? Vajon meddig lehetett volna boldog egy ilyen

házasságban? - Odanyújtott a lánynak egy pohár vizet. - Tessék, igya meg!

Louise vonakodva vette el. Amikor a pillantása véletlenül a tükörbe esett, elszörrnyedt. Az arca viaszsápadt volt, a szemfestéke szétkenődve, a rúzs elmázolVa. Ugy nézett ki, mint egy madárijesztő, és egy olyan férfi jelenlétében hányt, akit teljes szívéből megvet.

Kérem, hagyjon most magamra! - mondta.

Ha ezt akarja - ráncolta Alex a homlokát. - Küldetek fel magának teát.

Az nem hozza vissza Dávidét.

Való igaz. De enyhíti a sokkos tüneteket. Segítsek átmenni a szobájába?

Nem, és hagyjon fel ezzel az irgalmas szamaritánus szereppel. Egyetlen kívánságom van maga felé: tűnjön el minél gyorsabban a szemem elől, mert nem

szeretném még egyszer látni.

Errről még majd beszélünk legközelebb - válaszolta Alex rendíthetetlen

nyugalommal.

Nem lesz legközelebb! És most kérem, menjen végre! - Hátat fordított a férfinek és megnyitotta a vízcsapot. Amikor hallotta, hogy becsukódik az ajtó, megkönnyebbülten felsóhajtott, és megmosta az arcát.

Átment a saját szobájába, lerogyott az ágyára, és kétségbeesetten behunyta a szemét. Valóban, a szerelem elvakít, gondolta keserűen.

Sosem jutott volna eszébe, hogy Dávid nem őt szereti, hanem egy másik nőt.

teljesen megbízott benne, és semmit nem vett észre! csak most, utólag világosodott meg előtte, hogy voltak jelek, amelyeken el kellett volna gondolkodnia. Például maga a tény, hogy a férfi nem beszélt többet a házasságról. Vagy hogy szokatlanul tépelődő volt, noha a munkahelyi gondjait már rég megoldotta.

 liy viselkedése miatt is gyanút kellett volna fognia, hiszen semmilyen tekintetben nem tűnt izgatott menyasszonynak. Túl hiszékeny vagyok, hibáztatta magát Louise, és könnyek gyűltek a szemében. Ám mielőtt szabad folyást engedhetett volna bánatának, kopogtak az ajtón.

Ahogy Alex ígérte, teát küldetett fel a házvezetőnővel.

Mrs. Gladwin megpróbált komoly arckifejezést ölteni, de látszott rajta, hogy majd kilyukad az oldala a kíváncsiságtól.

Senki nem akart reggelizni! - panaszkodott. - Pedig milyen gyönyörűen elkészítettem mindent. És most az egész a kukában landolt! Micsoda szégyen

Egy kis szünetet tartott. - A konyha rendben van. Ha nincs más...

Természetesen a pénzére várt. Louise felállt, és a kézitáskájához lépett.

-  És mi a helyzet a következő hétvégével, Miss Louise? Jön a családja? Szükség lesz rám?

A lány a semmibe révedt. Ez az egész már nem érdekelte. Csak egyet akart el innen, el ebből a házból, ebből a faluból, ahol minden csak a csalóka reményre emlékezteti.

Most azonnal el kell innen tűnnöm, gondolta.

Hirtelen magához tért, és átnyújtotta az asszonynak a bankjegyeket.

-  Biztos vagyok benne, hogy a mostohaanyám jelentkezni fog magánál, és

elmondja majd a terveit. És köszönöm a teát!

Noha Mrs. Gladwin még szeretett volna megtudni néhány dolgot, kénytelen kelletlen elhagyta a szobát.

Louise szórakozottan nézte a tálcát, amíg el nem mosódtak a körvonalai a szeme előtt, és végigcsorogtak az első könnycseppek az arcán. Már nem akarta magát visszafogni. Hangosan zokogott.

Amikor valamelyest megnyugodott, átöltözött. Szoknyáját és pólóját hanyagul a sarokba hajította. Soha többé nem veszi fel ezeket a holmikat! A szekrényhez lépett, és elővett egy fekete farmert meg egy vékony, szürke nyári pulóvert, majd gyorsan bepakolta az utazótáskáját. Bárhová, csak el innen!

mégis hová?

Somersetbe? Vigaszra lelhetne a nagynénjénél, és addig maradhatna, míg rá nem jön, mit kezdjen az élete hátralévő részével.

Mielőtt lement volna a földszintre, bekopogott a szülei szobájába. Apja nyitott ajtót, és csodálkozva pillantott a bőröndre.

-  Visszajött Lily? - kérdezte.

-  Sajnos nem, apu - válaszolt a lány nyugodtan, bár szíven ütötte apja érzéketlensége. - Egy időre elutazom.

-  Lilynek vissza kell jönnie! - nézett el a férfi tompán a lánya válla fölött.

Különben mindennek vége. Ez a házasság a Fabiannel kötött megállapodásunk egyik pontja volt. Ha nem kapunk tőkeinjekciót, csődbe mehetünk. Mindent el fogunk veszíteni!

Louise mereven nézett az apjára, és azon gondolkozott, mikor távolodtak el ennyire egymástól.

-  Már mindent elveszítettetek. Mindent, amiért élni érdemes - válaszolt lassan. - Majd jelentkezem. Végigment a kerti úton. Amikor arra gondolt, mit hagy hátra, szemét ismét elöntötték a könnyek, ám nem volt más választása.

A bejárón éppen Alex pakolta be csomagjait a kocsijába. Már régen úton kellene lennie London felé! A lány gyorsan körülnézett, és azt fontolgatta, miként tudna észrevétlenül visszajutni a házba, de a férfi már felfedezte őt.

- Végre itt van! - fordult Louise felé. - Magára vártam.

3. FEJEZET

Louise tudta, miért vizslatja őt a férfi ilyen behatóan. Mély árnyékok húzódtak a szeme alatt, az arca pedig puffadt volt a sírástól. Mivel a haját hátul egy szalaggal összefogta, még a fürtjeibe sem rejthette az arcát. 

Miért kell Alexnek ilyen állapotban látnia?

Anélkül azonban, hogy kimutatta volna érzéseit, kihúzta magát.

-  Elképzelésem sincs, miért kellett volna rám várnia, Mr. Fabian. Már mindent megbeszéltünk, ami szükséges volt, és ezzel elválnak útjaink.

-  Nem feltétlenül - lépett oda hozzá a férfi. - Hová akar menni?

-  Semmi köze hozzá. - Louise feltette a napszemüvegét. így legalább némileg védve érezte magát a férfi tekintete ellen. Aztán a kocsikulcsát kezdte keresgélni a táskájában. - Megkérhetem, hogy hagyjon békén?

-  Nem. - Alex megragadta az utazótáskát, amelyet a lány éppen letett a földre, berakta a saját kocsijába, majd lecsukta a csomagtartót.

-  Mit képzel? - kiáltotta Louise magánkívül.

-  Mostantól átveszem az irányítást. Valakinek gondolkodnia is kell! A húg!

olajra lépett a szerelmével, a szülei pedig csak a pénzre gondolnak, magáról tudomást sem vesznek...

-  Köszönöm az együttérzést, de magam is boldogulok.

A férfi a fejét csóválta.

-  Nincs olyan állapotban, hogy vezessen. Valószínűleg még a következő benzinkútig sem jutna el élve.

-  Na és? Azt hiszi, érdekel?

-  Az öngyilkosság valóban stílusos lenne - latolgatta Alex hangosan. - Legalább átmenetileg árnyékot vetne az ifjú pár boldogságára, habár én még ebbe sem lennék olyan biztos. Ezenkívül egy ilyen lépéssel minden további lehetőségtől megfosztja magát az ember. A maga helyében inkább az életet választanám.,

egy irigylésre méltóan boldog életet. Ennél jobban nem is állhatna bosszút a hűtlen vőlegényén.

-  Azt hiszi, hogy bosszút akarok állni? - nézett rá Louise elhűlve.

-  Vissza akar menni hozzá? Csalódnék magában. Nem! Az felelőtlenség lenne - válaszolt a lány gúnyosan. - Mr. Fabian, miért nem törődik a saját dolgával, és hagy engem békén?

Mert a sors egymás útjába sodort bennünket, Miss Trentham - nézett rá a férfi jelentőségteljesen, majd kinyitotta neki a kocsiajtót. - Most pedig mondja

hová vigyem! Vagy majd útközben akarja elárulni?

Louise egy tapodtat sem mozdult.

Nekem minden mindegy. Csak ezt a helyet nem akarom látni... és magát sem.

Ez sajnálatos - mosolygott Alex. - Én vagyok ugyanis az egyetlen, aki

itt maradt magának. És most ki vele, hová szándékozik menni!

Somersetbe - harapott az ajkába a lány. - Ott lakik a nagynéném a férjével füzte hozzá végül vonakodva.

Első lépésnek jó ötlet - dicsérte a férfi. - És aztán?

Fogalmam sincs. - vallotta be Louise. - Csak azt tudom, hogy soha többé nem akarok visszajönni ebbe a faluba. Mindenki tudja, hogy össze akartunk házasodni Daviddel, mostantól minden pletyka rólam fog szólni. Nem tudnék az emberek szeme elé kerülni.

Butaság. Senki nem hibáztatná magát!

Nem - válaszolta a lány alig hallhatóan. - De mindenki szánakozva nézne

Az sokkal rosszabb.

Ez tényleg így van. Ezért szeretném megismételni a tanácsomat. Hozza ki a legjobbat az életéből, amit csak tud, és akkor csodálni fogják, nem pedig sajnálni. Louise bátran legyűrte fájdalmát, és dacosan a férfira nézett.

És természetesen maga aztán tudja, hogyan hozhatnám ki a legjobbat az életemböl!

Lenne egy-két használható ötletem. Szálljon be, és hallgasson meg, amíg

Nomersetbe érünk!

A lány elgondolkozott. Nagyon rossz hangulatban volt, és be kellett ismernie,

az ajánlat csábítónak tűnt, hogy ne kelljen vezetnie ilyen állapotban. Ezenkívül nem is tudta, hogyan szerezhetné vissza a csomagját.

De maga Londonba akart menni. Bizonyára várják már - próbált meg utoljára kibúvót találni.

Elfelejti, hogy ezen a hétvégén lett volna az eljegyzésem. Hétfő előtt senki nem számít rám. - Kinyitotta az ajtót a lánynak, majd ő is beült a kocsiba. - Egy

kis együttérzést igazán tanúsíthatna irányomban. Végtére is megszökött a menyasszonyom.

Nem kelt olyan benyomást, mintha ez különösebben megrendítette volna. -  A látszat csal. Forrok a dühtől, mindazonáltal jól el tudom rejteni az érzéseimet. És most kapcsolja be magát, kérem, Miss Trentham, mert indulunk!

Mivel szombat lévén a faluban vásárt tartottak, az utcák tele voltak emberekkel és autókkal. Louise legnagyobb meglepetésére Alex nem vesztette el a türelmét, hanem alkalmazkodott a forgalomhoz. Lazán és kissé elgondolkozva kormányozta kocsiját a sokadalmon keresztül.

A lány mereven előreszegezte tekintetét, mert nem akarta, hogy egy barát vagy ismerős bekopogtasson az ablakon, és neki csevegnie kelljen vele. Nem tudta, mit is mondhatna nekik. Még mindig képtelen volt felfogni, miként hagyhatta magát rávenni, hogy minimum két órát töltsön Alex mellett az autójába

Ökölbe szorította a kezét. Nem akart ismerős arcokat látni, sem a kedves megszokott utcákat. Védtelennek és kétségbeesettnek érezte magát. Mindent  az elejéről kell kezdenie! De hogyan? Hová menjen, mit kezdjen az életével?

-  Túl fogja élni - szólalt meg halkan Alex, mintha olvasna a gondolataiban. 

Meg fog változni az élete, és minden jobb lesz.

-  Nem akarom! Azt akarom, hogy minden olyan legyen, mint volt!

-  Valóban? - A férfi gázt adott, mert végre kiértek az autópálya bevezető szakaszára. - Tehát továbbra is azt szeretné, hogy kihasználja a családja, és elárulja a barátja meg a mostohahúga?

-  Nem! És ha lehet, ne állítson be ilyen sajnálatra méltó, buta libának - vetett a férfira megsemmisítő pillantást. - Magát ugyanúgy átverték!

-  Milyen igaz! - sóhajtott fel Alex színpadiasán.

Louise az ajkába harapott.

-  Magát szemlátomást nagyon szórakoztatja a helyzet. Persze ezen nem is csodálkozom, hiszen lelkileg nem is volt érintett!

-  Téved. Sokkal többel voltam érintett. Ez az egész számomra személyes katasztrófa, de meg fogom találni a kiutat.

-  Bármibe lefogadtam volna - válaszolta a lány gúnyosan.

Alex csak mosolygott.

-  Magának is eszébe jut majd a megoldás. Mihez kezd az állásával? Felmond?

-  Még van pár nap szabadságom. - Szabadság, amelyet a mézesheteire akart

kivenni... Louise a könnyeivel küzdött. - A főnököm bizonyára meg fogja érteni, ha ilyen körülmények között... - Nem tudta folytatni. Arcát a kezébe temette, és keservesen zokogni kezdett.

Alex lekanyarodott egy pihenőhelynél, és leállította a motort. Nem próbálta

megvigasztalni a lányt, hanem kivárta, míg egy kicsit megnyugszik.

-  Tessék - nyújtott neki oda egy zsebkendőt. Köszönöm — mondta Louise, miután letörölte az arcát és kifújta az orrát. —

Sajnálom. A zsebkendőjét természetesen kimosva visszakapja majd.

Ne törje ezen a fejét! Van ebből a fajtából egy csomó otthon. - Kinyitotta az autós térképet, és elmélyedve lapozgatni kezdte.

Most már továbbmehetünk. - Louise nagyot nyelt. - Nagyon kínos nekem, hogy feltartottam. Annyi mindent megtesz értem, és csak a terhére vagyok.

Inkább sírjon, tomboljon, csak ne kérjen bocsánatot! - Alex újra beindította a motort. - Inkább tekintsen a főgonosznak, aki keresztülhúzta a terveit!

A lány nem válaszolt. Negyedóráig büntette a férfit a hallgatásával, és figyelmét az autóknak szentelte, amelyeket megelőztek. Aztán nem bírta tovább.

Miért akarta feleségül venni Lilyt? - kérdezte minden átmenet nélkül.

Úgy látszott, a férfit nem zavarja a kíváncsiskodás.

Mert szükségem van egy alibi feleségre, és Lily alkalmasnak tűnt erre - válaszolta egyenesen.

Alibi feleség? - Louise úgy érezte magát, mint akit fejbe kólintottak. - És a húgom mit szólt hozzá?

Neki sem én lettem volna élete párja, ez nagyon hamar világossá vált.

Tényleg? És a maga önérzete nem sérült emiatt?

A lány gúnyolódása nem hatotta meg Alexet.

Éppen ellenkezőleg. Ez megerősített abban, hogy ő a megfelelő számomra.

egy, olyan nő, aki szerelmes belém, csak vesződséget okozott volna.

Ez most Londonban a divat? Olyan lányt feleségül venni, akihez semmi érzelem sem köti az embert? - kérdezte Louise megrökönyödve.

Természetesen nem. Ezenkívül nem volt számomra közömbös Lily. Megadtam volna neki a tiszteletet, amely minden feleségnek kijár. Mindene meglett volna, amit pénzért meg lehet venni, aztán egy gyors és tiszta válás, valamint

nagyvonalú végkielégítés. Ez így már nem olyan rossz, igaz?

Borzalmas! El sem tudom képzelni, hogy Lily ebbe belement!

Az a benyomásom, hogy közel sem ismeri olyan jól a testvérét, mint azt képzeli Lily pontosan tudta, hogy egy üzleti tranzakcióról van szó, és nem igazi házasságról - világosította fel Alex. - Ámbátor a pontos részleteket még nem beszéltük meg.

És miért esett a választása éppen rá? Maga gazdag és irigyelt agglegény, bizonyára talált volna készségesebb menyasszonyt is.

Túlságosan is készségeseket. Hiszen éppen ez a gondom. Biztosnak kell

lennem benne, hogy a leendő feleségem lelép, mihelyst betöltötte a feladatát.

Louise gúnyosan felnevetett.

Ennyire ellenállhatatlannak tartja magát? -  Igen, azt hiszem, ez még pont belefér - viszonozta Alex a fricskát egy szemtelen mosollyal.

-  Akikkel ezt megteheti, meg is érdemlik - vágott vissza hidegen Louise.

No de miért akar megnősülni, ha egyáltalán nem szeretne?

-  Mert megzsaroltak.

-  Te jó ég! - hüledezett a lány. - Kicsoda?

-  A nagyanyám. Azt akarja, hogy végre családot alapítsak, és ezért nyomást gyakorolt rám.

-  Hogyan?

-  Megfenyegetett, hogy kitagad az örökségből - felelte a férfi dühösen.

-  Na és? Hiszen anélkül is teli van pénzzel!

-  Nem pénzről van szó - rázta meg a fejét Alex -, hanem egy házról.

-  Egy házról? - nézett rá csodálkozva a lány. - És ez ilyen sokat jelent magának?

-  Ott születtem, akárcsak az édesanyám, és gyermekkorom legszebb éveit ott töltöttem. Szeretem azt a házat, és mindent megteszek, hogy az enyém legyen. Álmomban sem gondoltam volna, hogy bármikor is elvitathatja tőlem bárki.

-  És ki teszi ezt? - kíváncsiskodott Louise.

-  Egy távoli unokaöcs, aki hirtelen felbukkant Afrika szavannáiról, és meg van az a nagy előnye, hogy már házasember. A nagymamám unokák zsivaját Szeretné hallani Rosshamptonban, és ultimátumot adott nekem: vagy változtatok az életmódomon, vagy ő változtatja meg a végrendeletét. Mindenesetre nekem eszem ágában sincs feladni az önállóságomat, legalábbis nem hosszú távra.

-  Tehát egy olyan nőt keres, aki eljátssza a feleség szerepét, amíg meg nem hal a nagymamája? - kérdezte a lány megbotránkozva.

-  Nem! - ingatta a fejét hevesen Alex. - Olyan hamar nem hal meg Selir

Ezenkívül a házat még életében ajándékként átíratja, hogy elkerüljük az örökösödési adót.

-  Tehát csak azért akarja megszerezni a házat, hogy utána rögtön kitegye az idős hölgy szűrét! - Louise fel volt háborodva.

-  Látszik, hogy nem ismeri Selinát - nevetett Alex. - Ilyesmi vele sosem történhetne meg. Különben is sokkal pompásabban érzi magát a londoni házába

mint vidéken. Selina nem egy szegény, öreg nénike, hanem egy okos és határozott asszony.

-  Mindenesetre - pirult el a lány - most már értem Lilyt, hogy megszökőtt. Melyik nő menne bele ilyen őrültségbe?

-  Maga, azt gondolom - válaszolt a férfi rezzenéstelen arccal. A lánynak elakadt a lélegzete. Nem gondolhatja komolyan! Oldalról Alexre pilllantott.

Kiment az esze?!

Éppen ellenkezőleg, teljesen ésszerű gondolat. Magának állásra és otthonra van szüksége. Én mindkettőt biztosítani tudom. Amint enyém Rosshampton, maga szabad, és olyan végkielégítést kap, amely lehetővé teszi, hogy új életet kezdjen, és megvalósítsa az álmait.

Még viccnek is rossz! - fortyant fel Louise.

Igen? Én kitűnőnek találom a tervet, mert egyszerre oldja meg mindkettőnk gondjait. Nekem lenne feleségem, akit bemutathatok Selinának, magának pedig lenne tető a feje fölött, és teljes nyugalomban kovácsolhatná a jövője terveit.

Miközben együtt kellene élnem magával? Hogyan működhetne ilyesmi?

A szó valós értelmében nem lennénk házaspár, hanem amolyan szövetségesek. Az imént magyaráztam el. Szabad mozgásteret kapna, és teljes nyugalmat.

akkor nem szánakoznának a cserbenhagyott menyasszonyon! Ennél jobban nem is állhatna bosszút Dávidén.

Csak ismételni tudom magam. Az ötlete őrült, és számomra szóba sem jöhet. Alex nem hagyta magát kizökkenteni a nyugalmából.

Sajnálom. És az édesapja is csatlakozni fog ehhez a véleményhez, mert a

ham Osborne jövője ezzel ugyanolyan bizonytalan marad, mint eddig volt. de hiszen maga befektetett nála!

csak olyan feltételekkel, amelyek már nem adottak. Mindazonáltal lemondok a záradékok számonkérésétől, ha maga beleegyezik a tervembe.

Louise levegő után kapkodott. Egy darabig szóhoz sem jutott a felháborodástól.

A nagyanyja büszke lehet magára - vetette aztán oda. - Az alma tényleg nem esett messze a fájától.

Senki nem kényszeríti magát arra, hogy elfogadja a feltételeimet - válaszolta a férfi nyugodtan. - Ha nem csal a szemem, magát az egész családja csak kihasználta és becsapta. Ezért nagyon is megértem, ha a kiadót romokban szeretné látni. Nagyon jól tudja, hogy ezt nem venném a szívemre. És ezt kihasználja - vetette Louise keserűen a szemére.

Igen - mosolygott a férfi önelégülten. - Tehát elfogadja az ajánlatomat, és

feleségül jön hozzám? Természetesen csupán papíron, és csak addig, amíg lHampton a tulajdonomba kerül.

. Úgy tűnik, nincs más választásom - vont vállat a lány.

Ha helyesen értelmezem a válaszát, kegyesen elfogadott férjének - állapította meg Alex. Ekkor indexelt, és gyorsan sávot váltott, hogy besoroljon a következő lehajtóhoz.

-  Mit jelentsen ez? - idegeskedett Louise. - Még messze vagyunk Somerset-től -  Azt hiszem, ezzel feleslegessé vált a rokonainál tervezett látogatása. Londonba megyünk, hogy elintézzük a szükséges előkészületeket. - Egy pillanatra  elgondolkodott. - A körülményekre való tekintettel a lehető leggyorsabban egybe kell kelnünk. A barátainkat és az ismerősöket kész tények elé állítjuk. Mi a véleménye?

-  Úgysem érdekli - vélte a lány feszülten.

-  Nem, igaza van - nevetett Alex. Hetyke hangon folytatta: - Egyikünk se

reggelizett. Ezért azt javaslom, hogy most már ebédeljünk meg. Ismerek egy hangulatos éttermet a közelben.

-  Nem vagyok éhes - ellenkezett Louise.

-  Nézze, valamit ennie kell. Sokkal jobban érzi majd magát utána.

-  Majd csak akkor érzem jobban magam, ha a nagyanyja aláírta az ajándékozási okmányokat. - A lány elkeseredetten ingatta a fejét. - Nem tudom, miért mentem bele egyáltalán ebbe az őrültségbe.

Az étterem egy szállodakomplexum részét képezte, és Alex azon fáradozott hogy parkolóhelyet találjon.

-  Inkább megkérdezem, van-e szabad asztaluk - mondta.

Louise körülnézett.

-  Milyen szép!

-  Alkalmasint itt töltöm a hétvégéimet - magyarázta a férfi. - Csendes, idilli ház, a szobák szépek, az étel kitűnő.

Louise elpirult. Itt szokott tehát enyelegni a szeretőivel! Elgondolkozva nézett a férfi után. Alex természetesen nem fogja megváltoztatni az életmódját a látszatházasság ideje alatt sem, ezt hangsúlyozta. De mit izgat ez engem? Felőlem akár minden hétvégét más nővel tölthet. A lényeg, hogy engem megkímél a jelenlététől.

Alex már jött is vissza, és átnyújtott neki egy kulcsot.

-  Kivettem egy szobát, hogy rendbe tudja szedni magát. Csináljon valamit az arcával, mert nem szeretném, ha meggyanúsítanának, hogy bántalmaztam!

-  Természetesen nem tett ilyet. A zsarolás és csalás ellenben lovagias tettnek számít barátok között! - gúnyolódott a lány.

-  Csodálatos, hogy a barátjának tekint - mondta Alex színlelt gyengédséggel. - Ez az első lépés a helyes irányba. Van magánál esetleg egy szoknya vagy

ruha, amibe át tudna öltözni? Nincs! - nézett rá Louise harciasán. - A következő heteket disznók és birkák közt  akartam tölteni, ha elfelejtette volna!

Mindegy - vont vállat a férfi. - Úgyis szüksége lesz egy teljes új ruhatárra,

még ezen a héten elintézzük. Nem, erről nem nyitok vitát! - folytatta zavartalanul!  amikor a lány tiltakozni akart. - Egészen más lesz az élete, mint amihez

szokott, és tanácsokra lesz szüksége, mert egyáltalán nem is tudja, milyen társaskötelezettségek várnak magára. És még valami. Vegye ki a szalagot a hajából., kérem! Szabadon jobban szeretem.

És miért, kérem szépem, miért izgatna ez engem? - kérdezte Louise, gondosan uralkodva magán.

 Mivel mostantól én vagyok a főnök, drágám. Ha már nem úgy néz ki, mint

1 megtépázott és fészkéből kihajított kismadár, legyen oly kedves, és fáradjon utánam a bárba! Addig is... mit rendelhetek magának?

Maga a főnök! - Azzal bement a szállodába anélkül, hogy még egy pillantásra méltatta volna a férfit.

A fürdőszobában először is néhányszor mély levegőt vett, mielőtt bele mert nézni a tükörbe. Alig ismert magára. A szeme piros volt a sírástól, az arca

 annál sápadtabb. A hideg víz nem segített, ezért kénytelen volt elővenni az alapozót és a rúzst, hogy legalább valamennyire emberi külseje legyen.

Végül kivette a szalagot a hajából, és megfésülködött. A pajkos fürtök illatosan szálldostak arca körül. Most már jobb valamivel, sóhajtott fel, bár jobban hasonlitok egy kirakati bábura, mint egy természetes és élettel teli nőre, aki még

tegnap voltam.

Senki nem hinné el, kiváltképp nem egy okos idős hölgy, hogy a világlátott

Aglegény kifejezetten belé, a semmitmondó Louise Trenthambe ilyen ész nélkül beleszeretett volna. A lány vonzereje még arra sem volt elegendő, hogy egy olyan

átlagos férfit elvarázsoljon, mint Dávid.

Lily ezzel szemben könnyedén eljátszhatta volna a neki szánt szerepet. Mindig is szerette két kézzel szórni a pénzt, vagy ha ékszerekkel meg drága ruhákkkall kényeztették. és ennél is fontosabb, hogy tökéletes szépsége még Alex köreiben is feltűnést keltett volna, és mindenki irigyelte volna a férfit.

Bizonyára később bele is szeretett volna Lilybe, gondolta Louise, miközben

visszadugta táskájába a hajkeféjét. De erre már nem fog sor kerülni - Dávid

miatt...

Nagyot sóhajtott, majd elindult a bárba. Alex egy ablak melletti apró asztalkánál ült, és udvariasan felpattant, amikor a lány feléje közeledett. Mivel az asztalnál

nem volt szék, Louise kénytelen volt a férfi mellé ülni a padra. Alighogy helyet

foglalt, a pincér máris hozta ezüst hűtővödörben a pezsgőt és a két kristálypoharat. -  Muszáj? - ráncolta a lány a homlokát, miután a pincér töltött nekik, és

elment az asztaluktól.

-  Igen. Végtére is az eljegyzésünket ünnepeljük, és erre koccintani kell. 

nem gond, ha mostantól tegezzük egymást? A jövönkre, Louise! És most igyunk mert már mindenki bennünket néz.

-  Meg is tudom mondani, miért - válaszolt a lány keményen. - Azon tanakodnak, mit akar maga egy ilyen kis senkitől, mint én. - Nagy levegőt vett. - Sajnálom, de meggondoltam magam. Nem tudom megtenni. A nagymamája öt perc alatt rájönne a turpisságra. - Beleharapott az ajkába. - Egyszerűen nem illünk össze.

A férfi arckifejezése egyszeriben megkeményedett.

-  Ő csak egy házasságot akar, nem szerelmi házasságot. Különben is túl késő már visszavonulót fújni, mert már igent mondtál - emlékeztette Alex. - Most pedig igyál, öltsd magadra a legragyogóbb ábrázatodat, és tegezz végre, mert még szorgalmasan gyakorolnod kell, drágám!

Louise engedelmeskedett. A pezsgő megtette a magáét, és a lánynak sikerült összehoznia egy mosolyt. Alex sugárzóan viszonozta, s mielőtt a lány észbe kaphatott volna, megcsókolta a kezét.

Louise alig kapott levegőt.

-  Mi jut eszébe... mi jut eszedbe? - kérdezte döbbenten.

-  Ez csak egy gesztus, amely illik az alkalomhoz - világosította fel a férfi anélkül, hogy kitért volna a pillantása elől. - Hogy érthetően fogalmazzak, lényegtelen, hogy mit érzünk egymás iránt, az emberek szemében mi vagyunk az év párja. Szeretném, hogy ezt meggyőzően ki is mutatnád. A jövőben tehát nem fogsz visszarettenni, ha megcsókollak vagy megérintelek. Ne feledd, hogy ezért fizetlek. Ha kellemetlen számodra a figyelmességem, az a te bajod — fűzte hozzá keményen.

Louise gyorsan ivott még egy kis pezsgőt, és megpróbálta figyelmen kívül hagyni, hogy Alex még mindig fogja a kezét, és a hüvelykujjával gyengéden cirógatja a csuklóját.

-  Muszáj? - ismételte magát.

-  Igen, hiszen a környezetünk számára szerelmesek vagyunk, és össze akarunk házasodni. Miért zavar ez téged?

-  Nekem ez túl... közvetlen - nyúlt a lány zavarában a pohárért.

-  Gondolj egyszerűen a pénzre, amely kárpótol érte!

-  De mennyire! - válaszolta Louise alig hallhatóan. - Mert egy szép napon

megszabadulhatok tőled. És ennek már most örülök!

-  Én pedig örülök a házasságunknak, amely távolról sem lesz olyan unalmas,

mint amennyire tartottam tőle - mosolygott rejtélyesen a férfi, és átnyújtotta neki az étlapot. - Most pedig rendeljünk valamit!

4. FEJEZET

louise legnagyobb meglepetésére kénytelen volt belátni, hogy mégis éhes

 Az ebéd fenségesnek bizonyult, ráadásul még desszertet is kért.

Más körülmények között izgalmasnak találta volna az Alexszel folytatott társalgást. A legújabb filmekről beszélgettek, kedvenc könyveikről, és hogy ki mivel tölti a szabadidejét. Csak később jutott eszébe, mennyi információt kicsalt tőle Alex a magánéletéről.

Sosem fogjuk szeretni egymást, szomorodott el a lány. Valószínűleg még csak

barátok sem lehetünk, mégis vannak közös témáink. Ettől megcsillant egy halvány reménysugár...

Nagyon elmerengtél -jegyezte meg a férfi, amikor a kávéjukat itták. - Van

ennek valami különös oka?

Louise idegesen játszott a kávéskanállal.

Szeretném írásban megkapni... egy igazi szerződésként - szólalt meg végre. Alex felvonta a szemöldökét.

Természetesen. Szeretnél te magad tárgyalni a végkielégítés összegéről,

Vagy átengeded az ügyvédednek?

Nem a pénzre gondoltam. Csupán szeretném jogilag megerősítve látni,

hogy ez csak egy látszatházasság.

Tulajdonképpen kiben nem bízol? - mosolygott a férfi. - Magadban vagy

bennem?

Micsoda értelmetlen kérdés!

Igen? Amikor az előbb a bárban a kezedet fogtam, a pulzusod őrülten vert.

Vajon mitől?

A lány nagy zajjal letette a csészéjét.

A stressztől! És semmi csodálnivaló nincs benne, tekintve, mi mindenen

mentem ma keresztül.

Ha ennyire feszült vagy, feküdj le, és pihend ki magad! A szoba a rendelkezésedre áll. Tudok valamit, ami garantáltan megnyugtatna.

Hogy merészeled...?

Alex gúnyosan mosolygott. -  Egy ártatlan nyakmasszázsra gondoltam - válaszolta tettetett felháborodással. - Még csak le sem kell vetkőznöd közben, hacsak nem ragaszkodsz hozzá. A lány forrt a dühtől.

-  Kérlek, ne beszélj így velem! Ne felejtsd el, hogy még semmit nem írtam alá, ami jogilag bármire kötelezne! Különben meg szeretnék elmenni.

Amikor Alex karján átment az előcsarnokon, egy feltűnően szép és elegáns nő jött velük szembe.

-  Alex! - kiáltotta a hosszú, vörös hajú szépség. - De jó, hogy látlak! - ajándékozta meg a férfit csábító mosolyával.

-  Lucinda! - hajolt meg udvariasan Alex. - Micsoda meglepetés, hogy itt találkozunk.

-  Meglepetés? - nevetett a nő. - Mindig is szerettem ezt a szállodát, és a legszebb emlékeim kötnek ide.

-  Egyedül vagy?

-  Nem, Péter parkolóhelyet keres. - Futólag végigmérte Alex párját. - Nem akarsz bemutatni bennünket egymásnak, édesem?

-  Bemutathatom neked jövendőbeli feleségemet, Louise Trenthamet? Louise ő Lucinda Crosby.

Az asszony egy pillanatra lehunyta a szemét.

-  Louise Trentham? Hajól emlékszem... - Mesterkélten felnevetett. - Szívből gratulálok, főleg neked, Alex. Legyetek boldogok!

-  Már most azok vagyunk - karolta át a férfi Louise vállát.

A lány érezte a férfi közelségét, az illatát. Ilyen közel még sosem volt hozzá

és önkéntelenül elképzelte, milyen lehet Alex bőre az övén... Legnagyobb megrökönyödésére izgatóan hatott rá ez a gondolat.

Louise annyira el volt magával foglalva, hogy alig érzékelte, amikor Lucinda elbúcsúzott tőlük, és Alex kifizette a recepciónál a számlát. A lány szégyelte magát a képzelgése miatt. Hogyan tudta ennyire elveszíteni az önuralmát? Alex

rendkívül vonzó férfi, de miért hat ennyire az érzékeire? Nyelt egy nagyot,

megpróbálta összeszedni magát.

-  Péter Crosby... ő az a parlamenti képviselő? - kérdezte, miközben a kocsihoz mentek.

-  Igen válaszolt a férfi olyan hangon, amely világossá tette, hogy a témát ezzel lezártnak tekinti.

Ám Louise nem hagyta magát lerázni.

-  Igaz, hogy vidéki vagyok, de nem buta. Már voltál ebben a szállodában

Lucindával, és aztán látott téged itt Lilyvel, igazam van? De ez már a múlt. Nem is értem, miért célozgatott rá Lucinda. Sosem

értettem, hogyan gondolkodik.

Miért érdekelt volna? Valószínűleg bizonyos másfajta tulajdonságai jobban érdekeltek mint az intellektusa,

Szórakozottan mosolygott, miközben beszálltak az autóba.

Az én édes kiscicám megmutatja a karmait! Szükség is lesz rájuk nálad, gondolta Louise.

Londonban hol fogok lakni? - kérdezte a lány, amikor beértek London egyik elővárosába.

Természetesen nálam - pillantott rá oldalvást Alex -, ahogyan az két szerelmeshez. illik.

De mi nem vagyunk azok!

A külvilág szemében azok vagyunk. Sőt annyira bolondulunk egymásért, hogy rögtön össze akartunk házasodni. Alkalmasint gondolj erre, hogy meggyőzően alakíthasd a boldog menyasszony szerepét! — figyelmeztette a férfi. — Nincs

Mitől tartanod, két hálószobám is van, és az ajtók kulcsra zárhatóak.

A lány dacosan felszegte az állát.

És ha nem fog nekem tetszeni nálad?

Akkor majd keresünk valami más megoldást. Rosshampton az otthonom.

! De hogy Londonban hol lakom, nekem mindegy. Különben is nagy szívességet teszel nekem, és megérdemled, hogy jól érezd magad.

 Louiise nagyot nyelt.

Talán még tetszeni is fog neked a tetőtéri legénylakásom. A két hálószobán kívül van még két fürdőszoba benne, étkező, nappali és egy pompás tetőkert,

ahol garantáltan nem lát meg senki. Akár bikini nélkül is napozhatsz...

Kifelejtetted megemlíteni a konyhát - emlékeztette a lány, tudomást sem véve a férfi utolsó megjegyzéséről.

Való igaz. Most, hogy mondod, rémlik, mintha lenne ilyesmi is. Sőt, tudom használni a vízforralót és a mikrohullámú sütőt, és rendelkezem egy csodálatos

dugóhúzóval is.

Ugyan, mire másra is lenne még szüksége az embernek? - gúnyolódott

Louise.

Komolyan azt gondoltad, hogy a napi munkám után recepteket próbálgatnék a konyhában, és magam sütöm a kenyeret? — érdeklődött nem kevésbé flegmán a férfi.

Nem, ha korábban nem jött volna rá, mivel is tölti Alex Fabian a szabadidejét, már nagyon jól tudja Lucindával való találkozásuk óta. -  Van házvezetőnőd? - kérdezte lélegzet-visszafojtva.

-  Nincs. A lakásom egy lakóparkban található, és jár hozzá szállodaszolgálat.

Mindennap kitakarítanak, elviszik a szennyest, és huszonnégy órán belül kivasalva visszahozzák. Van a házban egy edzőterem, uszoda, szauna mélygarázs. Ráadásul az első emeleten egy remek étterem is a lakók rendelkezésére áll, és kérésre felhozzák a lakásba is az ételt. Elégedett vagy?

A lány egy pillanatig habozott.

-  Akkor a konyhát kinevezem a saját birodalmamnak. Ott el tudom foglalni magam, és nem kell kerülgetnünk egymást.

-  Kitűnő ötlet, drágám!

Csak képzelődöm, vagy tényleg mérges egy kicsit? - tűnődött el a lány.

Noha Louise magának sem akarta beismerni, teljesen el volt ragadtatva a férfi lakásától. A berendezése megfelelt az ízlésének, a kilátás pedig varázslatos

Valami mégis hiányzott. Nem nevezte volna otthonnak inkább egy kitűnő lakberendező által megálmodott bemutatólakásnak, mely nélkülözött minden személyes jelleget.

-  Nem tartózkodsz itt gyakran, ugye? - fordult Alexhez.

-  Nem, de ez a te szemedben bizonyára jó pontnak számít. - Egy pillanatra elhallgatott, mielőtt folytatta: - Jelenleg a nagyobbik hálószobát használom,

ha igényt tartasz rá, átköltözöm a másikba.

-  Nem szükséges. Jó nekem a vendégszoba. Végtére is csak átmeneti időre vagyok itt.

-  Ezt nem ígérhetem meg, hiszen a nagyanyám nem jelölt ki határidőt. Louise, azt szeretném, ha jól éreznéd itt magad. Azt kezdesz a lakással, amit csak akarsz. Cseréltesd ki a tapétát, vagy vegyél új bútorokat, mindegy, az a lényeg

hogy tetsszen neked.

-  Nem szükséges - ismételte magát a lány. - Jól fogom magam érezni a vendégszobában. Hol alszol?

-  Ott - mutatott Alex a szemközti ajtóra. - Remélem, elegendőnek ítéled meg

a távolságot köztünk - nézett a lányra felhúzott szemöldökkel. - Úgy tűnik, nem Nagyon lelombozó ám, hogy folyamatosan úgy kezelsz, mintha bármelyik pillanatban meg akarnálak erőszakolni...

-  Sajnálom - harapott az ajkába Louise. - Nem akartalak'megbántani, de ez a helyzet tényleg nem olyan egyszerű számomra.

-  Számomra sem. Élvezetesebb szórakozást is el tudok képzelni, mint hogy

egy besavanyodott szűzlánnyal éljek egy fedél alatt. Nem is csodálom, hogy a

vőlegényed olajra lépett. Biztosan totál frusztrált volt szegény.  Nem volt, Alex! Mindenkinél jobban szerettem Dávidét, és testestül-lelkestül

hozzá akartam tartozni, de megállapodtunk, hogy azzal várunk az esküvőig.

Mély levegőt vett. — Különben pedig ez egy faluban nem olyan egyszerü....

 ez csak kifogás - vágott a szavába Alex. - Nem akarásnak nyögés a vége. gondolj csak a szállodára, ahol megebédeltünk! Azt hiszed talán, hogy a párok ott mind férj és feleség voltak?

Mit feltételezel rólam? Egy mocskos enyelgést egy szállodában?

mocskos? - nézett rá a férfi értetlenül. - Hiszen szerettétek egymást! Miért lett volna az inkább izgalmas, szenvedélyes és szép?

Neked aztán vannak tapasztalataid! - vágott vissza Louise lenézően. - Én szerelemről beszéltem! Arról a szerelemről, amely egész életünkben tart,

Nem pedig más férfiak feleségével lezavart erotikus kalandokról, úgyhogy nekem te ne mesélj a szerelemről! Azt sem tudod, mi az.

Hallatlan nem — válaszolta Alex lassan. — Mindenesetre ismerem az érzéseket,

 olyan édesek, hogy a férfi és a nő, akik kedvelik egymást, nem tudnak

ellenállni. Meglehet, éppen ez volt az, ami Davidnek hiányzott, és ami Lilyhez hajtotta.

Egyáltalán nem vagy abban a helyzetben, hogy ezt megítéld! - kiáltott rá a lány felháborodottan.

Egyáltalán  nem. Talán valakinek végre már fel kellett nyitnia a szemed, hogy egy személyes kapcsolatot ne magasztosíts fel életed szerelmének, és ne tekintsd

magad  tragikus hősnőnek.

Befejezted a prédikációt?

Majdnem - enyhült meg a férfi hangja. - Ha megbántottalak volna, elnézést kérek. Mindkettőnket becsaptak, és azt hiszem, a szíved mélyén ugyanúgy érzel, mint én.

Ugyan mit tudsz te az én érzéseimről?

Semmit, de ez meg fog változni a házasságunk alatt. Most pedig magadra hagylak, hogy ki tudj csomagolni.

És ha meggondolom magam?

Louise... - sóhajtott fel a férfi. — Senkinek nem hiányzol, ráadásul a szavadat adtad nekem. Maradj nálam, legyél a feleségem, és akkor a Trenthamborne kap még egy esélyt. Máskülönben ki kell rúgni az alkalmazottakat, és egy művészeti kiadóval kevesebb lesz, a szüleidnek pedig el kell adniuk a házukat. A kezedben van a döntés. - Rápillantott az órájára. - Egy kicsit elmegyek itthonról. Ha még itt leszel, amikor visszajövök, nem vesztegetünk több szót a témára, és a tervünket egyszerűen keresztülvisszük. Jól fontold meg!.

Elhagyta a szobát, és halkan betette maga mögött az ajtót.

Louise leült az ágyra, és eltűnődött. Bármennyire is hadakozott ellene, el kellett ismernie, hogy volt némi igazság abban, amit Alex mondott. Dávid és közte valóban nem volt olyan erős az összetartozás, mert ha őszintén szerették volna egymást, minden akadály ellenére már régen egybekeltek volna. S hogy

igenis határozott ember, ezt éppen a Lilyvel való szökésével bizonyította be. Ezzel a meghiúsult kapcsolattal egyszer s mindenkorra lezárult életének egy szakasza, a jövő pedig nyitva áll előtte. Látni akart valamit a világból, és az ehez szükséges pénzt tisztességgel megkeresi. El fogja játszani Alex oldalán a feleség szerepét, és jól fog játszani. Olyannyira jól, hogy egy szép napon a férfi pokolba kívánja majd azt a percet, amikor eszébe jutott ez a képtelen ötlet.

Eltökélten állt fel az ágyról, a ruhásszekrényhez lépett, és bepakolta a ruháit.  Jöjjön, aminek jönnie kell, meg fogja oldani a helyzetet! Ezúttal a boldog nyertes lesz, nem pedig a sajnálatra méltó áldozat.

5. FEJEZET

 Alex két óra múlva visszatért, Louise egy magával hozott könyvvel a kezében  üldögélt a sarokfotelban, de nem igazán tudott figyelni a tartalmára,

tartott tőle, hogy a férfi talán vissza sem jön.

 most itt áll előtte, csak néz rá, neki pedig a torkában dobog a szíve...

Köszönöm, hogy itt maradtál - mondta halkan Alex.

Ne igyál előre a medve bőrére! Drágán meg kell fizetned érte.

Nem is vártam semmit ajándékba. - Ő is elhelyezkedett a lánnyal szemben, hátrahajtotta a fejét, és lehunyta a szemét.

Ha nem tévedek, ivott egy kicsit, gondolta Louise.

Hol voltál? - kérdezte gyanakodva.

Ez már a feleség szerepe, drágám? - nyitotta ki a szemét Alex, és szórakozottan ránézett. - Sétáltam egyet, aztán bementem a bankba, átnéztem a postát.

Hívtam édesapádat is, és közöltem vele, hogy a pénzt a tervek szerint biztosítom. A lány meglepetten felpillantott.

De hát egyáltalán nem is tudhattad, hogy maradok-e!

Nem. De azt szeretném, ha szabad akaratodból döntenél, és nem azért, mert megzsaroltalak. - Rövid szünetet tartott. - Tehát szabadon elmehetsz.

Nagyon kedves tőled - nyelt nagyot Louise -, de betartom a szavam, és maradok. - Tétovázott, mielőtt folytatta volna. - Megmondtad apának, hol vagyok?

Igen - mosolygott Alex -, de egyáltalán nem érdekelte.

A lány az ajkába harapott.

Bizonyára túlságosan is a kiadóra gondolt, ezért nem figyelt rendesen.

Hogyan védheted még mindig?! Kíváncsi vagyok, mit képes legközelebb

felajánlani, ha már egy lányát sem tudja feláldozni.

Louise zavartan piszkálta a lábával a szőnyeg szélét.

Lily jelentkezett? - kérdezte aztán.

- Nem, de Mrs. Sanders igen. Beviharzott a Virginia-villába, ahol aztán hisztérikus rohamot kapott, amitől a mostohaanyád még most is migrénnel nyomja az ágyat. - Megcsóválta a fejét. - De térjünk csak vissza rád! Mi vitt rá végül,

hogy betartsd a megállapodásunkat?

Louise megvonta a vállát.

-  Mint már rámutattál, sem állásom, sem otthonom, és pénzre is szükségem van az újrakezdéshez. Szeretnék világot látni, és tovább akarok tanulni.

-  Talán még szerelmes is leszel valakibe, és inkább férjhez mégy.

-  Nem! - kiáltott fel hevesen a lány. - Elgondolkoztam ezen az egészen,, ez segített rajtam. Sok mindenben igazad volt, amit a szememre vetettél. Daviddel azért voltunk együtt, mert már ezer éve ismertük és jól megértettük egymást. De ez nem elég. Már akkor fel kellett volna tűnnie, amikor annyira hadakozott a hivatalos eljegyzés ellen, és nem tudtunk dűlőre jutni az esküvő időpontjában. - kesernyésen elmosolyodott. - És az anyja egészségi állapota erre csak ürügyként szolgált. Lilyvel egyszerűen lelépett, és nem izgatta magát az anyja miatt.

-  Ne kínozd magad ezzel!

-  Azt tenném? Szerintem csak realista vagyok. - Szomorúan elnézett az ablak felé. - Tényleg össze kell házasodnunk? Meg is játszhatnánk, hogy megtettük, és akkor a válás kevésbé lenne bonyolult.

-  Nem - rázta meg Alex a fejét. - Nem ismered Selinát. Biztos vagyok benne, hogy be kell neki mutatnunk a házassági anyakönyvi kivonatot.

-  Beszéltél már vele? - kérdezte a lány.

-  Nem, most a barátainál van. Majd csak a születésnapi ünnepségen fogod megismerni. Rosshamptonban... - meredt maga elé a férfi eltűnődve.

A lányt elfogta a szorongás, hogy ilyen végtelenül sokat jelent Alex számára az a ház. Hogyan viselkedne, ha véletlenül meghiúsulna a tervük?

-  Körülnéztél már a lakásban? Van valami különleges kívánságod? - kérdezte tőle a férfi.

Louise tagadólag ingatta a fejét, noha volt egy tárgy, amelyet nagyon is szívesen birtokolt volna: a hálószobájának kulcsát.

-  Reggel el kell mennem bevásárolni - felelte kitérőén, mert nem merte kimondani a kívánságát. - Tényleg nem túloztál. Még kenyeret sem találtam a konyhában.

-  Ó, ne haragudj! Elfelejtettem megmutatni, hogyan rendelhetsz az étteremből a házi telefonon. Hozassak valami vacsorát?

-  Köszönöm, nem.

-  Még egy kamillateát se? - mosolygott rá cinkosán a férfi.

-  Nem fogod elhinni, de néha megengedem magamnak azt a szörnyű luxust, hogy lefekvés előtt megiszom egy pohár kakaót - állt fel a lány. - Most pedig szeretnék aludni. Jó éjszakát!

-  Aludj jól, és álmodj szépeket! - kiáltott utána Alex, amikor a lány menekülésszerűen elhagyta a szobát. A napi izgalmak után Louise illatos, meleg fürdővel kényeztette magát, és az lett az eredménye: kipihenten lépett ki a kádból. Megtörülközött, belebújt hálóingébe, és elhúzta a száját, amikor belenézett a tükörbe. A mély kivágása.

A fehér hálóingben úgy nézett ki, mint egy menyasszony. Egy régi, vastag

pizsamában sokkal jobban érezte volna magát.

Még  nem volt különösebben fáradt, kényelmesen elhelyezkedett az ágyon , és olvasni szándékozott. Alighogy fellapozta az első oldalt, kopogtattak halkan. Alex jött be, kezében tálcával, rajta egy pohár gőzölgő kakaóval és friss péksüteménnyel. Letette az egészet az éjjeliszekrényre.

Louise nagyot nyelt, és megpróbált észrevétlenül lejjebb csúszni a takaró alá.

Milyen kedves tőled! - köszönte meg remegő hangon.

Néha megesik. Különben sem ettél ebéd óta semmit, és üres gyomorral nem szabad elaludni. Elég puha a matrac? - ült le az ágyra, és kicsit rugózott rajta. -

sosem aludtam itt.

Ez aztán szörnyen megnyugtat, gondolta a lány, és önkéntelenül arrébb húzódott. 

És nem is áll szándékomban pótolni ezt a lemaradásomat, kivéve, ha te magad ragaszkodsz hozzá - nézett a vendégére várakozásteljesen Alex.

Inkább ne próbálkozz! - adta a lány a magabiztosat. - Ne veszélyeztesd a megállapodásunkat!

Nem veszélyeztetni akarom, hanem megpecsételni. - Azzal lehajolt a lányhoz, és váratlanul megcsókolta.

Louise legszívesebben védekezett volna, ám kényszerítette magát, hogy nyugton maradjon, és úgy tett, mintha hidegen hagyná a gyengéd megnyilvánulás.

Remélem, megfelelek az elvárásaidnak - mondta aztán gúnyosan, amikor a férfi ajka elvált az övétől.

Fogjuk rá - vágott vissza amaz. - Pont olyan rideg és merev vagy, mint

gondoltam.

Örülök, hogy ezt hallom, mert ezzel megspórolhatod magadnak a további fáradozást. - Elfordult, és dühödten felrázta a párnáját. - Ha lennél szíves most

távozni... szeretnék végre aludni.

Csak most vette észre, hogy a heves mozdulattól lecsúszott a vállán az egyik

pánt, és szabaddá tette fedetlen keblét.

Alex színpadiasán rémült képet vágott, és izgatóan lassan visszaigazította a

pántot.

- Óvatosan, drágám! - figyelmeztette halkan a lányt. - Különben még az a benyomásom támad, hogy el akarsz csábítani. - Felállt, ám az ajtóból visszafordúlt. - Kóstold meg a kakaót, Louise!

Amikor végre elment, a lány többször -mélyet lélegzett. Hogyan tud ellenállni hosszú távon az ilyen csábítási kísérleteknek? Nem akarta becsapni magát. A férfi csókja felizgatta, ő pedig alig tudta megállni, hogy Alex karjába vesse magát. Olyan egyszerű lett volna...

De a férfinak ez csak játék, gondolta keserűen, olyan játék, amelyet az ő szabályai szerint játszik. Szemlátomást izgatja a lány tapasztalatlansága,

mellékesen még el is tudja csavarni a fejét, biztosan nem hagyja ki az alkalmat. De majd ő megmutatja neki! Nála semmire sem fog menni a híres módszereivel, mert Louise nem tartozott azon nők közé, akik összetévesztenék az egyértelmű szándékait a szerelemmel. Számára Alex Fabian csak egy eszköz'

a céljai eléréséhez.

A csók jó tanulságul szolgált. A jövőben jobban fog vigyázni, és távolság

tartóbb lesz a férfival. De a kakaót azért nem tagadom meg magamtól, gondolta és a pohár után nyúlt. Mozdulat közben azonban megállt a keze a levegőben. A süteményes tányér mellett ugyanis megcsillant valami a lámpa fényében,

kulcs - a hálószobája kulcsa!

Alex pontosan tudta, hogy nem fogja használni.

-  Ám legyen! - mondta ki hangosan. - Ha ennyire ragaszkodsz a provokációhoz, hát legyen! Meg fogsz lepődni!

Louise mélyen és nyugodtan aludt. Amikor másnap reggel felébredt, már későre járt, és ő gyorsan kipattant az ágyból. Sietősen felöltözött, mert attól tartott Alex személyesen jön be érte.

A férfi azonban nyugodtan ücsörgött egy kávét kortyolgatva a nappaliba

és elmélyülten olvasta a vasárnapi újságot. A haja még nedvesen csillogott a zuhanyozástól. Fekete selyem házi köntöst viselt, s a vonalaiból ítélve - alatta

semmit.

-  A konyhában találsz még kávét - dünnyögte az újságból fel sem pillantva. 

Tej sajnos nincs itthon.

Amikor a lány visszatért csészéjével a szobába, Alex éppen letette a házi telefon kagylóját.

-  Rendeltem egy kis reggelit. Pirítóst és lazacot. Remélem, neked is megfelel.

-  Igen, köszönöm - bólintott Louise. - De micsoda pocsékolás! Én magam is '

el tudnék készíteni valami finomat.

-  Szeretnél nekem főzni, drágám? - nézett rá tettetett álmélkodással Alex, lapozgatni kezdett az újságjában. -Ha így folytatjuk, nemsokára már a nevet kell tervezgetnünk.

De nem ebben az életben! - tiltakozott Louise felháborodottan.

meghozták a reggelit, és a lány, saját meglepetésére is, jó étvággyal ált neki falatozni.

Tulajdonképpen hol van a legközelebbi élelmiszerüzlet? - kérdezte, miközben töltött magának még egy csésze kávét.

Fogalmam sincs. De ha holnapig még meg tudod zabolázni a konyhatündéri vágyaidat, érted küldöm a sofőrömet. Ő jobban kiismeri itt magát, és elvisz bárhová.

miért nem mehetek egyedül vásárolni? Nem vagyok már gyerek!

megrántotta a vállát.

egyszerűen csak arra gondoltam, hogy így kényelmesebb, mint buszra várni vagy a zsúfolt metrón zötykölődni.

Hogyan sikerül neked mindig általános bölcsességként felhasználni a személyes véleményedet? - kérdezte a lány harapósán.

Hosszú évek kemény gyakorlata fekszik benne - nevetett könnyedén aférfi.

És adnék még egy tanácsot. Felejtsd el a múltat, és összpontosíts inkább gondolj azokra a lehetőségekre, amelyeket a sok pénzzel elérhetsz!

 És mit csináljak addig? - emelte fel a lány dacosan az állát. - Szorítsam össze a fogam, és reménykedjem a szebb jövőben?

Azért egy kicsit neked is meg kell erőltetned magad. Nem hat éppen megnyerően egy olyan menyasszony, akinek mindig kis ráncocskák gyürődnek a szája körül a dactól. Meg kell tanulnod lazábbnak lenni. Túlságosan is görcsös vagy.

Muris lazább lennék, ha rendesen felöltöznél, és nem kellene állandóan a meztelen combodat bámulnom, futott át Louise agyán a gondolat.

Mit vársz tőlem? - vett aztán mély lélegzetet.

Hogy mosolyogj gyakrabban, vedd magától értetődőnek, ha figyelmes vagyok veled, és ne tegyél undok megjegyzéseket. Amikor majd táncolni fogunk a nagyanyám bálján, lehetőleg ne merevedj sóbálvánnyá a karjaimban! - Behatóan fürkészni kezdte a lányt. - A csókjainknak igazinak kell látszaniuk, mintha

bolondulnánk egymásért. Egyszerűen tégy úgy, mintha egy darabban játszanál a szinjátszó csoportoddal! Tudsz te meggyőző lenni, ha akarsz. Ellentételezésként

megígérem, hogy a lehető legkevesebbre szorítkozom, ami a gyengédséget

illeti... noha egy ellenkező stratégiának jobban örülnék.

Louise megvetően felhördült. -  El sem tudom képzelni, hogy egy nagyanyádhoz hasonló asszony bevegye a  mesénket.

-  Talán nem - tűnődött el Alex. - De -az már az ő gondja. Mindenesetre eleget tettem a feltételeinek. Neked csak egy dolgod van, Louise. A nyilvánosság előtt úgy kell viselkedned, mintha a mennyországban járnál, mert oltárhoz vezet álmaid hercege.

-  Értem - nyelt nagyot a lány. - És te milyen szerepet játszol?

A férfi várt egy kicsit a válasszal.

-  Annak a férfinak a szerepét, aki váratlanul megtalálta élete asszonyát és még mindig nem tudja felfogni, mivel érdemelte ki ezt a nagy szerencsét.

- Ez iszonyú nehéz lehet egy olyan ember számára, aki ennyire nagyképű és magabiztos, mint te!

-  Nem az előbb kértelek meg, hogy kímélj meg a csípős megjegyzéseidtől.

állt fel Alex, és kéjesen nyújtózott egyet. - Most pedig átöltözöm, aztán a rendelkezésedre állok. Addig találd ki, mit csináljunk ma!

-  Elég nagylány vagyok már, el tudom foglalni magam!

-  Ez kétségtelen. De jobban meg kell ismernünk egymást, hogy meggyőzően alakíthassuk a szerepünket. A vasárnapokat együtt kell töltenünk. És nem csak azokat. Úgy fogom szervezni a munkámat, hogy hét közben is veled lehessek.

-  Tényleg szükség van erre? - nézett rá megütközve Louise.

-  Nagyon hízelgő a lelkesedésed - mosolygott gúnyosan a férfi. - Elfogok veled menni bevásárolni... Nem szeretném, ha farmerban állnál az anyakönyvvezető elé.

A lány dacosan felszegte az állat.

-  Képes vagyok egyedül is megvenni egy ruhát!

-  Meglehet. Azt azonban nem tudod, mely londoni divattervezők a menők mostanság. A titkárnőm, Andié Crane a terület szakértője, majd ő segít neked. 

csak arra szorítkozom, hogy elkísérlek az ékszerészhez, és együtt megvesszük a jegygyűrűket, amennyiben tudsz rá időt szakítani.

-  Divattervezők? Ékszerész? Erre a kis időre ez tiszta pocsékolás!

-  Mindegy, nem oszt, nem szoroz. Az én feleségem nem fog konfekcióba

járni! Andié segít neked kikeresni azokat a ruhákat, amelyeket a hivatalos alkalmakon viselsz majd. A mi társadalmi köreinkben ezt elvárják egy nőtől. Azt hiszem még... természetesen egy jó fodrászt is tud bizonyára ajánlani.

-  Toronyóra lánccal nem kell a nyakamba? - kérdezte a lány felpaprikázva. 

Esetleg szabassam át az orromat, vagy nagyobbíttassam meg a mellem?

-  Nem, nem szükséges - felelte Alex, miután alaposan végigmérte a lányt.  én provokáltam ki a választ, szidta magát Louise, és beleharapott az ajkába, nehogy még egy meggondolatlan kijelentést tegyen,

 mindent tisztáztunk, azt javaslom, tegyünk egy sétát a Temze partján és ebédeljünk meg valahol. Mit szólsz hozzá? - támaszkodott a férfi az ajtófélfának.

Nem először vagyok Londonban - vágott vissza a lány, gondosan megválogatva szavait -, nincs szükségem idegenvezetőre, köszönöm!

 véleményem szerint egy kirándulás jó alkalom lehetne, hogy fesztelen körülmények között jobban megismerjük egymást. Persze ha azt szeretnéd, eltölthetünk egy nyugodt napot. Ki tudja, mi sülhet ki belőle... Ráadásul ennek az az előnye, hogy nem kell átöltöznöm,

Louise magába roskadva hallgatott,

 ha jobban megfontolom, mégis inkább a friss levegőt választanám - válaszolta végül.

micsoda csalódás!

Sajnálom - mondta a lány fagyos hangon. - Bizonyára találsz majd valakit, aki megvigasztal.

De miért nem te, drágám?

Mert az én egyetlen vigaszom a pénz, amit tőled kapok, és a bizonyosság,

hogy utána soha az életben nem kell látnom téged.

Egy pillanatra úgy tűnt, mintha a férfit megbántották volna Louise szavai.

Hát így állunk, drágám, azon leszek, hogy jól kihasználjam ezt a röpke időt

louise Alex után nézett, amikor elhagyta a szobát. A jövőben jobban kell óvakodnia tőle!

6. FEJEZET

Gyönyörű, napfényes délelőtt volt, és a lánynak be kellett ismernie, hogy jót tett neki egy kis mozgás a friss levegőn. Tetszett neki a park hangulata is. A réten mindenfelé emberek heveredtek le a plédjeikre, kipakolták a magukkal hozott elemózsiát, és jókedvűen falatoztak, beszélgettek. Louise hagyta, hogy Alex kéz a kézben sétáljon vele, és szórakozottan figyelte, milyen sok nő irigyli őt leplezetlenül a férfi miatt. Bezzeg ha tudnák...

Ebédre egy étterembe tértek be, amely egy pontonhídon kapott helyet a Temzén. A nap vidáman szikrázott a folyó víztükrén. Louise jól érezte magát, és hallgatagon figyelte a tájat. Noha elővigyázatosságból nem bort, hanem ásványvízet kért, az oldott hangulat erotikus fantáziálásokra csábította.

Eleddig Alex, ígéretéhez híven, nem próbálkozott flörtölni a lánnyal. Vajon akkor is ilyen lenne, ha otthon maradtak volna? Milyen lenne, ha Alex karjába

feküdne az ágyban, miközben a sötétítőfüggönyök sejtelmesen átengednék a meleg délutáni napfényt, ők pedig éreznék egymás bőrét, s a férfi csak kényeztetnéőt...?

-  Meleged van?

Louise felkapta a fejét, és rémülten állapította meg, hogy a férfi behatóan figyeli.

-  Nem. - Gyorsan ivott egy korty ásványvizet. - Miért?

-  Mert hirtelen elpirultál. Hol jártak a gondolataid, édesem?

A lány lázasan keresett valami kifogást.

-  Elgondolkoztam az életemről... hogyan tudnám értelmesen berendezni

találta fel magát. - Egy-két társadalmi esemény egy héten engem nem köt le.

az sem nekem való, hogy az egész napot bevásárlással töltsem.

-  Ha arra célzól, hogy állást akarsz keresni, a válaszom határozott nem.

Az én feleségem nem fog munkába járni! Ez teljesen kizárt!

-  És mégis mit csináljak egész nap, ha még a házimunkába sem vethetem bele magam? Csak üljek otthon, és várjak, míg este lesz? Abba bediliznék!

Alex komoly maradt.

-  Gondoltál már arra, hogy elvállalj valami tiszteletbeli társadalmi tevékenységet? lehet, úgy negyven év múlva! - válaszolt flegmán Louise. - Zavarna téged, ha apának dolgoznék a Trentham Osborne-nál?

És micsoda véletlen, éppen megüresedett ott egy állás! - mosolygott gúnyosan a férfi. - De vajon tényleg neked való lenne?

Nem lehet túl nehéz az a munka - vélte a lány.

Nem a képzettségedet vitattam. Csupán óva intenélek tőle, hogy a húgod nyomdokaiba lépj.

Miért? Végül is már kitaposta előttem az utat.

Éppen ezért. - Az asztal fölött megragadta a lány kezét, megfordította, és simogatni kezdte. - Hallgass rám, drágám! Találj ki valami mást!

Louise szíve a torkában dobogott, alig kapott levegőt, olyannyira felébresztette benne a vágyat a férfi becézgetése.

Kérlek... kérlek, elengednéd a kezem?

Még nem. De ne félj, nem akarlak elcsábítani. Akkor sem, ha az lenne a benyomásom, hogy nem olyan rosszak az esélyeim nálad. A kérésedet olyan okbol kell elutasítanom, amelyet csak később tudok elmagyarázni.

Felfedeztél valakit - ráncolta Louise a homlokát -, aki előtt szerelmespárnak kell látszanunk?

Valami olyasmi.

és miért nem mutatsz be bennünket egymásnak?

Mert egyelőre nem tartom okos ötletnek - nézett rá Alex olyan tekintettel,

hogy a lányt elöntötte a forróság. Olyan érzése volt, hogy a férfi egyetlen pillantásával levetkőzteti, s ettől megmerevedett a mellbimbója.

Ámbár tudta, hogy Alex csak színészkedik, teste minden idegszálával válaszolt  Bármennyire is igyekezett tiszta fejjel gondolkozni, a férfi kezei között

egyszerűen olyan volt, mint a viasz.

Amikor a pincér odajött hozzájuk, hogy elvigye az üres edényeket, a lány összerezzent. Úgy érezte, mintha tetten érték volna, és zavarában gyorsan rendelt

desszertet.

Kóstold meg a kedvencemet! Mousse au chocolat - kocogtatta meg a férfi a kanalával a kelyhet, melyben a csokoládéhab pompázott szinte művészi díszítéssel.

Louise elpirult, ám szót fogadott, és bekapta a feléje nyújtott kanálnyi édességet Esetleg nem kínálnál meg te is a parfédból? - kérdezte Alex elbűvölőn mosolyogva.

Úgy etetjük egymást, mint két fülig szerelmes kamasz - csóválta a lány a fejét. -  Ilyen viselkedést várnak el egy szerelmespártól. Csodálatosan játszod Louise. Köszönöm!

Amikor Alex a kávé után azt javasolta, hogy taxival menjenek haza, a lány megrázta a fejét.

-  Egy ilyen kiadós ebéd után feltétlenül szükségem van egy kis mozgásra.

-  Nehogy azt mondd, hogy bajod van az alakoddal! Nincs miért aggódnod.

-  Nem. Ha vannak is gondjaim, a súlyommal épp teljesen elégedett vagyok Csupán szeretném élvezni még egy kicsit ezt a szép nyári napot - nevetett Louise. - Itt van még az illető, akit kerülni akarsz? - kíváncsiskodott, amikor a férfival kart karba öltve elhagyták az éttermet.

-  Nem, már egy ideje elment. Különben egy híres botránylap riporteréről van szó. Az utóbbi időben gyakran volt az a benyomásom, hogy követ.

-  Miért tenne ilyent? - csodálkozott a lány. - Vagy inkább a nőkre kíváncsi akikkel megjelensz?

-  Okos lány vagy te, drágám.

Ez a nemtörődöm válasz tőrdöfésként érte a lányt. Bármennyire is szégyelte magát miatta, ez volt az igazság. Féltékeny volt, noha tulajdonképpen David miatt kellene még mindig búslakodnia. Egyszerűen szívtelen vagyok, tett magának szemrehányást.

-  Ha egyszer végre boldog házasember leszek, a bulvársajtó is elveszti nyomban az érdeklődését. Legalábbis ezt remélem - folytatta Alex.

Louise kipréselt magából egy mosolyt.

-  Tehát nem csupán egyetlen szempontból vagyok számodra hasznos - állapította meg bölcsen.

Belement ugyan, hogy csupán eszköz legyen Alex céljainak eléréséhez,

csak bizonyos keretek között. Nem fogja eljátszani a készséges játszópajtást, amivel a férfi elütheti az időt, amíg megkapja Rosshamptont!

És nem is lesz könnyű távolságtartónak maradnia, hiszen Alex a legvonzóbb férfi, aki valaha is keresztezte az útját...

A veszélyt voltaképpen nem is maga a férfi jelenti, hanem az, hogy én vonzódom hozzá, gondolta a lány.

Töprengéséből Alex riasztotta fel, amint hirtelen megállt mellette.

-  Mit akarsz? - kérdezte tőle zavartan.

-  Ezt! - felelt kurtán a férfi, s mielőtt még Louise tiltakozhatott volna, egyszerűen magához húzta, és szenvedélyesen megcsókolta.

Minden más elvesztette a jelentőségét, és a lány odaadóan viszonozta a becézgetést. Tudatáig nem hatolt el sem a forgalom zaja, sem a járókelők cinkos vidám pillantása. Számára csakis Alex létezett. A férfi egyik kezével Louise hajával játszott, a másikkal pedig átkarolta a csípőjét Csókja egyre követelőzőbb lett, s a lány térde egészen elgyengült. Halkan felsóhajtott, karját a férfi nyaka köré fonta, s még szorosabban simult hozzá,

Alex azonban hirtelen elengedte, egy lépést hátrált, és figyelmesen szemlélte.

teljesen összezavarodott, és szívszakadva kellett megállapítania, hogy a férfit szemlátomást teljesen hidegen hagyta a bensőséges ölelkezés.

Nem adja fel egykönnyen, meg kell hagyni - vélte a férfi, és könnyedén

 Miről beszélsz? - kérdezte Louise akadozva. Csak nehezen tudott megszólalni és hálás volt a sorsnak, amiért véletlenül éppen egy fa mellett álltak meg.

legalább neki tudott támaszkodni, mert a lába felmondta a szolgálatot.

A barátunkról, a riporterről, aki már az étteremben is minket figyelt. Úgy tűnik Nem egészen győztem meg szenvedélyes érzéseimről, hogy kéz a kézben sétálunk

A lányt tompa, maró fájdalom fogta el. Alex csak színészkedett - a gyengédség amelyet ő olyan bensőségesnek vélt és az a vad szenvedély mind csak játék volt. Nagyot nyelt, és megpróbált gúnyos hangot megütni:

Az előadásod garantáltan eloszlatta az utolsó kétségeit is.

Valószínűleg. És remélhetőleg elmondja a tiszteletre méltó kollégáinak is, hogy végre nyugtunk legyen ettől a bagázstól.

 Olyan gyakran zaklatnak az újságírók?

Mihelyst megnősülök, megváltozik a helyzet - vonta meg Alex a vállát. - majd csak a gazdasági oldalakon fog felbukkanni a nevem, és nem a pletykarovatban. Louise, ha megijesztettelek volna az imént, szeretnék bocsánatot kérni, de nem tudtalak figyelmeztetni előtte. - Kissé habozott, mielőtt folytatta

, De    Remélem, azért nem volt számodra annyira kellemetlen.

Nem, csak éppen egy picit. De nem panaszkodom. Végtére is semmi sincsen ingyen...

A parkbeli szenvedélyes jelenet után Louise eltökélte, hogy ezt a házasságot játéknak fogja tekinteni. Megfogadta továbbá, hogy kínosan betartja a szabályokat.

Úgy tűnt, Alex is hasonló elhatározásra jutott, mert azóta feltűnően visszafogottan viselkedett. Betartotta a szavát, és átnyújtott a lány számára egy írásos, ügyvédi hitelesítéssel ellátott kötelezettségi nyilatkozatot.

Tessék - tette le a nappali asztalára az okmányt. - Hogy megnyugtassalak.

Milyen nagyvonalú vagy -jegyezte meg a lány, miután elolvasta. - Úgy érzem, mintha nyertem volna a lottón. -  Örülök, ha elégedett vagy.

És a lánynak valóban nem volt oka panaszra. Alex megkönnyítette az életét amennyiben a lehető legritkábban ment haza. Louise megtanulta, hogy mind a távollétét, mind a ritka látogatásait magától értetődőnek vegye, és ne firtasson semmit.

Az időjárás változatlanul szép volt, Louise sok időt töltött a tetőkertben, napozott, zenét hallgatott, olvasgatott. Olyan, mintha nyaralnék, gondolta. És minden alkalommal, amikor meghallotta hazatérni Alexet, hevesen verni kezdett a szíve. Ez az ő titka volt, amelyet senki nem is sejtett.

Ha néha levertnek érezte magát, ezt azzal indokolta, hogy még mindig reménytelenül szerelmes Davidbe. Csak saját maga tudta, hogy ez hazugság,

mennyire is belejött már az együttélésbe Alexszel, még két tűzpróbát ki kell állnia: Selina bálját és a Savoyban rendezendő esküvői ünnepséget, amelyhez.

édesapja ragaszkodott.

Louise csodálta George Fábiánt, amiért olyan jól tudta leplezni meglepődését fia választása miatt. A férfi átlátta Alex taktikáját,,és bár rosszallta, azt kérte hadd legyen ő a fia esküvői tanúja.

Két héttel később megtartották az esküvőt. A ceremónia rövid volt, a legszükségesebb hivatalos teendőkre szorítkozott, és Louise nem is érezte, hogy férjesasszony lenne, ha a jegygyűrű nem emlékeztette volna rá.

A lány szülei nem jelentek meg a szertartáson. Apja egy állítólagos halaszthatatlan üzleti ügy miatt mondta le a meghívást, Marian pedig nem mert elmozdulni a telefon mellől, mert még mindig kétségbeesetten reménykedett Lily jelentkezésében. Alex ezért a másik esküvői tanúnak Andié Crane-t kérte fel.

Louise örült ennek, mert időközben összebarátkozott Andie-vel. A bevásárlások során, amelyek ellen eleinte annyira hadakozott, megismerte Alex titkárnőjének jó oldalait, és már nagyra becsülte őt. Andié elegáns, természetes szőke ifijú szépség volt, ízlése kifinomult, és úgy adott a lánynak tanácsokat, hogy közben nem akarta ráerőltetni az akaratát.

Alig egy éve volt férjnél, és teljes megértéssel viseltetett a helyzet iránt.

-  Nekem rengeteg időm volt felkészülni — magyarázta —, nektek meg csak néhány nap. De talán ez jobb is így - fűzte hozzá. - Nincs idő mindenen annnnyit gondolkozni, és esetleg megmásítani az elhatározásokat.

-  Nincs - válaszolt Louise. - De Alex nem is lenne erre hajlandó.

-  Ebben valószínűleg igazad van - nevetett a titkárnő. Noha bizonyára majd kilyukadt az oldala a kíváncsiságtól, miért nősül meg a főnöke ilyen villám, gyorsan, egy szóval sem próbálta meg behízelegni magát a lány bizalmába.

A fodrász, akit ajánlott, valóságos csodát művelt Louise hajával. Neki, sikerült ami másnak nem: a lány rakoncátlan fürtjeit valami titokzatos, rafinált technikával megzabolázní. Életében először Louise csinos frizurával dicsekedhetett. ami jelentősen növelte az önbizalmát.

A vásárlások Andie-vel szórakoztatóak voltak, mert a titkárnő mindig tudta melyik üzletbe kell menniük. A pénz nem játszott szerepet, és ezt Louise igen élvezte. A két nő jól megértette egymást, amit az is jelzett, hogy hamar összebarátkoztak.

Andíe javasolta azt is, hogy Louise dobja ki a szemetesbe az eddigi sminkes készletétt és jelentkezzen be egy szakemberhez tanácsadásra. Néhány óra múlva már egy mutatós bőr sminktáskával a kezében hagyta el a szalont, meg egy rakás  egymáshoz illő kozmetikummal felszerelkezve,

Ugyancsak Andié ötlete volt az egyszerű, szűk, halvány rózsaszín ruha is, amitLouise a Perrín Bank fogadásán viselt.

különösen az idősebb férfiak vannak oda a rózsaszínért - magyarázta a titkárnő.  véleménye helytállónak bizonyult. A ruha és Louise kislányosan félénk viselkedése megtette a magáét. Alex üzleti partnerei túláradó lelkesedéssel gratuláltak, a férfinak varázslatos menyasszonyához.

Szuper vagy! - dicsérte meg a lányt tömören Alex, és Louise mérges volt. amiért mások előtt elpirult férje szavai hallatán.

Az anyakönyvi hivatalban. viselendő ruhát is gyorsan megtalálták, mivel

magabiztos megérzéssel választotta ki egy híres divattervező modelljét. A ruha nem nézettt ki túlságosan menyasszonyosnak, elefántcsontszínű selyemből varrták

, egyszerü volt, és karcsúsított szabású. Járt hozzá egy aranyszegélyes boleró is

ugyanolyan anyagból, állógallérral. Az összhatást lapos cipő és egy aranyláncon függő apró táska tette tökéletessé.

Louise szomorkásán mosolygott. Micsoda különbség az abroncsos szoknya hosszú fátyolhoz képest, amelyekről mindig is álmodott! No de nem is

1 álomesküvőről van szó, hanem érdekházasságról...

Most pedig már Mrs. Fabian a neve. Alex mellett ült a hátsó ülésen, a kocsit rendszerint a sofőr vezette. Louise a gondolataiba mélyedve babrálta díszes

menyasszonyi csokrát, amelyben krémszínű moharózsák pompáztak. Vajon mit tartogat számomra a jövő? - tűnődött el.

Arról, amire valójában gondolt, és amit érzett, nem beszélgethetett Alexszel,

 tulontúl veszélyes lett volna. A meghittség és a testi közelség ugyancsak tabunak számított. Lényegében külön fognak együtt élni - ami egyébként az egyetlen lehetőséget jelentette a lány számára, hogy ne mélyüljenek el a férfi iránti érzései. Ahogyan az egy menyasszonyhoz illik, az esketés után Alex megcsókolta.  éppen csak megérintette a lány ajkát, inkább volt kötelességszerü gesztus,

nem billentette ki ifjú feleségét a lelki egyensúlyából. Vagy mégis? - töprengett Louise, amikor a sofőr megállt a Savoy előtt.

Andié és George gondoskodott az élénk társalgásról az asztalnál, és az ebéd kitűnőnek bizonyult. Louise jégbe hűtött pezsgőt kortyolgatott, és el kellett ismernie, hogy élvezi a kis ünnepséget. Ez azonban rögtön megváltozott, amikor a két tanú a kávé után felállt, és különféle sürgős feladatokra hivatkozva szedelőzködni kezdett.

Louise az asztalterítő mintáit kezdte tanulmányozni. Világos, tapintat

vissza akarnak vonulni, hogy ők zavartalanul kettesben maradhassanak. George aki bizonyára pontosan tudta, miért éppen őt vette feleségül Alex, semmiben sem volt különb e tekintetben a titkárnőnél, akinek fogalma sem volt az egészről. Kikísérték vendégeiket a szálloda főbejáratánál lévő taxiállomáshoz.

-  Igazán nagy kár, hogy el kell halasztanotok a mézesheteket - sajnálkozott Andié, amikor Louise mellett lépdelt lefelé a lépcsőn. - De Alex jelenleg tényleg nélkülözhetetlen a cégnél. Mint újonnan megválasztott igazgatótanácsi elnök és tele van munkával. Persze azért ez sem fog sokáig tartani, és akkor ismét visszatér a megszokott munkatempó a bankban.

-  Semmi baj, tudok várni - próbált természetes hangot megütni az újdonsült feleség.

-  Komolyan? - hitetlenkedett a titkárnő. - Fogadni mernék, hogy Alex kárpótol téged valami különleges és romantikus nyaralással. - Őszinte szívvel átölelte a lányt. - Használd ki jól a nap hátralévő részét! - tanácsolta cinkosán rámosolyogva.

Az ifjú pár integetett a két taxi után. Egyedül maradtak... Alex átkarolta felesége vállát, mire Louise önkéntelenül összerezzent, és ijedten nézett a férfira. 

-  Csak semmi pánik! - nyugtatgatta Alex. - Nem hinném, hogy a Savoyban ki lehetne venni szobát csupán pár órára. Persze ha akarod, megkérdezhetem.

- Nagyon vicces vagy! — pirult el Louise.

-  Az egész helyzet vicces — válaszolt a férfi meglepően keserűen. — Nekem most el kell mennem egy fontos megbeszélésre. És te mit tervezel? Kitegyelek valahol a bankba menet?

A lány lassan megcsóválta a fejét. Leírhatatlanul nyomorultul érezte magát hogy az esküvője napján magára hagyja a férje.

-  Dolgozni akarsz, ma? - kérdezte elcsukló hangon.

-  Van ellene valami kifogásod?

-  Nincs - hazudta Louise. - Csak csodálkozom, hogy Andié nem említette. Ő sem tudhat mindent. Tegnap már hazament a munkából, amikor kiderült- magyarázta a férfi kurtán.

Ez élete legszebb napja! Alex még csak egy apró bókot sem mondott a menyasszonyi ruhájával kapcsolatban, és nem is mosolygott, amikor az anyakönyvvezető férjnek és feleségnek nyilvánította őket. Ha egy zsákot húztam volna magamra, és bekormoztam volna az arcomat, azt sem vette volna észre, szomorodott  el a lány.

 Szeretnék hazamenni - bökte ki végül színtelen hangon.

 Ahogy akarod - biccentett a férfi, és intett a sofőrnek. Úgy tűnt, nagyon

megakar már szabadulni a feleségétől.

Alex - szólította meg Louise, miután beszálltak a kocsiba -, valami baj van Rosszul csináltam valamit?

Nem, drágám, kifogástalanul viselkedtél - mondta a férfi, ám kitért a pillantása elöl.

Akkor mi a gond? Eszedbe jutott, hogy voltaképpen nem is akartál megnősülni?  Ez a felismerés kicsit későn jött.

Sajnos - nevetett a férfi kesernyésen. - Nem vagyok alkalmas férjnek.

A szertartás alatt lett ez számomra világos. Most itt ülök a kelepcében, és nem tudok kimászni belőle,

A szavak mélyen megbántották a lányt, de igyekezett semleges hangot megütni. Ha a házasságot csapdának tekinted, akkor azt te magad állítottad fel. Remélhetőleg Rosshamptonért cserébe megéri ennyi.

Pillanatnyilag kétlem - válaszolta Alex sötéten, és mély hallgatásba burkolózottt. amíg a lakópark elé nem értek. — Felkísérjelek? — kérdezte feleségét, és nem nézett rá, mintha egészen más foglalkoztatná.

Nem, ne fáradj! Éljünk úgy továbbra is, mintha nem történt volna semmi!

 ne nézz rám ilyen haragosan! — kérte Louise, és megpróbált olyan benyomást kelteni, mint aki roppant jókedvű. - Gondolkodj pozitívan! Talán hamarabb kinyílik a csapda, mint hinnéd.

Azzal kiszállt az autóból, és odament az üvegajtóhoz, amelyet a portás szolgálatkészen kinyitott előtte. A lány egy biccentéssel megköszönte, majd belépett

a liftbe, és felment a tetőtéri lakásba. Dühös volt, és kétségbeesett. Mennyit fáradozott, hogy hihetően alakítsa a szerepét, és erre Alex nem képes rá áldozni ezt a napot!

Ha ö csapdában csücsül, akkor én aranykalitkában, futott át az agyán a gondolat  amikor belépett a lakásba. Alexszel szemben azonban neki egészen másra

volt szüksége, nem szabadságra. Hirtelen megállt. Először kérdezte meg magától, mit is akar valójában.

Alexet! Louise megdöbbent. Alex után vágyakozik! Észre sem vette, és szerelmes lett belé! Ezért nem tudott másra gondolni éjt nappallá téve, ezért jelent meg még álmaiban is a férfi képe. De a férfinak ő szemernyit sem számít!

néhány órával az esküvő után a szabadsága miatt bánkódott, és a lehető leghamarabb meg akart tőle szabadulni.

Alex számára nem ő volt fontos, hanem Rosshampton, és ez szemernyit sem változott.

7. FEJEZET

Louise egy fotelba roskadt, és szabad folyást engedett a könnyeinek. A helyzet egyszerűen kilátástalan!

Még, csak azzal sem vigasztalhatta magát, hogy holmi testi vágyról van szó, amely Alexhez vonzza, és amely ugyanilyen gyorsan el is múlik majd, ahogyan fellobbant. De ez puszta önbecsapás lenne. Alex jóval többet jelentett számára, mint bárki a világon, és elképzelhetetlennek tartotta az életet nélküle...

Alex csak észérvekre hallgatva vette őt feleségül, mert szüksége volt a házassságiokmányokra, hogy becsapja vele a nagyanyját. Számára ez a frigy nem volt más, mint egy jól sikerült üzlet, amelyből mindkét fél hasznot húz, és amelyhez érzelmeknek semmi közük. Azért döntött Louise mellett, mert ő nem vonzotta nőként, és majd könnyű szívvel tud megválni tőle, amikor már nem lesz rá szüksége.

Amikor el akarta csábítani a lányt, azt sem a személye miatt tette. Alex csupán azt akarta bebizonyítani vele, mennyire ellenállhatatlan férfi. Sosem jelenthet, számára többet, mint egy kedves szabadidőpartner.

De immár felismerte azonban, hogy Louise nem az a típus, aki belemenne holmi

kapcsolatba, és ez némi félelemmel töltötte el. Tartott tőle, hogy a lány talán nem lépne le minden további nélkül, amikor lejár az egyezségük.

Visszatekintve Louise úgy vélte, hogy az ő szenvedélyes viselkedése tette bizonytalanná a férfit, amikor a parkban megcsókolták egymást. Alex érezte, hogy nem is olyan közömbös irányában, mint azt el akarja hitetni. Ezért tart tudatosan távolságot tőle azóta is.

Felsóhajtott. Hogyan szerethetett bele éppen Alexbe? Hiszen annyira nem felel meg annak a képnek, amelyet álmai férfijáról festett magában! Az ő ideálja mindig nyugodt, megbízható férfi volt, olyan, mint Dávid - aki megszökött

a mostohahúgával.

De hogyan szerethetett bele másodjára is egy olyan férfiba, aki más nőket részesiit előnyben vele szemben, ráadásul olyasvalakibe, aki ezt nem is rejti véka alá. Dávid mellett legalább biztonságban érezte magát akkor is, ha később kiderült. mindez csak illúzió volt. Az Alexhez fűződő viszonya azonban a kezdetektől fogva kötéltánc... háló nélkül. A szerelem egyszerűen olyan őrültség, amelyet ésszel nem lehet megmagyarázni!

Louise letörölte a könnyeit, és nehézkesen felállt. A folyosón megtorpant a tükör előtt. Ugyanaz a nő lenne, aki reggel volt? Nem. Ő már nem az za ideges fiatal menyasszony, titokzatosan suhogó ruhájában, aki kipirult arccal kérdezte magától, vajon tetszeni fog-e a vőlegényének...

A szobájába érve levetkőzött, és ellenállt a kísértésnek, hogy megragadja az ollót, s ezer darabra nyirbálja a ruhát. Tehet az a szegény ruha bármiről is? 

Gondosan felakasztotta egy vállfára, és betette a szekrénybe. Majd egyszer, ha elő szedi a bátorságát, hogy ismét megnézze, akkor előveszi, és elviszi valami jótékonysági gyűjtőhelyre.

Behozta a nappaliból a menyasszonyi csokrot, ahol hazajövetelekor  a padlóra ejtette. Most levette róla a díszpapírt, és gondosan, szeretettel félretette a virágokat egy vázában, melyet aztán az éjjeliszekrényére állított. Meglehet hogy gyerekes dolog, de a virág sokat jelentett neki, mivel Alex azt csakis neki

 szánta. Megengedte a fürdővizet, néhány csepp jázminos illóolajat is csepegtetett hozzá, aztán beszállt a kádba. Meg akart feledkezni a bánatáról, el akart lazulni és megint a régi Louise lenni, aki nem szereti a romantikát, és két lábbal áll a földön, és akinek nem jelent gondot, miként viselkedjen Alexszel. Ezért aztán, fürdés után megtörölközött, bőszen belebújt a farmerjába és egyszerű pólójába. Csudába az elegáns ruhákkal!

Most már semmi sem emlékeztette a menyasszonyságra.

Ha Alex azt kívánja, hát továbbra is eljátssza azt a szerepet, amelyet neki szánt. Jövő hét végén kerül sor a döntő eseményre, a bálra nagyanyja házában. Ha a férfi még akkor is ilyen látványosan siratni fogja a szabadságát, senki sem fogja bevenni a meséjüket a mindent elsöprő szerelemről. Erről feltétlenül beszélnie kell vele, amint visszatér.

Már amennyiben visszajön.

Még soha sem érezte magát Louise ennyire elhagyatottnak és kétségbeesettnek. Az idő csigalassúsággal telt. Késő este aztán Louise kiment a konyhába, hogy megmelegítse magának a tenger gyümölcseivel ízesített rizst, amelyet már rég előkészített - abban a gyermeki reményben, hogy férjével egy romantikus, gyertyafényes vacsora keretében költik el.

Töltött magának egy pohár száraz fehérbort. Hol csúsztak félre a dolgok? A Virginia-villában, ahol megismerték egymást, Alex még el volt bűvölve a szakácstudományától, sőt azt javasolta, hogy hivatásául kellene választania,

most? Most legfeljebb kávét főzhetett neki. Visszanyomta a dugót a palackba, és betette a bort a hűtőbe. Tiszta fejre van szüksége akkor, ha Alex hazajön, mert sok mindent meg kell beszélniük.

 Kitakarította a konyhát, letelepedett a tévé elé, és megpróbált az adásra figyelni. ám hasztalan: elbóbiskolt közben. Amikor felébredt, már késő éjjel volt még várt vagy egy órát, és hogy Alex még mindig nem jött meg, feladta,

lefeküdt aludni.

NyUgtalanul forgolódott egyik oldaláról a másikra. Nem, nem áltathatta magát. Alexet nem kellett hirtelen sem kórházba szállítani, sem autóbalesetet nem szenvedett - akkor már rég értesítették volna.

egy lehetőség maradt. A nászéjszakáját egy másik nővel tölti!

Louise a fejére húzta a takarót, mintha így megóvhatná magát a képektől, amelyek nem hagyták nyugton: Alex és Lucinda meztelenül, szorosan összefonódva a szétdúlt ágynemű között...

, rémálmokkal gyötört éjszaka után a lány másnap reggel fejfájással ébredt.

lassan bújt bele köntösébe, és elindult a konyhába, hogy megigyon egy jó erős kávét. Amikor elhaladt Alex szobája előtt, bekukkantott. A férfi ágya érintetlen volt.  Tehát egész éjjel haza sem jött! Hát így állunk!

A kávéskannát a csészével együtt rátette egy tálcára, és bevitte a nappaliba, ekkor meghallotta, hogy nyílik a bejárati ajtó, rémülten megállt. Alexen még az esküvőn viselt öltönye volt. A zakója kigombolva, nyakkendője a zsebébe gyűrve. A szeme piros, álla borostás: tiszta sor, átmulatta az egész északát, gondolta Louise.

De jó, hogy végre itthon vagy! - üdvözölte a férjét, mintha minden a legnagyobb rendben lenne.

Mivel úriember vagyok, meg akartalak kímélni a jelenlétemtől a nászéjszakán    mosolygott Alex gúnyosan.

A lány letette a tálcát az asztalkára, és hátat fordított a férfinak.

Aggódtam - vallotta be tétován. - Nem tudtam, hol vagy.

Szeretnéd hallani a részleteket? - piszkálta Alex. - Hol és kivel?

Szavai mélyen megsebezték a lányt, legszívesebben bemenekült volna a szobájába mintha. Ezzel  megoldódna minden. Igy azonban elárulta volna, hogy nem is olyan önálló és független,

mint amilyennek mutatja magát. Ezért összeszedte magát, visszafordult a férfihez és nyíltan a szemébe nézett.

Nem, semmi közöm hozzá, és egyáltalán nem is vagyok kíváncsi rá. Mindenesetre most már világos, hogy kényed-kedved szerint jössz és mész, nekem semmit nem kell tudnom.

Alex színpadiasán a magasba emelte a karját, mintha hálát adna az égieknek. -  Mivel érdemeltem ki egy ilyen megértő asszonyt? - forgatta gúnyosan a szemét.

-  Tévedsz. Nem megértő vagyok-, csupán érdektelen. - Oldalra billentette a fejét. - Tulajdonképpen mit vársz tőlem? - kérdezett rá egyenesen. - Beadjam a válókeresetet, hogy ismét szabad férfi lehess? Mindenesetre jó kis csemege lenne a kedves riporter barátaidnak, és elveszítenéd Rosshamptont. - Megvonta a vállát. - Meghagyom neked a döntés jogát.

-  Hogy lehetnék olyan őrült, hogy elváljak egy ilyen önfeláldozó asszonytól. Nem, édesem, házasok maradunk.

-  Ahogy akarod. - Louise tetőtől talpig végigmérte a férjét. - Szörnyen nézel ki.

-  Köszönöm a bókot - válaszolt Alex szárazon. - Csak egy borotvára és egy kád forró vízre van szükségem, hogy ismét embernek nézzek ki. Senki nem fog csodálkozni, hogy nyúzott vagyok.

Louise legszívesebben sírt volna, olyan nyomorultul érezte magát.

-  Igyál egy csésze kávét, az jót tesz! — mondta ehelyett, visszanyerve önuralmát. Elvette a saját kávéját, és el akart menni Alex mellett a szobájába, ám a férfi elállta az útját, és megfogta a karját.

-  Louise, figyelj rám, kérlek...

A kávé kilöttyent a padlóra, amikor a lány lesöpörte magáról a férfi kezét.

-  Ne érj hozzám, ha egyedül vagyunk! - kiáltott rá felháborodottan. - ez nincs benne az egyezségünkben. Ha nem tartod magad a megállapodásunkhoz elmegyek innen, esküszöm neked! - Bosszút akart állni a férfin, fájdalmatakart neki okozni. - Ha hozzám érsz, mocskosnak érzem magam.

Alex elsápadt.

-  Ó, te álszent neérj hozzám kisasszony! Csak vigyázz! Magas lóról nagyot lehet esni.

A lány úgy érezte, mintha pofon vágták volna. Gondolkodás nélkül a férfi arcába öntötte a kávét. Saját magától is megrettenve, visszafojtott lélegzettel figyelte, hogy Alex először csodálkozva, majd hitetlenül, végül bosszúszomjasan néz rá.

Louise kiejtette kezéből az üres csészét, és beszaladt a szobájába. Bezárta maga mögött az ajtót, és feldúltan nekitámaszkodott. Nem sokkal később hallotta, hogy a férfi is bemegy a szobájába, majd kisvártatva elhagyja a lakást.

Megkönnyebbülten lecsúszott a padlóra, kezét a szájára tapasztotta, hogy elfojtsa zokogását. Tehát ilyen a házasélet! Csengettek. Egy futár virágot hozott. Ezúttal nem moharózsák voltak a csokorban, kisbakkararózsák. voltak. A kísérőkártyán csupán egy név állt: Alex.

mi a csuda? Békejobb vagy búcsúajándék? - töprengett Louise, mikor vázába tette a csokrot.

kényelmesen elhelyezkedett a fotelban, és felkészült rá, hogy mégegy

estét fog eltölteni magányosan a tévé előtt. Ám hirtelen Alex termett mellette. még csak hat óra volt. A távirányítóért nyúlt, kikapcsolta a készüléket és kérdőn  nézett rá.

Megkaptad a virágot?

Igen és  Meglepődtem, hogy nem volt elrejtve benne valami bűzbomba,

Én pedig meg voltam lepődve, hogy nem a széttépett virágszirmokon kellett bejönnöm  a lakásba. - Nekitámaszkodott az ajtókeretnek, és a lányt fürkészte.

Miért küldted?

 Számításból. De ennyi elég is. Nem szeretnék még egyszer forró kávét kapni az orromba.

Sajnálom - vörösödött el Louise. - Nem szoktam jelenetet rendezni.

Nem kell bocsánatot kérned, mert én viselkedtem úgy, mint egy idióta, és

dühítettelek fel. Még nem is mondtam, milyen szép menyasszony voltál.

A Savoyban minden férfi engem irigyelt.

igen, szép voltam, gondolta a lány, de nem elég szép...

 Örülök, hogy tetszettem - Válaszolta a tőle telhető legközönyösebb hangon.

Alex átnyújtott neki egy papírtasakot.

hoztam neked valamit. Azt gondoltam, esetleg együtt vacsorázhatnánk.

Én főzzek? - hökkent meg a lány.

Igen, méltó lenne az újrakezdésünkhöz — nézett rá Alex elbűvölően. — De ha nem akarsz a tűzhely mellé állni, egyedül is boldogulok. Még meg tudok sütni egy szelet húst, és egy salátát összedobni sem lehet olyan nagy ördöngösség.

A lánynak nevetnie kellett.

És a bevásárlás? Fogadok, hogy Andie-t bíztad meg vele, nem igaz?

Ahhoz képest, hogy gyakorlatilag idegenek vagyunk egymás számára,

elképesztően jól ismersz - mosolygott a férfi vidáman. - Nos, melyikünk főzzön?

Felezzük meg a munkát! Te vagy a felelős az italért, én meg a vacsoráért.

Ámbár úgy viselkedett Alexszel, mint egy jó baráttal, a szíve vadul vert. Szörnyü nap volt mögötte, mert mindig ugyanaz a kép jelent meg lelki szemei előtt: ahogy egy észbontóan gyönyörű nő karjaiban... Alex Lucinda Crosby karjaiban.

 Egy olyan politikus feleségével volt viszonya, aki előtt fényes karrier áll, akkor nem csoda, hogy Alex vonzotta a bulvársajtó riportereit. Nem is olyan régen olvasott Louise egy kis cikket Péter Crosbyról. „Lucinda olyan erőt ad nekem, amelyre nagy szükségem van", idézték akkor a politikust. A cikk mellett egy fotó erősítette meg ezt - Péter és Lucinda, amint kart karba öltve, boldogan mosolyogva sétálgatnak vidéki kúriájuk udvarán, mellettük virgonc kutyák szaladgálnak.

Louise halkan felsóhajtott, amikor követte férjét a konyhába. Amilyen  húzás volt ez a házasság, a botrány nem várathat sokáig magára, hiszen hosszútávon a sajtót sem lehet félrevezetni. Bármi történjék is, Louise úgy fog viselkedni, mintha nem érdekelné az egész. Végtére is Alex nyomatékosan kifejtette hogy azt tesz, amit akar, és nem enged a feleségének beleszólást a dolgaiba.

A lány nem mutathatta ki érzelmeit minden félelmet, fájdalmat és féltékenységet közömbös álarc mögé kellett rejtenie. Gépiesen válogatta össze a salátához szükséges hozzávalókat, és megpróbálta más irányba terelni a gondolatait.

-  Segíthetek? - szakította ki töprengéséből Alex hangja, mire majdnem kiejtette kezéből a mustárt.

-  Nem, jól elboldogulok - füllentette.

A férfi nekitámaszkodott a hűtőszekrénynek.

-  Nézhetlek közben, és beszélgethetek veled, vagy idegesítene?

Minden idegesít benned! - gondolta Louise. Vágyom rád akkor is, ha borostásan és másnaposán jössz haza... egyenesen egy másik nő ágyából. Szeretem ahogyan a hajad a homlokodba hull, szeretem az arcod, a kezed, a mozdulatodat, a szemed, a szád...

-  Beszélj csak nyugodtan, nem zavar - válaszolta aztán bátran. - Mi nyomja a szívedet? Esetleg gyónni is akarsz?

-  Nem tudok róla, hogy kellene - ráncolta a homlokát Alex.

-  Mesélj Rosshamptonról! - kérte a lány, és betette egy edénybe a salátaléhez szükséges hozzávalókat, majd kevergetni kezdte. - Miért olyan fontos neked az a ház?

-  Mert a békét, biztonságot és állandóságot jelenti számomra.

-  Meg tudom érteni, mert én magam is ilyesmikre vágyom. Azt reméltem Dávid mellett megtaláltam.

-  Akkor én jobban választottam. A kövek és a falak nem tudnak becsapni. Louise az ajkába harapott.

-  És miért voltál olyan gyakran ott? A szüleid is ott laktak?

-  Nem - rázta meg a fejét a férfi. - A szüleim házassága eléggé mozgalmas volt - magyarázta némi habozás után. - Apám akkoriban folyton úton volt,

nem tartotta valami fontosnak a házastársi hűséget, noha szerette anyát. Selir tombolt, anya pedig eltökélte, hogy elkíséri apát az üzleti útjaira. Ezért aztán a gyerekkorom java részét Rosshamptonban töltöttem. Pocsék lehetett neked - állapította meg Louise együtt érzőn, és azon morfondírozott, vajon a hűtlenség örökletes-e.

Ém, minden voltam, csak magányos nem, és szeretet vett körül - hangsújozta Alex. - Semmiben sem szenvedtem hiányt, még emberi melegségben és gondoskodássban sem. És anya halála után ott volt nekem Selina. Vigaszt nyújtott és visszaadta az életerőmet, noha ez neki magának is szörnyen nehéz lehetett az egyetlen gyermeke elvesztése után.

Annyira sajnálom az anyukádat - mondta a lány halkan.

Agyvérzése volt. Egyik nap nagyon fájt a feje, és apa elment a gyógyszertárba valami fájdalomcsillapítóért. Amikor visszaért, anya rámosolygott és leült... egyszerűen meghalt... - csuklott el Alex hangja. Úgy tűnt, még mindig nem tudta felfogni a történteket. — Apa ezután teljesen visszavonult a külvilágtol Sokáig tartott, mire ismét kereste a barátai és ismerősei társaságát... és

ezeddig mindenki azt hitte, nem marad sokáig özvegy. De csalódniuk kelllett. Az egyetlen asszony, aki valóban jelentett számára valamit, az édesanyám volt, és ez már nem is fog változni.

Köszönöm, hogy elmesélted nekem — hajtotta le a fejét Louise, és zavartana tálba hajigálta a krumplit.

Ez is új? - mutatott az edényre Alex.

Igen. Remélem, nincs kifogásod ellene, hogy kibővítettem a konyhai felszereléseket?

Úgy nézek ki? - húzta fel a szemöldökét a férfi.

Nem, természetesen nem - rázta meg a fejét a lány. - De még mindig nem mondtad el, hogyan is néz ki Rosshampton.

Voltaképpen nincs is benne semmi különleges, egy ősrégi nemesi család vidéki kúriája. A házat a tizennyolcadik század elején építették, de bőven van benne hely. Van benne egy hatalmas bálterem, tucatnyi vendégszoba, és az úgynevezett Viktória lakosztály, amelyet két alkalommal is igénybe vett Viktória királynő és Albert herceg. Bennünket is ott szállásolnak el, és megnyugtathatlak, két külön hálószobája van. - Alex rövid szünetet tartott, mielőtt hozzáfűzte volna       Megterítsem az asztalt?

Te? - nézett rá ártatlan tekintettel Louise. - Nem akartál inkább idehívni egy pincért az étteremből?

Vigyázz a nyelvedre, drágám, különben rossz vége lehet! - fenyegette meg pajkosán az ujjával Alex, azzal eltűnt.

Amikor Louise tálcával a kezében bement az étkezőbe, a földbe gyökerezett a lába. A fényesre csiszolt mahagóniasztal gyönyörűen meg volt terítve a legszebb porcelánnal, ezüsttel, kristálypoharakkal és fehér damasztszalvétával.:

Középen egy ötkarú gyertyatartó pompázott.

-  Nem túlzás ez egy kissé? - kérdezte.

-  Meglehet. De talán ez az első és egyben utolsó gyertyafényes vacsoránk. A férfi sugárzó mosolya nem volt igazán őszinte.

-  Ám legyen, akkor ünnepeljünk! - adta meg magát Louise.

És így is lett. A vacsora és a bor kitűnőnek bizonyult, és a társalgás fesztelenül folyt. Még ha néha kis csend állt is be, az sem zavarta meg a hangulatot.

-  Még azt sem tudom, mikor van a születésnapod - jegyezte meg a lány

desszert közben.

-  Nem államtitok: augusztus ötödikén.

-  Oroszlán! Gondolhattam volna.

Alex felsóhajtott.

-  Tehát valaki elárulta a gúnynevemet. Kérsz konyakot a kávéhoz?

-  Nem, köszönöm. Még rendet kell tennem a konyhában, és szeretnék korán lefeküdni.

-  Fennmaradhatsz akár éjfélig is, Hamupipőke. És a konyhával se legyengondod, majd én elmosogatok.

-  Mit csinálsz? - nézett a férfire csodálkozva Louise. - Mindent a sarokba kotorsz, hogy majd holnap reggel a bejárónő eltakarítsa?

-  Engem nem Marian Trenthamnek hívnak, drágám! - Alex a lány felé emelte poharát. - Álmodj szépeket! - Töprengőn ráncolta a homlokát. - Vagy netán ez olyan luxus lenne, amelyet nem engedhetsz meg magadnak?

A lány keze már a kilincsen volt, de most visszafordult.

-  Mindenki álmodik. Ez teljesen természetes.

-  És te miről álmodsz? Vagy titok?

Igen, gondolta a lány, ez az én titkom, mert rólad álmodom. Arról álmodom hogy átölelsz és megcsókolsz, hogy a házasságunk nem csak papíron létezik,

boldogabbak vagyunk, mint azt bármikor is remélni mertük.

-  Nem titok, Alex. Azokról a távoli országokról álmodom, amelyeket látni szeretnék, ha vége lesz a házasságunknak - mondta, azzal sarkon fordult.

8. FEJEZET

- Tényleg jól meggondoltad? - kérdezte kételkedőén Andié.

Ha arra vagy kíváncsi, megbeszéltem-e Alexszel, nos, nem. - Louise visszatette a táskájába az ételfutár cég névjegykártyáját.

Nem gondolod, hogy neki is lenne hozzá némi köze? - ráncolta a titkárnő a homlokát. - Szerintem nem lesz elragadtatva, hogy ebédet szolgálsz fel az üzleti partnereinek! Meg is tudom érteni.

Szükségem van valami elfoglaltságra, különben becsavarodok - sóhajtott Louise. - Nem törhetem egész nap azon a fejem, hogy a manikűröshöz menjek-e, vagy a szoláriumba.

Tiszta sor, hiszen egyikre sincs szükséged - nevetett Andié. - A helyedben

kicsit jegelném ezt a kínos témát. A holnapi bál Alex szívügye, ezenkívül ma nagyon rossz hírt kapott.

Louise intett a pincérnek, hogy kifizesse az ebédet, amelyre meghívta barátnőjét.

Igen? Milyen hírt?

- Felmondtam.

de, Andié, ne! Azt hittem, kedvedet leled ebben a munkában. És én mihez kezdek nélküled?

Szívesen dolgozom Alexnek, ez mit sem változott. És azt is remélem, hogy veled is gyakran találkozom még. - Kicsit zavarba jött. - Különösen, ha elfogadod a felkérésemet, hogy keresztanya légy.

Keresztanya? - ragyogott fel Louise arca. - Babát vársz? Ez csodálatos!

El sem tudod képzelni, milyen boldog vagyok - mosolygott Andié úgy, ahogyan csak a várandós kismamák tudnak mosolyogni. - Csak Alex nem akarja megérteni, úgy tűnik. Meg kell hagyni, gratulált, de teljesen magába fordult.

In Nyilván eddig nem volt számára teljesen világos az összefüggés a házasság és a gyermekáldás között.

Ez bizony meglehet.

De most majd megérti. Talán neked sem kell majd néhány hónap múlva azért panaszkodnod, mivel foglald el magad - kacsintott Andié.

Louise elpirult. -  Most rögtön feladod az állásodat? - terelte a beszélgetést semleges vizekre.

-  Nem, elegendő időt akarok hagyni Alexnek, hogy megtalálja az utódom. Nagyon is jól tudom, milyen szigorú elvárásokat támaszt a közvetlen munkatársaival szemben. - Andié az órájára pillantott. - Sietnem kell. Különben szedhetem a sátorfámat, ha túllépem az ebédidőt.

-  Nekem meg haza kell mennem, mert ma szállítják le a báli ruhámat.

-  És miért vágsz ehhez ilyen fancsali képet? Nem is izgulsz Lady Perrin bálja miatt? Mégiscsak a második legfontosabb asszony Alex életében.

Louise magára kényszerített egy mosolyt, és elgondolkodott, ki lehet az első Lucinda? Vagy egy másik nő, akit ő nem is ismer?

Az étterem előtt beült egy taxiba. Hátradőlt, és lehunyta a szemét. Milyen boldog lehet Andié, gondolta. A köztünk lévő különbség már nem is lehetne nagyobb: egy olyan férfi felesége, akit szeret, és gyermeket vár tőle.

Ő ellenben egy boldogtalan feleség, akit nem is szeret a férje. Ha azt hitte hogy a múltkori vacsora után fesztelenebb és barátságosabb lesz a viszonyuk, nagyot tévedett. Alex azóta még korábban járt be a bankba, és még később ért haza. De legalább még hazajön, vigasztalta magát a lány.

Ha a lakásban találkoztak, a férfi mindig udvarias volt, de távolságtartó. Tapintatosan arra utalt ezzel, hogy nincs a lány számára hely az életében. Butaság volt reménykednie.

-  Micsoda disznóság, hogy ilyen ésszerűtlenül váltanak a lámpák! De tudom, hogyan lehet kicselezni őket - szakította ki borús gondolataiból a lányt a sofőr  hangja.

Amikor a taxi megállt egy zebránál egy mellékutcában, Louise kinézett az ablakon, és meglátta őt. Az első pillanatban azt hitte, rosszul lát. De nem! Tényleg :

Alex volt az. És nem egyedül várakozott az elegáns szálloda sárga-fehér csíkos

napernyője alatt, hanem egy nővel az oldalán.

Louise önkéntelenül visszafojtotta a lélegzetét. Alex azt ígérte neki, hogy felhagy ezekkel a dolgokkal, és most mégis itt áll az a nő, sugárzóan szépen, győztesen mosolyogva - Lucinda! Úgy tűnik, Alex nem adja fel olyan egyszerűen. De

miért is tenné? Nem állapodtak meg a házastársi hűségben, és hogy Louise nagy

hangsúlyt fektet erre, azt a férfi nem is sejthette.

A lány szemét égették a könnyek. Hogyan fogja túlélni a hátralévő időt?

Mennyit kell még kibírnia, mielőtt az idegei felmondják a szolgálatot? Azon

imádkozott, hogy Lady Selina észrevegye a csalást, és akkor nem kell tovább

játszania ezt a szerepet.

Szerencsére a taxi elindult anélkül, hogy Alex észrevette volna őt. Amikor a lány hazaért, először is kibújt a szandáljából, majd mezítláb a hűtőhöz ment, és a homlokára szorított egy üveg hideg ásványvizet,

hacsak a kívánt eredményt hozná a holnapi ünnepség! Tudta, hogy Alex tájékoztatta nagyanyját az esküvőről, de még nem kapott ezzel kapcsolatban állásfoglalást tőle. Ez most jó vagy rossz jel? Louise nem tudta. Csak azt tudta, hogy leírhatatlanul boldogtalan.

Visszatette a hűtőbe a palackot, és éppen a fürdőbe tartott lezuhanyozni, amikor csengettek. Biztosan a ruháját hozták meg! Várakozásteljesen nyitott ajtót, de nem a küldönc állt ott. Louise torka összeszorult.

Te? - nyögte ki nagy nehezen.

Szia, Louise! - köszönt Dávid Sanders megilletődötten. - Régen láttalak.

Mit keresel itt? - nyelt nagyot a lány. - Hogy találtál rám?

Lily naptárjában benne volt Alex címe - adott szűkszavú magyarázatot a férfi  - Feltétlenül beszélnem kell veled. Bejöhetek?

A helyzet annyira váratlanul érte a lányt, hogy önkéntelenül hátrébb lépett, és előreengedte a vendéget. Csak a nappaliban jött rá, milyen nagy hibát követett el.

Nem akarta látni Dávidét, sem beszélni vele, és ezt már az ajtóban meg kellett volna mondania.

A férfi letaglózva nézett körül a helyiségben.

Minden elismerésem, Louise! Tényleg olyan vagy, mint a macskák: mindig a talpadra esel.

Arcátlan hangneme felbőszítette a lányt.

Jobban tetszene, ha, már bocsáss meg a kifejezésért, de a pofámra estem

volna?

Nem, természetesen nem - visszakozott Dávid. - Mit is mondhatnék...

Hogy lehettem ilyen balek, hogy követhettem el ilyen tragikus hibát?

Ez tehát az a férfi, akihez nemrégiben még hozzá akartam menni feleségül!

Louise csak ingatta a fejét. Alig tudta felfogni, mi is zajlik körülötte.

Sok a dolgom, és nem érek rá, Dávid. Kérlek, fogd rövidre a mondanivalódat!

-  Szeretnék bocsánatot kérni tőled. Életem legnagyobb baklövése volt, amikor megszöktem Lilyvel. Kérlek, bocsáss meg nekem!

-  Rendben - vonta meg a vállát Louise -, ha neked ez olyan fontos, nem haragszom. És most menj!

-  Nem válhatunk el így egymástól! - kiáltotta kétségbeesetten a férfi. - Legyél őszinte magadhoz, Louise! Te nem vagy boldog ezzel az alakkal! Ugyanúgy, ahogyan én sem Lilyvel. Köztünk már vége mindennek... legalábbis majdnem. Ki nem állhatja az anyámat, és amit keresek, az számára piti összeg. El kell adnom a házat, és Londonba költözni vele, hogy ismét a Trentham Osborne-nél tudjon dolgozni. - Színpadiasán felsóhajtott. - Annyira megváltozott! Amikor megismertem, még egy édes, bújós kislány volt. Most meg csak a pénzre gondol. Amióta Alex Fabiannel volt ez az afférja, nagyon megváltozott - fűzte hozzá keserűen.

-  De hát nem is szerette őt! - ráncolta Louise a homlokát. - Nekem azt mondta, nem akar feleségül menni hozzá, mert fél tőle.

-  Lehet, hogy őt nem szerette, de a pénzét igen - vont vállat a férfi.

-  Egyszerűen nem értem Lilyt - húzta össze a szemöldökét Louise. - Alex már a kezdetektől óva intett engem, hogy rosszul ítélem meg a húgomat.

-  Ezzel nem vagy egyedül - bámult maga elé sötéten Dávid. - Az életem maga a pokol, amióta hazamentünk. Az anyám telesírja a fülemet, és alig maradt 1 barátom, aki szóba állna velem.

-  Még a végén megsajnállak - húzta el a száját gúnyosan Louise.

-  Ne bánts még te is! Amikor meghallottam, hogy férjhez mentél, egy világ dőlt össze bennem.

-  Ez úgy hangzik, mint valami lányregény, Dávid. Mindig is független voltam, és nem tartoztam senkinek számadással.

-  Nem, Louise, mi már gyerekkorunk óta összetartozunk! Olyan boldogok voltunk együtt. Nekünk sikerült volna! És mihez kezdesz, ha Alex rád un, és elválik tőled?

-  Mindent előre tisztáztunk - vonta meg tettetett közönnyel a vállát a lány. El fogunk válni, én pedig gazdag asszonyként utazom majd körbe a világot.

-  De nem egyedül. Nem szorulsz rá.

Louise lélegzete elakadt.

-  Csak nem akarod felajánlani, hogy elkísérsz?

-  Miért ne? Hibát követtem el, és bocsánatot kértem miatta. Kezdjünk mindent elölről, kedvesem!

-  Ne nevezz a kedvesednek! Nem tetszene a férjemnek. És most menj el, kérlek! - Odament az ajtóhoz.

-  Nem volt szerencsés ötlet, hogy így rád rontottam - válaszolta a férfi. - Fel

kellett volna előbb hívnom téged, vagy írni egy levelet, de egyszerűen nem tudtam tovább várni. Annyira boldoggá tudnálak tenni, Louise!

-  Kizárt dolog - nézett el Dávid feje mellett a lány. - Hálásak lehetünk a sorsnak, hogy nem ütöttük nyélbe azt a házasságot. Néhány héttel ezelőtt még

annyira szerelmesek voltatok Lilyvel, hogy szakítottatok a szüleitekkel és a barátaitokkal, csak hogy együtt lehessetek. Most valószínűleg csupán átmeneti válságról van szó. Nem! Szalmaláng volt az egész, és ezt csak most látom. Kérlek, ne küldj el,! Te vagy az egyetlen nő, akit szeretek. - Halkan hozzátette még: -

Jól nézel ki.

Én vagyok az őrült, hogy egyáltalán meghallgatom a hülyeségeidet. — Kinyitotta az ajtót. - Most pedig tűnés!

Hogy lehetsz ilyen kegyetlen? Mit művelt az a fickó veled?

-   Minden jót, Dávid! - tuszkolta ki Louise a lakásból a hívatlan vendéget, és becsukta mögötte az ajtót.

Akkor sem fogadná vissza Davidet, ha ő lenne az egyetlen férfi a világon, ebben biztos volt. Lehúzta napsárga vászonruhájának cipzárját, és bement a fürdőszobába lezuhanyozni. Még a fejét is a hideg vízsugár alá tartotta, annyira vágyott a felfrissülésre.

Miután végzett, belebújt egy illatos, fehér csipkeköntösbe. Nem akart többé kétségbeesett helyzetére gondolni: Dávid, akit gyűlöl, érte sóvárog, míg Alex, akibe szerelmes, a legcsekélyebb érdeklődést sem mutatja iránta.

Az élet megy tovább, és az önsajnálat nem segít. Már csak össze kell pakolni a hétvégére, és felhívni a szalont, hol marad a ruhája. Még mindig mezítláb, állt a nappaliba telefonálni. A küszöbön megtorpant, mert a mai nap újabb meglepetést tartogatott számára: Alex korábban jött haza. Az ablaknál állt, hátttal neki.

A puha szőnyegen nem üthetett zajt Louise talpa, a férfi mégis rögtön megfordult, és összehúzott szemmel mérte végig tetőtől talpig. A lány nem értette, miért jött haza a férfi ilyen korán. Vagy arról akarta tájékoztatni őt, hogy vége a házasságuknak, és Lucinda Crosbyval nem bírják ki tovább egymás nélkül? Eltökélte, hogy hősiesen fogadja a hírt, és nem fog könyörögni, mint azt Dávid tette az imént. Elég megalázó volt amúgy is, hogy vizes hajjal és csupán egy köntösben áll a férfi előtt.

Szia, drágám! - üdvözölte Alex gyengéden. - Meglepődtél, hogy itt látsz?

A zuhany alatt voltam, és nem hallottam, hogy bejöttél. De igazad van, nem vártalak ilyen korán.

Remélem, nem jöttem rosszkor.

Sosem jössz rosszkor. Ez a te otthonod, akkor jössz és mész, amikor kedved tartja. Hiszen ebben meg is állapodtunk - vonta meg a vállát Louise.

Mindig napközben zuhanyzól?

Ha ilyen hőség van, mint ma, igen. Miért?

Csupán kíváncsiság, drágám. Egyszerűen érdekelt, mit csinálsz, ha nem vagyok itt.

Ugyanezt én is megkérdezhetném tőled - vágott vissza a lány. -  És miért nem teszed?

-  Mert már tudom a választ.

-  Valóban?

Kényelmetlen csend telepedett rájuk. Talán csak nem megsajnálta őt Alex

azért nem rukkol elő a szakítással? Nem, inkább dühösnek, mint aggódónak látszik. Louise nem bírta tovább elviselni a feszültséget. Még ha rossz hír is, hallani akarta végre.

- Azért jöttél haza ilyen korán, mert meg akarsz velem valamit beszélni.

vette kezébe eltökélten az irányítást.

-  Meglehet, de az várhat. - Odament a kanapéhoz, levette a zakóját, és ráterítette a támlájára. Aztán meglazította a nyakkendőjét is, és leült. Kinyújtotta a lábát, és fürkészve végignézett a feleségén. - Ez a köntös új?

-  A múlt héten vettem.

-  Nem hittem volna. Egy ilyen csinos és csábos darab biztosan feltűnt volna.

-  Miért is tűnt volna fel? - vágott vissza Louise. - Hiszen sosem vagy itthon.

-  Igen - bólintott a férfi lassan. - Nagy hiba, amelyet a jövőben nem fogok elkövetni. - Egy pillanatra elhallgatott. - De ha már itt vagyok, gyere, ülj

mellém, és beszélgessünk el bizalmasan, ahogyan az házastársakhoz illik!

-  Sajnos nem vagyunk igazi házasok, és különben is más dolgom van. - Csak remélhette, hogy ez elég meggyőzően hangzott. - Holnap el kell hitetnem a nagymamáddal, hogy képes voltam a megrögzött agglegényből gyengéd férjet varázsolni. Ez némi felkészülést igényel. Ezenkívül fel kell hívnom a

szalont, hogy hol marad az estélyim.

-  Ez mind olyan dolog, ami várhat. Gyere, ülj ide! - ütögette meg maga mellett a párnát Alex. - Vagy a karomban hozzalak ide?

Nem, csak azt ne! - rémült meg Louise, és inkább engedelmeskedett. úgy ült le férje mellé, mint aki karót nyelt, és kínosan ügyelt rá, hogy ne nyíljon szét közben a köntöse.

Alex hátradőlt, és keresztbe fonta a feje mögött a karját.

-  Izgatottnak tűnsz, drágám. Miattam lenne?

-  Nem. Vagyis de... Olyan szokatlan, hogy már itthon vagy.

-  Talán hirtelen kedvem támadt a női társaságra.

Akkor miért nem maradtál az édes kis Lucindádnál? - füstölgött magában a lány. Megsemmisítő pillantást vetett Alexre.

-  És ezzel a kívánsággal feltétlenül hozzám kellett jönnöd? Nem hiszem.

-  Valamit titkolsz, drágám - nézett rá oldalról a férfi. - Mit csináltál egész nap? Mesélj! Louise a köntösével kezdett babrálni.

Aligha érdekel ez téged.

Tévedsz. Meséld el nagy vonalakban, és áruld el a drámai csúcspontokat is!

 nem, gondolta Louise. Mégis meglátott a taxiban, és most tudja, hogy megláttam őt Lucindával, és átlátom a hazugságait. Valószínűleg azt akarja megtudni nehézségeket támasztanék-e, amiért nem tartotta magát a megállapodásukhoz.

Felemelte a kezét, és az ujján számolva sorolni kezdte:

Felkeltem, miután munkába mentél. Reggelit készítettem. Felvettem egy ruhát, amelyet egyébként még nem láttál. Andie-vel ebédeltem. - Kényszeredetten elmosolyodott. - Ugye milyen csodálatos, hogy babát vár?

Igen, az. És az ebéd után? hazajöttem, a többit pedig tudod. Nem valami világrengető, ugye?

Attól függ. De tényleg ez minden, drágám? Nem felejtettél ki valamit?

Nem találkoztál még valakivel?

hogy lehet ilyen kegyetlen, hogy azt kívánja tőle, mondja ki, látta őt Lucindával, és tudja, még mindig a szeretője?

Louise minden akaraterejét összeszedte, hogy nyugodtan tudjon beszélni.

Tudom, mire célzól, de annak nincs számomra jelentősége. - Felemelte az állát      Ami a magánéletünket illeti, nem tartozunk egymásnak elszámolással,

Én úgy  fogok viselkedni a nyilvánosság előtt, mintha mi sem történt volna. ígérem neked, hogy nem adok okot panaszra, és ugyanúgy játszom a szerepemet, mint eddig.

Alex hosszan hallgatott.

Értem - mondta végül. - Csak arra szeretnélek kérni, hogy tájékoztass, ha a szeretőddel akarsz szórakozni. Egy olyan helyzetet, mint a mai, ízléstelennek tartok, és szeretném a jövőben elkerülni.

Szerető? - nézett rá Louise összezavarodva. - Mi a csudáról beszélsz?

Láttam Dávid Sanderst, amikor kiszállt a liftből. És kérlek, ne akard bemesélni, hogy összetévesztettem valakivel! Felismertem a fényképről, amely a Virgini villában volt kitéve róla a szobádban. - Rövid szünetet tartott. - És még egy jó tanács. Ne zuhanyozz fényes nappal! Túl feltűnő, és ebben a helyzetben ráadásul felesleges is. Úgysem megyek hozzád olyan közel, hogy észrevenném, mit műveltél előtte.

A férfi szavai ostorcsapásként érték a lányt.

Te... te veted a szememre, hogy nekem viszonyom van valakivel? Hogy merészeled!?

Nem vetek semmit a szemedre, egyszerűen logikusan gondolkodom. Váratlanul hazajövök, te bűntudatosnak látszol, és alig van rajtad némi ruha.

neki vetted ezt a köntöst? Fehér, mert az olyan szűziesen hat, és csipke, mert hangsúlyozza a vonzerődet?

-  Azt hiszel, amit akarsz! - sziszegte Louise. - De Dávid látogatásakor! az a ruha volt rajtam, amely az ebéd alatt is Andie-vel. És csak azért nyitottam ki mert azt hittem, hogy az estélyit hozta meg a futár.

-  Azt akarod mondani, hogy Dávid a semmiből bukkant fel a lakásunk környékén? Honnan tudta a címet?

-  Lily naptárjában talált rá. - Louise habozott, mielőtt hozzátette volna. Gondjaik vannak egymással.

-  Nem csodálom - fíntorgott a férfi lenézően. - Akart még valami mást is  közölni veled?

-  Igen. - Louise lesütötte a szemét. - Azt szeretné, ha visszamennék hozzá. -  Milyen megható! És mikor találkoztok legközelebb? Csak arra kérlek, hogy, ne az én ágyamat használjátok! Nem találnám valami humorosnak.

Louise teljesen kikelt magából.

-  Ilyen még álmomban sem jutna eszembe! Inkább valami eldugott kis szállodára gondoltam, sárga-fehér napernyővel, nem messze innen. Szerinted megfelelne a célnak?

Az ezt követő csendben még a légy zümmögését is meg lehetett volna  hallani.

-  Miről beszélsz? - nyögte ki végül Alex.

-  Arról, hogy milyen álszent vagy! - pattant fel a lány dühtől remegve.

Láttalak benneteket, téged és a kis szeretődet! Sajnos peched van, mert a szálloda véletlenül éppen azon a kerülő úton van, amelyet minden londoni taxisofőr ismer.

-  Louise! Ha nem ismernélek, még azt hinném, féltékeny vagy - nevetett a férfi. - Na és milyen következtetéseket vontál le a megfigyeléseidből? Tovább akarod adni jó pénzért a sajtónak az értesüléseidet?

-  Nem. Inkább azt szeretném, ha te fizetnél, ha ennek az egész cirkusznak vége, és a szép Lucindával Rosshamptonban laksz majd... már ha egyáltalán megfelel az igényeinek a ház. És most összecsomagolok. Jelezd, kérlek, ha meghozták a ruhámat! - Azzal az ajtóhoz ment.

-  Louise! - kiáltott rá a férfi, talán túlontúl hangosan. - Tudnom kell! David Sanders a szeretőd?

A lány lassan megfordult, és gúnyosan végigmérte a férjét.

-  Alex! Ha nem ismernélek, még azt hinném, féltékeny vagy! - adta meg neki a kegyelemdöfést a saját szavaival.

9. FEJEZET

Másnap délután az ifjú pár Rosshamptonba utazott. A kocsiban feszült volt a hangulat, de nem ellenséges. Az előző napi összetűzésük után Louise a szobájába vonult, és Alex nem próbálta követni. A lány eltökélte, hogy másnapra elfelejti minden búját-baját, és kitárta a szekrényajtót, hogy kiválassza a hétvégi ünnepségre a megfelelő ruhákat.

Pénteken teaidőben érnek majd Rosshamptonba, estére pedig egy kisebb vacsora volt tervbe véve a családtagokkal és a közvetlen barátokkal. A bálra szombaton kerül majd sor.

louise alig pakolta be az első ruhadarabokat a bőröndjébe, amikor kopogtak az ajtaján, és Alex jelent meg egy lapos kartondobozzal.

köszönöm! - biccentett a lány, s be akarta csukni az ajtót.

A férfi azonban az ajtórésbe dugta a lábát.

Nem akarod megmutatni nekem is? - kérdezte csodálkozva.

Minek? Szemlátomást úgysem bízol meg bennem, már ami az ízlésemet illeti    felelte a lány megbántódva.

A bizalom sosem játszott szerepet a kapcsolatunkban - vont vállat hanyagul Alex.

Nekünk nem kapcsolatunk van, hanem szerződéses megállapodásunk -

helyesbített Louise.

Azért még megnézhetem a ruhát?

A lány vonakodva levette a doboz fedelét, félrekotorta a selyempapírt, és elővette a ruhát. Maga elé tartotta, de közben nem nézett Alexre.

Rendben van? - bizonytalanodott el, mivel a férfi egy szót sem szólt, csak kitartóan bámulta.

Igen. Csodaszép. Köszönöm, hogy megmutattad. - Azzal sarkon fordult és kiment.

Louise kénytelen volt nekitámaszkodni a szekrénynek, annyira hevesen vert a szi ve. Csak amikor meghallotta, hogy Alex elhagyja a házat, nyugodott meg kissé. Azóta pedig nem is látta, csak most, hogy Rosshampton felé utaztak.

Louise azt remélte, hogy a férje sportkocsijával mennek, ám csalódnia kellett. Alex a limuzin és a sofőr mellett döntött, mert útközben dolgozni akart még

Aztán már nem is volt alkalmuk beszélgetni a nagymamánál tett látogatás előtt A lány hallgatagon behúzódott a sarokba, és a tájat nézte az ablakon keresztül, míg Alex az irataival volt elfoglalva.

Kisvártatva egy magas, két kőoroszlán által őrzött kapun haladtak át. Fákkal benépesített parkon vezetett tovább az útjuk, és néhány kanyar után Szeme elé tárult a ház.

A lánynak a lélegzete is elakadt. Még sosem látott ilyen elképzelhetetlenül szép otthont! Szürke terméskőből épült magas, kétszárnyú ablakok díszítették és harmonikusan illeszkedett a dombos tájba. A ház egy tó partján feküdt, amely a lemenő nap fényében sejtelmesen csillogott.

Louise egyszeriben megértette Alexet, miért talált ki ilyen kalandos tervet a megszerzésére. Megfogadta, minden tőle telhetőt megtesz, hogy a férfi élete álma teljesüljön. Ez lesz az ő szerelmének jele, még ha Alex soha nem is fogja megtudni.

-  Na?

A férfi hangjának hallatán feléje fordult, és belenézett annak mosolygó szemébe.

-  Leírhatatlanul szép - mondta lassan. - Olyan, mint egy régi festmény. Nem is képzeltem, hogy ilyen gyönyörű.

A limuzin megállt a főbejárat lépcsője előtt, ahol egy fekete öltönyös lakáj várt már rájuk.

-  Ő Gillow - tájékoztatta a lányt halkan Alex, miközben segített neki kiszállni a kocsiból. - A feleségével már öreg bútordarabnak számítanak itt, mondhatni, ők Rossh'ampton lelke. A találkozás veled egészen különleges pillanat lesz számukra. Mrs. Gillow ugyanis már főiskolás korom óta állandóan azt firtatja

minden látogatásomkor, találtam-e már végre egy kedves fiatal lányt.

-  Akkor még nehezebb dolgom lesz - sóhajtott fel Louise.

-  Csak nem akarsz visszavonulót fújni? A kocsi ez esetben rendelkezésedre áll.

-  Nem! - emelte fel a lány elszántan az állat. - Elfogadtam az állást, és eleget teszek a kötelezettségeimnek.

-  No, akkor induljunk! - karolt bele Alex, a lány pedig rámosolygott, s így

kedélyesen vonultak be a házba, teljesen úgy, mint egy boldog ifjú pár.

Lady Perrin a szalonban várakozott egy brokáttal bevont szófán ücsörögve.

-  Nagymama, a feleségem - mutatta be neki Alex a lányt.

Lady Perrinnek elég volt egy pillantás, hogy mindent felmérjen: a harmatszínű szűk ruhát, a sötétbarna szarvasbőr táskát és ugyanilyen körömcipőt, a fülbevalót és - itt jobban elidőzött a tekintetével - a csillogó jegygyűrűre  elégedetten bólintott.

tehát az a nő, akinek végre sikerült megszelídítenie az unokámat.

 nos ellent kell mondanom, Lady Perrin! - mosolygott Louise bájosan. -

rajta nincs semmi, amin változtatni kellene. Nekem így tetszik, ahogy van.

Akkor maga bizonyára igen kevéssel beéri. - Az idős hölgy maga mellé mutatott.    Üljön le, gyermekem, és meséljen egy kicsit magáról, mert Alexből egy szót sem lehetett kihúzni! Azt hiszem, meg akart lepni, ami tényleg sikerült

Unokájához fordult, és átható pillantást vetett rá. - Egyelőre nincs ittrád szükség, Alex. Gillow már bevitte a csomagjaitokat a kínai szobába.

A kínaiba? - hüledezett a férfi, mintha rosszul hallott volna. - Nem a Viktória lakosztályba?

Nem, kivételesen nem - vonta meg a vállát Lady Perrin. - Maidstone-ékat szállásoltuk el ott. Gondoltam, nem lesz ellene kifogásod,

Persze. Tehát a kínai szoba - ismételte meg Alex színtelen hangon.

Mi most kicsevegjük magunkat, s utána felküldöm hozzád a feleségedet.

Különben pedig hadd gratuláljak! Sosem feltételeztem volna, hogy ilyen jó ízlésed van.

Louise megadta magát a sorsnak, s leült a hölgy mellé, ölbe tett kézzel, és felkészült a kellemetlen és kényes kérdésekre.

Amint Alex elhagyta a szobát, Lady Perrin egyszeriben barátságos hangnemre  váltott. Érdeklődött a lány családja, gyermekkora és iskolás évei iránt, megjegyzések nélkül végighallgatta a történetet, hogyan ismerte meg náluk otthon Alexet, amikor egyszer üzleti megbeszélése volt az apjával.

Nem is csodálom, hogy azon nyomban meg akart nősülni - vélte Lady Perin. - Mert én azért kételkedtem... - Vizslató tekintettel a lányra nézett. -

Mondja, gyermekem, boldog vele?

Louise erre a kérdésre nem volt felkészülve, és egy pillanatig habozott, de aztán nyíltan viszonozta vendéglátója pillantását.

Teljes szívemből szeretem Alexet - vallotta be nyugodt hangon. - Sosem

hittem volna, hogy egyszer bárkit fenntartások nélkül tudok majd szeretni.

Tulajdonképpen nem erre voltam kíváncsi, de mindegy. Mindenesetre Alex

többet kapott a sorstól, mint megérdemelné. - Lady Perrin az órájára pillantott. -

Most pedig menjen fel hozzá! Mrs. Gillow majd megmutatja az utat. Egy jó fél-

óra múlva, amint Maidstone-ék visszaérnek a sétájukból, felszolgáljuk a teát.

Ezzel Louise el volt bocsátva. Mrs. Gillow felvezette az emeletre, megmutatta neki az ajtót, és tapintatosan visszavonult. A lány belépett a kínai szobába, és

rögtön tudta, miért ezt a nevet adták neki. Tágas, magas helyiség volt, csodálatos kilátással a tóra. A falakat selyemtapétával vonták be, a padlón kínai szőnyegek hevertek, és a faragott ágyat nehéz brokát ágyterítő fedte. Egymagában pompázott a szoba közepén, s még két személy számára is túlontúl szélesnek tetszett

-  Mit jelentsen ez, Alex? — rémült meg Louise. — Azt ígérted...

-  Magad is hallottad - vonta meg a vállát az ablaknál álló férfi -, mit mondott Selina. Maidstone-éknak adta a Viktória lakosztályt. Úgy tűnik, mindketten nagyon belopták magukat a nagyi szívébe.

-  Képtelenség! Mármint hogy egy szobában lakjunk!

-  Pedig nem maradt más választásunk, bele kell törődnünk, drágám. Az ágyban van elegendő hely, és magunk közé tehetünk néhány párnát is.

-  Nem, nekem ez nem elég! - nézett körbe a lány. - Mi van ott, az ajtó mögött?

-  A fürdőszoba.

-  Akkor megoldottuk a problémát. A fürdőkádban fogsz aludni!

-  Egyéb kívánság? - nevetett Alex gúnyosan. - Nem, drágám, én ebben az ágyban alszom, sehol másutt.

Az egyik ablak előtt egy fapad állt, rajta arany és zöld hímzéses sárkányokkal mintázott selyem ülőpárnákkal.

-  Na és ez? - mutatott rá Louise. - Miért ne aludhatnál itt?

-  Először is ez a pad túl kényelmetlen, másodszor pedig túl rövid. Több mint

százkilencven centi vagyok, ha elkerülte volna a figyelmedet.

-  Akkor én töltöm ott az éjszakát — közölte a lány határozottan.

-  Csak tessék! Valószínűleg az lesz az utolsó is, annyira kényelmetlen.

-  Biztos szándékosan így szervezted meg! - támadt rá Louise, s a dühtől majdnem sírva fakadt.

-  Úristen, lebuktam! - kapott a szívéhez színpadiasán Alex. - Odamentem a nagyanyámhoz, és azt mondtam neki: „kérlek, kérlek, drága nagyi, nem tudnál engem a feleségemmel egy ágyba dugni? Ugyanis nem akar velem aludni, de

talán túljárhatsz az eszén." - Megcsóválta a fejét. - Tényleg ezt hiszed, Louise?

-  Mitévők legyünk? - kérdezte a lány válasz helyett.

-  El kell fogadnunk a helyzetet, és a lehető legelviselhetőbbé tenni. Jó példával jártam elöl, és már fel is akasztottam a ruháidat a vállfákra.

-  Köszönöm - húzta el a száját Louise.

-  Drágám, mindent el fogok követni, hogy meglegyen a szükséges mozgás

tered. Zavartalanul átöltözhetsz, és mindig kopogtatok majd, mielőtt bemegyek

a fürdőbe - mosolygott a férfi. - Csak a lámpát kell leoltanunk, amikor lefekszem aludni, vagy ha felkelek, ugyanis nem hordok pizsamát. Louise fülig pirult, és zavarában a padlóra szegezte a tekintetét. Hogyan nézhet ki vajon Alex ruhátlanul?

Csupán két éjszakáról van szó - emlékeztette a férfi -, utána nem leszel

 velem. Most pedig menjünk! Nagyi ad a pontosságra.

Amikor Alex a feleségével a karján belépett a szalonba, a Maidstone házaspár már Lady Perrinnel együtt az asztalnál ült. Cliff sötét hajú, magas, sportos férfi Volt, Della ellenben szőke és meglehetősen törékeny teremtés. A legutolsó divat szerinnt öltözködtek, el nem engedték volna egymás kezét, és úgy turbékoltak, mint  a kamasz szerelmesek.

Louise mindkettejüket első pillantásra ellenszenvesnek találta, és véleménye szerint nem illettek Rosshamptomba. Egyáltalán hogyan fordulhatott meg Lady Perriinn fejében, hogy valaha is rájuk írassa ezt a történelmi múltú angol birtokot. -töprengett el önkéntelenül is csodálta azonban, miként viselkedett a házaspár. Cliff kendőzetlenül tette a szépet Lady Perrinnek anélkül, hogy a szükséges tiszteletről megfeletkezett volna, ami az idős hölgynek szemlátomást igencsak kedvére való volt. Della szórakoztató történetekkel kötötte le a házigazda figyelmét, amelyek még modellkorában estek meg vele.

Hiányzik a munkám! - sóhajtott fel Della színpadiasán. - És ön, Mrs. Fabian  Van állása? - fordult Louise felé.

Jelenleg nincs, de azt tervezem, hogy kiépítek egy ételfutár céget. - Szeme sarkából figyelte Alex reakcióját. A férfi meglepetten vonta fel a szemöldökét.

Della ugyancsak megdöbbent.

Tényleg el tud készíteni teljes menüket? Én még a teavizet is odaégetem,

ugye, édesem?

Azért ennyire nem vagy reménytelen eset, cicukám - nevetett Cliff, majd Alexhez fordult. - Ilyen kis konyhatündér a felesége? - kérdezte leereszkedően.

Nem. Lenyűgöző konyhatündér - vágta ki magát ügyesen a férfi. — Nála szoba sem jöhet az unatkozás, és mindig akad valami csodálatos ötlete.

Louise majdnem félrenyelte a szendvicsét.

Persze, még a mézesheteikben vannak — legyintett Della dölyfösen. — Mikor volt az esküvőjük? Nekem az volt életem legszebb napja.

Szerencsére a válaszra már nem volt kíváncsi, helyette részletes leírásokba bocsátkozott a nagy nap eseményeiről. Egyszerűen mindenről beszámolt — mi volt a vacsora, mit mondtak a vendégek —, és még azt is felsorolta, hány méter selyem kellett a menyasszonyi ruha megvarrásához. Louise úgy ült ott hallgatagon,

 mint akit fejbe vertek. Szemlátomást Lady Perrin is fárasztónak találta az egyoldalú társalgást,

minden átmenet nélkül asztalt bontott, amikor is megkérte Alexet, hogy menjen be vele valamit megbeszélni a könyvtárba.

Louise kimenekült a kertbe, és jó mélyeket lélegzett, mielőtt lassan elindult volna a tó irányába. A meleg nyári este hangulata gyógyírként hatott a lelkére, éppen erre volt szüksége.

Egyszerűen elviselhetetlen volt számára a gondolat, hogy együtt kell töltenie az éjszakát Alexszel. A férjét ellenben teljesen hidegen hagyta a helyzet. Ha bizonyítékra lett volna szüksége a férfi közömbösségéről, hát most megkapta!

Amikor közelebb ért a tóparthoz, két hattyú szállt fel a levegőbe. Louise

gondolkozva nézett utánuk. A hattyúk egész életükben hűségesek egymáshoz. Ha Louise számára a közös teázás megerőltetőnek bizonyult, akkor a vacsora még annál is rosszabb volt. Lady Perrin a lány bal oldalára ültette Cliffet, s a férfi egy alkalmat sem szalasztott el, hogy piszkálódó megjegyzést tegyen Alexre.

-  Úgy tűnik, végre megjött az esze, és feladta felelőtlen életmódját - mosolygott hamisan, és gyorsan témát váltott. - Számomra olyan Rosshampton, mint egy második otthon - közölte ájtatosan. - Igen nagyvonalú gesztus volt Lady Perrintől, hogy meghívott minket. Az én kicsi Dellámat természetesen rögtön a szívébe zárta, és minden tekintetben úgy bánik velünk, mint a díszvendégekkel,

Louise ügyet sem vetett a megjegyzésre.

-  És mennyi ideig akarnak Angliában maradni? - kérdezte inkább.

-  Az a jövő titka - mosolygott Cliff önelégülten. - Az idős hölgy és a nagyapám egykor nagyon közel állt egymáshoz, és én mindig rá emlékeztetem. Lady Perrin családja akkoriban szétrombolta a kapcsolatukat, mert Selinának feleségül kellett mennie a másod-unokatestvéréhez. Csak egy anyagilag előnyös házasságról volt szó, és ezekben a körökben senki nem törődött a menyasszony érzelmeivel. Hihetetlen, nem igaz?

-  Valóban döbbenetes. - Louise csak fél füllel figyelt, mivel azt kellett tapasztalnia, hogy Della gátlástalanul kikezdett a férjével.

Szerencsére a kávé után felbomlott az ültetési rend, így Louise megszabadult a kellemetlen asztalszomszédjától.

-  Fáradtnak tűnik, gyermekem - fürkészte Lady Perrin a lányt. - Nyomás az

ágyba! ígérem, nem tartom fel sokáig az unokámat. - Odatartotta az arcát: - Adhat nekem egy puszit.

A lánynak nem maradt más választása, mint hogy felmenjen a gyűlölt kínai

szobába. Az ágyon ott feküdt a gondosan összehajtogatott takaró, amelyet Mrs.

Gillow-tól kért, annak legnagyobb csodálkozására. Louise leterítette a padra, s odavitt még néhány párnát. Azt fontolgatta, hogy

felöltözve alszik, ám tartott a gúnyos megjegyzésektől, amelyekkel Alex bizonyára nem spórolna. Ezért aztán inkább odakészítette a leheletvékony batiszt hálóinget. Még mindig jobb, mint a semmi, sóhajtott fel.

Nem sokkal később frissen lezuhanyozva állt spártai fekvőalkalmatossága elöttt. és kételkedve szemlélte. Talán friss levegőnél jobban aludna.

Amikor kitárta az ablakot, meghallotta Alexet és Selinát, akik valószínűleg a teraszon álltak.

És mi van azzal a Crosbyval? - ütötte meg a fülét Selina hangja. - Ezzel teljesen lezárult az a fejezet?

Azért ez nem ilyen egyszerű, nagyi - válaszolta Alex vonakodva.

Louise visszacsukta az ablakot. Inkább meghal, mintsem ki kelljen hallgatnia, amint közli Alex a nagyanyjával, hogy a világon semmi nem választhatja el Lucindától!

Mindazonáltal meglepte, hogy a férfi a nagyanyjával beszélget erről a témáról de talán Selina úgy döntött, hogy további feltételek nélkül az unokájára íratja Rosshamptont, és tudni akarta, ki lesz az utóda.

Louise elnyújtózott a padon, és álláig felhúzta a takarót. Mire Alex feljön, már aludni akar.

A férfi egyáltalán nem túlzott. A pad szörnyen kényelmetlen volt, így a lány

akkor is ébren volt, amikor a férje egy félórával később belépett a szobába.

Alex, ahogyan megígérte, rögtön lekapcsolta a villanyt, a lány csukva tartotta a szemét, és meg sem moccant. A zajokat azért világosan kivette. Hallotta, amint a férfi levetkőzik, és odajön hozzá. Biztosan várt valami jelzést a feleségétöl, hogy kinyitja a szemét, és beszélget vele.

Nem, nem, gondolta Louise, nem akarom...! Szeme előtt apró pontocskák

vibráltak, annyira görcsösen szorította le a szemhéját, és kétségbeesetten igyekezett olyan lassan és egyenletesen lélegezni, mintha már mélyen aludna.

Jó éjt, Louise! - mondta a férfi, és a lány tudta, hogy átlát rajta.

Utána hallotta a matrac neszeit, amint Alex lefeküdt az ágyba. Louise még jobban beburkolózott a szúrós takaróba, és mélyen belenyomta arcát a párnába.

10. FEJEZET

Mielőtt Louise másnap reggel kinyitotta a szemét, érezte, hogy valami nem stimmel.

Puha és kényelmes volt a fekhelye, és nem a szúrós gyapjútakaró volt rajta Ám amikor jólesően nyújtózkodott egyet, elakadt a lélegzete. Hol van . Biztosan nem egy párnán! Lassan és óvatosan kinyitotta a szemét, és a szíve majd megállt a döbbenettől. Az ablak alatti pad üres volt!

Ő pedig Alex mellett feküdt az ágyban, a feje a férfi mellkasán, annak karja az ő válla körül! Mi történt éjszaka? Emlékezötehetsége cserbenhagyta. Alex vitte az ágyba, vagy magától ment oda? Egyedül az a tény volt megnyugtató, hogy még mindig rajta volt a hálóinge. Arra azért csak emlékezne, ha történt volna valami. Úgy tűnt, Alex még nem ébredt fel, így Louise óvatosan megpróbált kiszabadúlni az öleléséből - persze hiába. A férfi félálomban tiltakozni kezdett, és visszahuzta magához. Ha el akar szakadni tőle, sokkal határozottabbnak kell lennie

Nekidurálta magát, és eltolta a férfi kezét, melyet amaz birtoklóan a csipője köré font, és egy kicsit arrébb húzódott tőle. Alex felemelte a párnáról a fejét, és álmosan hunyorgott.

-  Jó reggelt! - ásított egy nagyot. - Jól aludtál?

-  Meg tudnád nekem magyarázni, hogyan kerültem ide? - kérdezte Louise lélegzet-visszafojtva.

-  Nagyon egyszerűen. Valami rosszat álmodtál, hánykolódtál, mindig lerúgdostad magadról a takarót, és dideregtél. Itt mellettem sokkal jobb dolgod volt!

-  Na ne mondd!

-  Louise - támaszkodott fel a férfi a könyökére -, rémálmod volt, és odafigyelésre, melegségre volt szükséged. És mivel rajtam kívül senki nem tartózkodott a szobában, megadtam ezt neked.

-  Alex! Mi történt köztünk?

-  Olyan voltál, akár egy tűzhányó, bébi! - vigyorgott szélesen a férfi.

Az első pillanatban készpénznek vette a szavait Louise, és megütközve nézettrá.

-  Drágám - nézett mélyen a szemébe Alex -, ha nem csak feküdtem volna melletted, hidd el, arra most is emlékeznél. - Nagyot nyújtózott, és megigézve nézte a párját.

oha Louise legszívesebben elkapta volna a tekintetét, nem tudott elszakadni a pillantásától - és ezt Alex is észrevette.

Ha azt hiszed, hogy lemaradtál valamiről, akkor most könnyűszerrel pótolhatjuk. Szeretnéd? - nézett rá várakozásteljesen a férfi.

Nem. - Hirtelen ismét a lány eszébe jutott, mit hallott éjszaka, és Lucindára kellett gondolnia. Lehajtotta a fejét. - Azt hiszem, egy pontban nagyon különböznek a nők a férfiaktól. A férfi megkívánhatja testileg a nőt akkor is, ha nem szereti őt.

Alex gúnyosan elhúzta a száját.

- Na persze, szerinted a férfiak mind állatok - erősítette meg. - Míg te mint asszony magasabb rendű lény vagy a finom lelkeddel és az illendő viselkedéseddel. Mondd csak, drágám, néha nem érzed magad kicsit magányosnak odafenn?

louise nem vette a lapot, hanem határozottan ledobta magáról a takarót.

Fel kell kelnem.

Nem, ahhoz még túl korán van. Szeretnék veled beszélgetni, méghozzá kedélyesen és lazán. Itt, az ágyban. Tehát kérlek, ne szaladj el, különben kénytelen leszek visszavonszolni téged. És ki tudja, az mivel végződne... - vigyorgott pimaszul Alex.

A lány fülig pirult, de szófogadóan fekve maradt.

Jól van - adta meg magát. - Mit szeretnél velem megbeszélni?

Szeretnék bocsánatot kérni tőled. A szemrehányások, amelyekkel tegnap illettelek, nélkülöznek minden alapot. Pontosan tudom, hogy Dávid Sanders nem a szeretőd, és nem is volt az soha. Mindenesetre a körülmények ellened szóltak, én meg elvesztettem az önuralmamat. Sajnálom.

De miért? Úgy értem, miért vesztetted el az önuralmad? A... magánéletem nem képezi részét a szerződésünknek.

Valószínűleg csak a jó öreg férfi birtoklási ösztön, hiszen végtére is a felesÉgem vagy. Ne alacsonyodj le, Louise! Bármikor kaphatsz jobbat Dávid Sandersnál.

Köszönöm az életviteli tanácsadást! A következő pasinál feltétlenül szemelőtt tartom. Most már mehetek?

Ha nincs több kérdésed, igen.

És mi van Rosshamptonnal? - firtatta a lány. - Tudod már, hogyan döntött

nagyanyád?

Igen. Cliff barátunknak meg kell birkóznia a csalódással. -  Remek! -játszotta meg Louise a vidámat, holott legszívesebben elsírta volna magát. A szerepe Alex feleségeként tehát hamarosan lejár.

-  Milyen undok vagy Cliff-fel, drágám! Pedig ő mennyire körülugrált téged.

-  A feleségéhez képest maga a ma született bárány. Dellát desszertnek megehetted volna.

-  Mrs. Fabian, még a végén megijedek! - nevetett Alex.

-  Nem ijedtél meg még eléggé? - nevetett vele együtt a lány. - De most  szeretnék végre megfürödni.

Felkelt, és magasra emelt fővel átvonult a szobán, miközben pontosan tudta mennyire átlátszó az öltözéke. Nem kellett hozzá túl nagy fantázia, hogy elképzelje, milyen élvetegen bámul utána Alex, kezét összekulcsolva a tarkóján.

Amikor Louise elérte a fürdőszobát, a férfi a nevén szólította, mire ő megfordúlt. Felvonta a szemöldökét, és igyekezett rideg benyomást kelteni.

-  Tessék!

-  Eltöltöttél egy éjszakát az ágyamban, és túlélted. Tényleg olyan borzasztó volt?

-  Nem tudom - mosolygott a lány. - Szerencsére átaludtam az egészet. -,

azzal gyorsan eltűnt a fürdőszobában, így Alex hiába hajította utána az egyik párnát, az csak az ajtót találta el.

Micsoda nap! - gondolta Louise, miközben a bálra készülődött.

Reggeli után Alex, nagyanyja határozott kívánságára, elkísérte Cliffet a golfpályára. Della keresett magának egy árnyékos helyet, és egy terebélyes fa alatt a körmét kezdte lakkozni, majd képes újságot olvasgatott.

-  Louise, maga nekem fog segíteni - közölte Lady Perrin olyan hangsúllyal amely nem tűrt semmi ellentmondást.

A parancsoláshoz szokott idős hölgynek segíteni nem bizonyult éppen könynyű feladatnak. Az ünnepséget már hónapok óta a legapróbb részletekbe menően megtervezték, s az esti előkészületek zökkenőmentesen zajlottak. Ám Lady Perrin hirtelen mindent egészen másként akart, és Louise osztályrészéül jutott a hálás feladat, hogy továbbítsa a személyzet felé e különleges kívánságokat.

-  Ne vegye a szívére, asszonyom! - nyugtatgatta Mrs. Gillow. - Már megszoktuk, Lady Perrin egyszerűen ilyen. Fogadni mernék, az utolsó pillanatban elrendeli, hogy minden maradjon a régiben - sóhajtott fel. - Olyan szomorú, hogy elhagyja ezt a házat, és ez az utolsó ünnepsége itt.

-  És akkor mi lesz magával és a férjével? - érdeklődött Louise vonakodva. - 

Itt maradnak Rosshamptonban?

-  Ó, egek, dehogyis, asszonyom! A férjemmel együtt nyugdíjba megyünk, és élvezzük a nagyvonalú életjáradékot, amelyet Mr. Alex biztosított számunkra.

Nagyon szép időket éltünk le itt, de egyszer minden véget ér.

Ebbben Louise igazat adott neki, ám a szomorú gondolatokat most nem engedhette meg magának. Lady Perrin lélegzetvételnyi szünetet sem hagyott neki ellentmondásos utasításaival, úgyhogy ideje sem lett volna ilyesmire.

louise teljesen le volt nyűgözve a sürgés-forgástól. Mindenhol virágok pompáztak, a rendezvényszolgálat számtalan kocsival szállította le a megrendelt ételt-italt, és a kezdés előtt egy órával az összevisszaságból mintegy varázsütésre rend lett, és a bálterem ünnepélyes fényben ragyogott. Louise az ajkába harapott. Bekellett vallania magának, hogy irigyelte Rosshampton leendő úrnőjét, Lucindát.

Alex, mihelyst visszaért a golfozásból, rögtön lezuhanyozott, és átöltözött hogy a felesége is nyugodtan készülődhessen.

Louise kiadós fürdőt vett, kilakkozta a lábujjait a ruhájához illő színnel, és nagy gondot fordított az arcfestésre is. Aztán felvett egy selyembugyit és egy magas sarkú, pántos szandált - egyébre nem is volt szüksége a ruhához.

Elöször mélyet lélegzett, majd belebújt a zizegő taftruhába, s félig felhúzta a hátán a cipzárt. Idegesen simította le a szoknya ráncait, mielőtt bele mert volna pilllantani a tükörbe.

Egy idegen nézett szembe vele: egy fiatal nő, titokzatos fényű szemmel, érzékien ívelt szájjal. A szűk dekoltázs kiemelte feszes mellét, a bő szoknya pedig a keskeny csípőjét, és a mélyvörös taft még haloványabbnak mutatta világos bőrét.

Kopogtattak az ajtón. Ez csak Alex lehet! Louise vett egy mély lélegzetet, és beengedte a férjét.

Ó... csodálatosan nézel ki! - hebegte rekedten a férfi.

Köszönöm - sütötte le Louise a szemét. - De persze túlzól, nagyon is tudom. - Felnézett Alexre, és igyekezett vidámabb hangon beszélni. - Ha pedig

most azt mondod nekem, hogy a nagyanyád a büfét mégsem a nagy étkezőben akarja felállítani, sírógörcsöt kapok.

-  Nem - rázta meg a fejét a férfi. - Érted jöttem, mert Selina azt kívánja,

hogy legyél mellette, amikor megérkeznek a vendégek. - Előhúzott egy lapos,

keskeny bársonydobozt a zsebéből. - És... oda akartam ezt adni neked.

-  Ó! - kiáltott fel a lány, amikor kinyitotta az ajándékot. - Ezt nem fogadhatom el! Csodaszép, de túl értékes. - Megütközve nézett a dobozban lapuló nyakékre, melynek közepén egy hatalmas rubinkő csillogott.

-  A feleségem vagy, Louise, és jogom van ajándékot adni neked - válaszolta

Alex nyugodtan, ám határozottan. - Kérlek, viseld ma... a kedvemért!

Azzal kivette az ékszert a tokjából, és a lány háta mögé lépve összekapcsolta a nyakán. Louise elbűvölten érintette meg. A férfi mögötte állt, és a tükörben nézte őt, keze a vállán pihent. A lány meglepetten vette tudomásul, hogy.

keze remeg. Arca feszültnek tűnt, szeme sajátos fénnyel csillogott.

Mit jelentsen ez? - kezdett vadul verni a szíve.

-  Gyere, ne várassuk tovább a nagymamádat! - mondta zavartan.

-  Nyitva van a cipzárad -jegyezte meg a férfi.

-  Igen, nem tudom egymagam teljesen felhúzni.

-  Hadd segítsek! - mosolygott rá a tükörben Alex. - Ha ez a bámulatos ruhaköltemény egy centit is lejjebb csúszik, annak beláthatatlan következményei lehetnek.

Louise nem is hallotta, mit mond. Csak hideg ujjait érzékelte csupasz bőrén, és azt kívánta, bárcsak mindig így érne hozzá.

Gépiesen megköszönte a segítséget, lehajolt apró táskájáért, majd elhagyta a szobát. Alex követte őt, belekarolt, és együtt mentek le a lépcsőn.

Selina, ezüstszürke csipkés estélyi ruhájában, már ott várt a hallban Cliff és Della társaságában. Az asszony ruhája kék tüllből készült, szoknyája lefelé bővült, és gazdagon hullámzott.

-  Mibe fogadunk, hogy csak átfestette a menyasszonyi ruháját? - suttogta Alex a felesége fülébe. Cinkosán rákacsintott, és ezzel megtört a jég. Louise vidáman mosolygott, mire Lady Perrin színe elé értek.

És aztán jöttek sorban a vendégek. Louise mindenkivel kezet fogott, noha senkinek nem tudta megjegyezni a nevét. Hamarosan felcsendült az első dallam is a kirendelt házi zenekar jóvoltából, mire Alex a táncparkettre vezette nagyanyját, és Louise-t sem kellett félteni, minduntalan felkérték táncolni, s ő kedélyesen társalgott a férfiakkal, akiket akkor látott életében először. S mindahányszor, amikor csak Alex a vendégek feje fölött rámosolygott, a lány nyomban elpirult, és a  szíve vad vágtába fogott.

-  Milyen unalmas! - panaszkodott neki Della, amikor véletlenül összefutottak a táncparkett szélén. - Ilyen lenne egy bál? Ezzel a lagymatag zenével?

-  Ez a zene tetszik a nagyanyámnak -jegyezte meg Alex, aki észrevétlenül termett a hölgyek mellett. — Drágám, ez a tánc a miénk — nyújtotta a karját a nejének.

-  Tényleg? Nincs már több kötelezettséged?

-  Nem, a munkának vége, most jöhet a szórakozás.

A zenekar egy lassú, álomszerű dallamba fogott, s Alex szorosan magához vonta a lányt. Olyan harmonikusan táncoltak együtt, mintha már régóta ismernék egymást, és Louise észrevette, hogy a többi pár egy kis kört alkot körülöttük, amely

egyre nőtt. Mindenki Alex Fábiánt akarta látni, amint fiatal hitvesével táncol.

Amikor a szám elnémult, Alex gyengéden megcsókolta a felesége arcát. Aztán mélyen meghajolt, és Louise kezét az ajkához emelte. a körülöttük állók nagy tapssal jutalmazták a régimódi gesztust. De a férfi egészen más nyelven beszélt, mint amit a jó modora sugallt. Szenvedélye vezérelte őt, és Louise tudta, hogy ezen az éjszakán nem hagyja elutasítani magától a  férfi. Ezen az éjjelen az asszonyává teszi őt...

Louise remegett, annyira sóvárgott már utána. Várakozásteli örömébe azonban félelem vegyült - mivel kínos volt számára, hogy az ő korában még szűz...

Nem a testiségtől tartott, hanem az érzelmi bonyodalmaktól. Pontosan tudta, hogy ha ma éjjel odaadja magát a férfinak, akkor örökre kötődni fog hozzá.

A bál egyszer csak véget ért.

Louise adott Lady Perrinnek egy jóéjtpuszit, belekarolt Alexbe, s együtt felmentek az emeletre. Eddig olyan volt számára az este, mint egy álom, ám most szembesülnie kell a valósággal... Elveszetten állt meg a szoba közepén, s kétségbeesetten fonta össze karját a melle előtt.

Alex levette a szmokingkabátot, kioldotta csokornyakkendőjét is, és kigombolta az ingét.

Nekem... időre van szükségem - kezdett bele Louise vonakodva.

Csak tessék, amíg levetkőzöm.

A lány hátat fordított neki, odament a fésülködőasztalhoz, és szórakozottan játszani kezdett a hajkefével. Végül Alex a háta mögé lépett, vállára csúsztatta a kezét, ugyanúgy, mint a bál előtt. S mint akkor, most is látta őt a lány a tükörben,

s vékony ruháján keresztül érezte a férfi testéből áradó meleget.

Alex, kérlek, ne... - fogta könyörgőre.

- Mit nem szeretnél? - kérdezte Alex gyengéden. - Ezt? - csókolta meg a

nyakát. - Vagy ezt? - csúsztatta le ajkát a lány vállára. - Nem hiszek a szavaidnak, mert a tested árulkodik. Egész este árulkodott a tekinteted is, és a legkisebb érintésemre is érzékien megremegsz. Kívánsz.

Lehúzta az estélyi ruha cipzárját, s annak felsőrésze lecsúszott a lány csípőjéig, szabaddá téve pihegő keblét. Louise el akarta takarni magát, ám a férfi megfogta a csuklóját.

-  Tudod, milyen régóta álmodom erről? - kérdezte rekedten.

Lehúzta feleségéről a ruhát, amely titokzatosan suhogva hullott alá.

-  Most mondd, hogy nem akarsz engem! - húzta magához Alex a lányt.

Bőrük összeért, Louise körül forogni kezdett a világ. Térde megrogyott, s támaszt keresve a férfinak dőlt.

A tükörben látta, mint simítja Alex a tenyerét a keblére, miközben a másikkal

a hasát becézgeti, majd lehúzza a bugyiját. A lélegzete is elakadt. Tényleg ő az a

nő, aki a tükörből visszanéz rá?

A nő, aki félig lehunyja a szemét, és vágyakozva kinyitja a száját? A nő, aki  nek meztelenségét még jobban kiemeli a nyakék a titokzatosan csillogó rubinnal? A nő, aki mindezektől a végzet asszonyának látszik?                              Még soha nem érintette meg így senki, és még sosem élt át ilyen boldogságot.

Amikor Alex a kis sötét háromszöget becézte a combjai között, akaratlanul felkiáltott. A férfi abbahagyta, ám rögtön letérdelt elé, hogy lefejtse lábáról a szandált. Cirógatta, csókolgatta először a lábfejét, majd a bokáját. Végül egyre feljebb vándorolt ajkával, míg elérte a combját.

Csókjai gyengédek voltak, mintha pillangók érintenék szárnyukkal a lány bőrét. A beteljesülés ígéretét hordozták. Louise édes kínokat élt át, és sóvárogva kiáltotta a férfi nevét. És végre Alex felállt, karjába vette hitvesét, s a nagy ágyhoz vitte, melynek takarója hívogatóan vissza volt hajtva, és amelyet csak az éjjeli lámpa sejtelmes fénye világított meg. Lefektette asszonyát, mellé feküdt, tenyerébe fogta az arcát, és mélyen a szemébe nézett. Aztán még közelebb hajolt, és szenvedélyesen megcsókolta őt. Louise szorosan hozzásimult, nyaka köré fontta a karját, és játékosan csavargatni kezdte a férfi aranybarna fürtjeit.

Vágyakozással viszonozta Alex csókját, érezte annak izgalmát, s még jobban hozzásimult. 

- Ráérünk, drágám - cirógatta meg a férfi az arcát. - Nem kell elkapkodni!

Olyan éjszakával szeretnélek megajándékozni, amelyre egész életedben emlékezni fogsz.  A legapróbb részleteket sem fogom elfelejteni, gondolta Louise. Minden gyengédség, minden szó, amelyet nekem mondasz, örökre az enyém marad. 

Alex megcsókolta a mellét, miközben kezével gyengéd felfedezőútra indult a testén. Amikor elérte combja belső felületét, a lány teste megfeszült. A férfi kinzó lassúsággal körözött ujjaival a bőrén, míg végre megérintette legérzékenyebb

pontját.  Louise felsóhajtott, és lehunyt szemmel élvezte az érzéki játékot. Ismeretlen várakozásteljes feszültség kerítette hatalmába, amely egyre csak erősödött, míg végül a lány teste vad sóvárgással ívbe nem feszült. Egyik hullám a másik után sodorta a vágyak eleddig ismeretlen birodalmába

Amikor végre kicsit elcsendesedett benne az érzékek árja, kimerülten pihegett férje karjaiban. Alex egyenként csókolta le könnyeit, majd halkan, gyengéden súgta fülébe a nevét. Louise egy darabig csak feküdt ott elaléltan, és élvezte a férfi közelségét. Aztán a szerető asszonyok ösztönösségével izgatóan nekinyomta férjének az ágyékát, és hívogatóan mosolygott rá. Alex halkan felsóhajtott, s rágördült az asszonyra. Louise nem érzett fájdalmat, amikor óvatosan beléhatolt. Felszabadultan engedte át magát az eddig ismeretlen érzéseknek, és teste hamarosan felvette az imádott férfi testének ritmusát.

Teljesen lenyűgözte egyesülésük összhangja, és mérhetetlen boldogság telepedett a lelkére.

A férfi megállt mozdulat közben. Fátyolos tekintettel nézett a lányra, s amikor megszólalt, hangja mintha távoli partokról verődött volna vissza.

Nem fáj, drágám? Abbahagyjam?

Válasz helyett Louise magához húzta a férfi fejét, s odaadóan megcsókolta.

Alex megígérte neki, hogy emlékezetessé teszi ezt az éjszakát - ő pedig gondoskodik róla, hogy a férje számára is az legyen.

Végigsimított Alex vállán, hátán, és még lejjebb cirógatta, becézgette őt, míg a férfi elragadtatva a nevét kiáltotta, és még mélyebben beléhatolt. Louise a csipője köré fonta a lábát, és átadta magát a vad ritmusnak, mely egyre gyorsabb és gyorsabb lett, míg végül az egész világ megszűnt létezni, és együtt jutottak fel a csúcsra.

Kisvártatva elégedetten feküdtek egymás mellett, aztán Alex a könyökére támaszkodva nézte feleségét, és csak mosolygott.

Szívből gratulálok, hölgyem! Ön kitüntetéssel teljesítette a felvételi vizsgát, és azonnal részt vehet a haladóknak indított tanfolyamon.

Kezdhetjük? - nyújtózott Louise kéjesen.

Ne vigyél engem a kísértésbe, drágám!

Tényleg azt hiszed, hogy menne nekem, Alex?

A férje megpuszilta az orra hegyét.

Kételkedsz benne? De megbocsáthatatlan önzés lenne részemről, ha ismét engednék a vágyaimnak. - Lehajolt, hogy felhúzza az ágyról lecsúszott takarót.

Aztán betakargatta mindkettejüket, és karjába vonta az immár valódi asszonnyá lett lányt. - így nem annyira veszélyes. Most nyugalomra van szükséged. Adj időt a testednek, hogy megszokja az új helyzetet, és aludj egy kicsit!

És mihez kell hozzászoknom? - kérdezte Louise meglepődve. - A szerelemhez?

A testi szerelemhez. Most pedig csukd be a szemed! - Azzal homlokon csókolta kedvesét.

Louise annyira kimerült volt, hogy éppen csak jó éjt tudott köszönni, és már el is nyomta az álom. Utolsó gondolata az a szörnyű felismerés volt, hogy Alex nem is beszélt szerelemről...

11. FEJEZET

Amikor hajnalban felébredt, ez a gondolat árnyékolta be az előző esti szenvedélyes együttlét emlékét. E halk fájdalom ellenére olyan elégedettnek és boldognak érezte magát, mint még soha, és élvezte a férfi közelségét. Alex egyenletes lélegzetvételéből tudta, hogy még mélyen alszik. Ez bátorságot öntött belé

óvatosan, nehogy felébressze párját, lehúzta róla a takarót.

Akár felöltözve volt Alex, akár meztelenül feküdt mellette, nem tudott betelni a látványával. Engedett a kísértésnek, és megérintette őt. Gyengéden cirógatta a mellkasát, keskeny csípőjét, izmos combját. Amikor fölébe hajolt, hogy ajkával érintse a vállát, egy kicsit habozott, mert a becézgetése nem volt hatástalan.

-  Ne hagyd abba, kérlek! - nyögött fel Alex.

A lány ijedten ült fel, s elpirult. Mióta lehet már ébren, s figyeli őt félig lehunyt pillái alól? Hiszen ezt tette, erről árulkodott a mosolya is.

-  Meg vagyok lepődve -jegyezte meg a férfi. - Hol van az a félénk kislánny aki tegnap nem mert rám nézni?

-  Elbúcsúzott a soha viszont nem látásig - nyelt nagyot Louise. - Nem; akartalak felébreszteni.

-  Már nem is kell, mert teljesen éber vagyok. Megmutassam, mennyire?

vonta a karjába a feleségét, s megcsókolta... először gyengéden, majd egyre hevesebben.

Amikor Louise a vágytól elragadtatva szerelme nevét suttogta, a férfi a hátára fordult, magára vonta feleségét, és lassan beléhatolt. Louise visszafojtotta a lélegzetét, lehunyta a szemét.

Alex óvatosan mozgott, hogy felesége minél jobban élvezhesse együttlétüket Amikor kezét lecsúsztatta, és megérintette Louise legérzékenyebb pontját, amazt teljesen magával ragadta a szenvedély. Mozdulataik egyre gyorsabbá és erőteljesebbé váltak, mígnem a világ soha nem tapasztalt érzékek útvesztőjévé kuszálódott Louise számára.

Fejét még mindig Alex mellkasán pihentetve, lassan visszatért egyenletes légzése, ezzel együtt az öntudata is. Mi van veled? - kérdezte valahonnan a titkok távoli birodalmából. - Hiszen te sirsz...

Te vagy a fontosabb. Tudok várni - csókolta meg lágyan a nő homlokát.

... folytatjuk? - nézett rá Louise várakozásteljesen.

- Ha nincs ellenedre.

Nem, egyáltalán nincs - suttogta a fiatalasszony, és lehajtotta fejét kedvese vállára arra gondolok, mennyi időt elpazaroltunk! - sóhajtott Alex, és szorosan magához vonta feleségét. - Azt a sok, végtelenül hosszú napot és éjszakát, amikor a visszautasítástól való félelem miatt nem mertem közeledni hozzád. Menyire vártam egy apró kis biztatásra, egy jelre! - csóválta a fejét. - De nem adtál egyet sem. Még tegnap este is féltem tőle, hogy az utolsó pillanatban tiltakozni fogsz, mert a szíved még mindig ahhoz a fickóhoz húz.

Louise megcsókolta a vállát.

Felesleges féltékenynek lenned Davidre. Mint mondtam, sosem volt a szeretőm.

Tudom. Ennek ellenére kínzó kétségek gyötörtek. Amikor láttam őt kijönnii a házból, egyszerűen nem tudtam elképzelni, hogy ne használta volna ki az alkalmat. A kényszerű önmegtartóztatás miatt nagyon elragadott a fantáziám.

Louise döbbenten hallgatott.

De hát egyáltalán nem voltál önmegtartóztató! — vetette aztán halkan ellen - Hiszen neked mindig is ott volt Lucinda Crosby. Láttalak benneteket a szálloda előtt, te pedig nem tagadtad, hogy együtt voltatok.

Igen, mert elvakított a düh, amikor kijöttél a fürdőszobából, frissen zuhanyozva, nem sokkal azután, hogy David elhagyta a házat. Hibát követtem el, hogy

nem beszéltem veled rögtön Lucindáról. - Kis szünetet tartott. - Igen, volt vele viszonyom, egy férjezett asszonnyal, amiért a mai napig szégyellem magam. De

amikor találkoztam veled, akkor már régen vége volt köztünk mindennek, és soha nem játszottam el még a gondolattal sem, hogy felmelegítsem vele a kapcsolatot. Múlt csütörtökön, amikor láttál bennünket, egyszerűen csapdába csaltak.

Louise hitetlenkedve mosolygott.

- Az egyik ismerősöm rám telefonált a bankban, és elhívott abba a szállodába egy italra. Azt adta be, hogy valami jó üzleti ajánlata van számomra, amelyet

a/onban nem akar világgá kürtölni, ezért ragaszkodott a furcsa találkahelyhez.

A bárban rögtön sejtettem, hogy valami nem stimmel, mert folyton csak kerülgette a témát, miről is van szó tulajdonképpen. Amikor el akartam menni, azt állította, gyorsan el kell intéznie egy telefont, akkor pontosabbat tud mondani,

ezért várjak még egy kicsit. - Alex felsóhajtott. - Természetesen nem jött vissza. Helyette hirtelen Lucinda állt előttem, csábosán mosolygott rám, és kiderült, hogy nemcsak egy asztalt foglalt le számunkra az étteremben, hanem szobát is a szállodában. Péter sosem szerezne róla tudomást, biztosított! Szemébe mondtam, hogy nem érdekel a téma, ráadásul megházasodtam. és

 olyan megjegyzést tett. Szerinte ezt a nevetséges házasságot senki nem fogja komolyan venni legkevésbé én magam. Erre én egyszerűen faképnél hagytam, és eljöttem . ő követett még az utcára is, és minden eszközzel más belátásra akart bírni. láthattad a szálloda előtt.

A lánynak szörnyen nehezére esett, mégis feltette a kérdést, amely

régóta foglalkoztatta:

-  Lucindát... Lucindát szeretted?

-  Nem, és még csak mentségem sincs a viselkedésemre. Rövid ideig vonzott a teste és a vörös hajzuhataga, de ennyi volt. Lucinda sosem jelentett nekem semmit, erre becsületszavamat adom.

Szavai megerősítése gyanánt bensőségesen megcsókolta feleségét,

Louise odaadó szenvedéllyel viszonozta, olyan szenvedéllyel, amelyre csak képes volt.

Annyira megkönnyebbült, hogy lehullottak az utolsó falak is. Tartózkodás,gátlások és félelem nélkül simogatta, becézgette Alexet.

Sosem tudta volna elképzelni, hogy ennyire kívánjon valaha is egy férfit, sosem merte volna remélni, hogy Alexet az önkívületbe képes kergetni a becézgetéseivel, gyengédségével.

Olyan szenvedéllyel és odaadással szerették egymást, hogy Louise a közös vad csúcspont után a párnákra zuhant, és kimerülten lehunyta a szemét.

Amikor felébredt, már fényes nappal volt, mellette pedig az ágy üres.

Csalódottan ült fel, és észrevette, hogy még mindig rajta van a nyakék. Meg

rohanták az elmúlt éjszaka emlékei, és elpirult, amikor kikapcsolta a láncot,

visszatette az éjjeliszekrényen lévő dobozkába.

Kisvártatva kopogtak az ajtón, és Mrs. Gillow jelent meg egy tálcával a kezében, amelyet letett az ablak előtt álló padra.

-  Jó reggelt, asszonyom! - köszönt barátságosan. Elhúzta a sötétítőket, és a napfény beáradt a szobába. A házvezetőnő elnézően mosolygott, amikor Louise ',

a fejére húzta a takarót. - Milyen csodálatos nap a mai! - folytatta Mrs. Gillow. -

Mr. Alex őlédiségével reggelizik, és megkért, hogy hozzam ezt fel önnek - mutatott a tálcára, melyen tea gőzölgött, mellette narancslekvár, pirítós kenyér, főtt

tojás kérette magát, és kristályvázában egy szál vörös rózsa illatozott.

-  Ó, persze, köszönöm szépen! - válaszolt Louise, miközben még mindig a

takaróval hadakozott. Mrs Gillow megszánta, és átnyújtotta neki a köntöst, mely az ágy végében hevert. 

- Óhajt még valamit, asszonyom?

köszönöm.

 a házvezetőnő elment, Louise belebújt a köntösbe, és a tálcához lépett, egy levélke hevert a váza alatt:

békésen aludtál, nem vettem volna a szívemre, hogy felébresszelek,

 sürgősen szükséged van egy kis energiapótlásra. Csók: Alex"

Teljesen igaza is volt, mert a lány majd éhen halt. De miért hagyta egyedül ezen a különleges reggelen? A valódi házasságuk első reggelén? Vagy talán számára nem ugyanazt jelentette ez az éjszaka? Alex egy szóval sem említette, hogyan képzeli el a jövőt. Rosshampton megszerzését elérte. Most a válás következik, amint abbban megálllapodtak? Az elmúlt éjszaka Alexben is megváltoztatott valamit, vagy csak egy  kedves kis epizód volt számára? Louise ivott még egy korty teát, és felállt. Bármit is tervezzen Alex, neki meg kell tudnia a döntését, és minél hamarabb tudomást szerez erről, annál jobb.

Azonnal beszélni akart vele.

Megfürdött, majd belebújt egy szellős nyári ruhába, és kifésülte a haját. A Tükör arról árulkodott, hogy az éjszaka hátrahagyta a maga nyomait: a szeme szokatlanul nagy és ragyogó volt... és persze sötét karikák övezték.

A lépcső tetején találkozott össze Dellával, aki egy nagy bőröndöt vonszolt.

Amikor meglátta őt, csak úgy ömlött belőle a szó.

Semmi okunk tovább maradni, sem nekem, sem a férjemnek. Ez is csak Clif egyik hülye ötlete volt, amiből semmi nem lett. Pedig én már megmondtam neki az elején, hogy beletörik a foga a vén csoroszlyába. Kezdettől világos volt, hogy a nyanya nem fog azért hasra esni előtte, mert valamikor bele volt zúgva a nagyapjába. Cliff már kora hajnalban lelépett, hogy elkerülje Alexszel a találkozást.

Megértem - harapott az ajkába Louise. - És most visszarepülnek DélAfrikába?

Én igen. Hogy Cliff mit csinál, nem tudom. Valamit ki kell találnia, ha el akarja kerülni a csődöt. - Della végigmérte vetélytársát, és felhúzta a szemöldökét  - Elég nyúzottnak látszik. Úgy tűnik, Alex kiadósán megünnepelte a győzelmét. Nem is csoda, hiszen most már senki nem veheti el tőle Rosshamptont.

-  Sajnálom. Nagyon fáj magának? - kérdezte Louise együtt érzőn.

Della megvonta a vállát.

-  Egy csomó pénzt hozott volna. Már találtunk egy érdeklődőt, aki szabadidőközpontot akart belőle csinálni. - Szünetet tartott, mielőtt folytatta volna: - Azért szorítok magának, hogy minden rendben legyen a babával. Cliff magánkívül volt amikor napnál is világosabban értésére adtam, hogy én nem rontom el az alakomat egy gyerek miatt.

Louise meghökkenve nézett rá.

-  Miről beszél egyáltalán?

-  Alex nem mondta el magának? - Della kárörvendően nevetett. - Baba nélkül nincs ház! Lady Perrin gyerekek trappolását akarja hallani, mielőtt meghal. 

A nő ízléstelenül felnyihogott. - Én ebből nem kérek! Most magán a sor, Louise

Tényleg nem irigylem a kölyök miatt, de magának biztos sok öröme lesz benne

És természetesen vigasztalódhat ezzel a luxussal itt.

Kurtán bólintott, majd a lépcsőn leráncigálta a bőröndjét. Louise olyan görcsösen kapaszkodott a korlátba, hogy az ujjpercei is belefehéredtek. Most már tudta, miért nem beszélt Alex szerelemről: mert nem is érzett iránta ilyesmit! Egyszerűen rideg fejjel elcsábította, hogy elérje a célját!

Szemlátomást nem létezik semmi, amit meg ne tenne Rosshamptonért. Lucindát is ezért taszította el magától.

De ő nem Lucinda, és nem fog mindent egy lapra feltenni, hogy visszanyerje Alexet. Egyszerűen elmegy.

Visszaszaladt a szobájába, és minden keze ügyébe eső holmiját az ágyra hajigálta. Csak a báli ruhához és a nyakékhez nem nyúlt volna a világ semmi kincséért sem. Sosem akarja többé látni ezeket a holmikat, mert élete legnagyobb baklövésére emlékeztetnék.

Amikor kinyílt az ajtó, Louise jéggé dermedt. Tehetetlenül hagyta, hogy Alex a karjába vegye, és gyengéd csókot leheljen a homlokára.

-  Jó reggelt, drágám! — köszönt rá a férfi. — Nem is tudod, mennyire hiányoztál. - Ekkor a pillantása az ágyra esett. - Már csomagolsz is? - csodálkozott, -A Nagyi legszívesebben holnapig tartóztatna bennünket. Szeretne velünk beszélni Rosshamptonról. Nagyon fontos neki, hogy valóban osztozzunk a döntésében, 

-  Te kétségtelenül elfogadtad azt, és nyugodt lelkiismerettel biztosítottad is róla. Hogy velem mi van, csak néhány hét múlva derül ki.

Alex a homlokát ráncolta.

-  Megfejtenéd nekem ezt a titkos üzenetet?

-  Ne játszd az ártatlant! - hátrált egy lépést a lány. - Most már végre tudom,

miért nem vesztegettél egy fia gondolatot sem a védekezésre!

-  Louise, mi a baj? - húzta össze a szemét a férfi.

-  Lehet, hogy terhes vagyok!

Alex hallgatott. Igen - mondta aztán nyugodtan. - Lehet. De az olyan nagy baj lenne? Hiszen végtére is házasok vagyunk. És ez miért csak most jut az eszedbe? Ma éjjel

nem ez volt számodra a legfontosabb.

-  Mert bele sem gondoltam, Alex. Jól tetted a dolgodat, és a gyengédségeddel levettél a lábamról. Csak ma reggel, amikor ismét tisztán tudtam gondolkodni, akkor jutott eszembe, milyen szörnyű kockázatot vállaltam.

A férfi megint hallgatott egy darabig.

-  Azt akarod ezzel mondani, hogy számodra szörnyű lenne, ha gyereket várnál tőlem? - kérdezte végül.

Nem, gondolta a lány, ha szeretnél engem, ez lenne a legszebb dolog a világon. Lelki szemei előtt megjelent Alex, boldogan mosolyogva, egy apró csecsemővel a karjában, aki kiköpött apja...

A valóság azonban másként festett, és Louise összeszedte magát.

-  Kötöttünk egy szerződést, és abban nem volt szó gyerekről. Della elárulta

nekem, hogy a nagyanyád feltétlenül unokákat akar látni Rosshamptonban. Talán tagadod?

-  Nem. Miért is tenném? Rosshampton csodálatos ház a gyerekek számára,

ebben teljesen egy véleményen vagyunk Selinával. És még mit mondott neked

Della?

-  Nem akart lealacsonyodni arra a szintre, hogy tenyészkanca legyen. -

Louise felemelte az állát. - Cliff mindenesetre meghagyta neki a döntés jogát, ellenben te elcsábítottál engem.

Alex elsápadt.

-  Tehát így látod magad? Tenyészkancának? - Úgy nézett a feleségére, mint egy idegenre. - Hová lett az a kedves és szenvedélyes asszony, akit reggel itt

hagytam aludni az ágyban? - Megcsóválta a fejét. - De ha feltétlenül választani

szeretnél, akkor tessék. Mi a jobb neked? A szerződés vagy egy olyan házasság,

amelyre ma reggel ébredtünk?

-  Ma reggel nagyon romantikus és szentimentális hangulatban voltam, most

pedig újra én magam vagyok - közölte Louise anélkül, hogy a férfira pillantott

volna. - Ragaszkodom a szerződéshez, és szeretném visszakapni a szabadságomat. Teljesen.

A férfi arca semmit nem árult el. Csak bólintott.

-  És ez hogy nézne ki konkrétan?

-  Szeretnélek megkérni, hogy bocsásd rendelkezésemre a kocsidat. Elmegyek Londonba, kipakolom a holmimat a lakásodból, és keresek egy albérletet.

-  Rendben - bólintott Alex. - Azonnal átutaltatom számodra a pénzt.

-  És ha az éjszakának következményei lesznek? Alex olyan megvető pillantással illette, hogy a lány önkéntelenül összerezzent.

-  Arra is találunk majd megoldást, amely neked megfelel, drágám, csak küld

majd el a számlát!

Louise szájából kicsordult a vér, olyan erősen harapott bele. Mit művelt? Eltúlozta az egészet, és a meggondolatlansága miatt a boldogtalanság vár rá.

Ha visszaforgathatta volna az idő kerekét, mindent másként csinálna!

Nem tudta, mennyi ideig tartott, míg összecsomagolta a bőröndjét, amelyet Gillow már le is vitt a kocsihoz. A lány még utoljára körülnézett a kínai szobában, aztán lement a lépcsőn.

Amikor elhaladt a könyvtárszoba előtt, kinyílt az ajtó.

-  Louise, kedvesem, csak nem akart úgy elmenni, hogy el sem búcsúzott tőlem? - kérdezte Lady Perrin.

-  Természetesen nem! - mosolygott a lány bűntudatosan.

Az idős hölgy behívta a szobába, leült egy karosszékbe, és rámutatott a szemben álló fotelra.

-  Kérem, foglaljon helyet! - Áthatóan fürkészte a lányt. - Alex mondta nekem, hogy maga a pénz és a szabadság mellett döntött.

-  Maga... maga tud róla? - hüledezett Louise.

-  Erről a nevetséges szerződésről? - fujtatott a hölgy lenézően. - Természetesen. Alex még az esküvő előtt tájékoztatott róla, és be kell vallanom, én sem

vagyok teljesen ártatlan a dologban. Bármennyire nem tetszett is nekem az élet-

vitele, nem volt jogom beleártani magam. Tudnom kellett volna, hogy Alex ezt

egyszerűen nem fogja hagyni.

Louise arca megfeszült.

-  És most ezért íratja Alexre Rosshamptont? Mert hibásnak érzi magát? És

mi van azokkal az ígéretekkel, amelyeket Cliff Maidstone-nak tett?

Lady Perrin megrázta a fejét.

-  Rosshampton várományosa mindig is Alex volt. Ezt ő is tudta, csak ki kellett volna nyújtania érte a kezét. Szegény Cliff pedig csak áltatta magát, amire én

soha egyetlen utalással sem buzdítottam. Ő mégis mindent készpénznek vett. így

aztán elég butának tartott engem ahhoz, hogy befektessek egy olyan társaságba,

amely csak az ő fantáziájában létezett. Éppen olyan, mint a nagyapja volt... noha Archie sokkal jobban nézett ki, ezenfelül szellemes volt, és elbűvölő. - Emlékeibe mélyedve elmosolyodott. - Volt egy idő, amikor szörnyen szerelmes voltam Archie-ba. Egy másik unokatestvéremmel, Alexanderrel jártam jegyben, de

ő Archie-hoz képest nekem túl higgadt és unalmas volt. Szerencsére aztán Archie nagyon hamar kimutatta a valódi énjét, amikor megszökött a bank pénzével, engem pedig szó nélkül itt hagyott. Akkoriban drámai hősnőnek láttam magam, aki Majd belehal a fájdalomba. Mindenesetre a szüleim elég okosak voltak, hogy a körülményekre való tekintettel előrehozták az esküvőnket. - Hirtelen felderült az arca. - A mézesheteinken aztán több szenvedélyt és romantikát éltem át, mint amiiről valaha is álmodni mertem. Alexander teljes szívéből szeretett engem, szabályosan imádott, én pedig ugyanilyen kizárólagossággal tudtam viszonozni az érzelmeit - sóhajtott nagyot Selina. - Alex tegnap a bálon úgy nézett magára, mint a nagyapja akkoriban énrám. És amikor ma reggeli közben egyáltalán nem

is figyelt rám, hanem elrévedve mosolygott, biztos voltam benne, hogy megtaláltta álmai asszonyát.

louise fülig pirult.

Nem. Csak Rosshampton miatt vett feleségül.

Az volt az eredeti szándéka, de aztán meggondolta magát - ellenkezett szelíden Lady Perrin. - Már azon a napon, amikor elmesélte nekem a küszöbönálló

esküvőt, lemondott a házról. Azt a javaslatot tette, hogy alakítsuk át szociálisan

hátrányos gyermekek otthonává. Jelenleg éppen azon dolgozunk, hogy alapítsunk egy közhasznú szervezetet, amely majd átveszi az irányítást. Ezért volt annyi megbeszélnivalónk az utóbbi napokban.

Louise a tenyerébe temette az arcát.

Ó, nem! Én meg a legszörnyűbb szemrehányásokat tettem neki!

Gondoltam - vélte az idős hölgy szárazon. - Alex egyébként a kertben van.

Közvetlenül a teraszon keresztül a legrövidebb...

Alex a parton állt, és a tavat nézte.

-  Szeretnék tőled kérdezni valamit - állt meg mögötte Louise visszafojtott lélegzettel.

A férfi lassan megfordult.

-  Akkor tedd fel a kérdéseidet, és menj!

-  Alex, miért mondtál le Rosshamptonról?

-  Nem tudod magadtól? - kérdezte elutasítóan.

-  De, de szeretném a te szádból hallani.

-  Azért mondtam le róla, mert mindig is kettőnk között állt volna. Mindig is azt érezted volna, hogy csak a ház miatt vettelek feleségül, és nem szerelemből.

-  Alex, miért nem mondtad ezt el nekem az előbb?

-  Büszkeségből. Mert mélyen megsebeztél, Louise. Elhatároztam, hogy a

reggeli után teszünk egy romantikus sétát a parkban. A rózsabokrok előtti padon be akartam neked vallani, hogy már első látásra beléd szerettem, amikor azt a kupac régi ruhát a fejemre hajítottad. Tudtam, hogy téged akarlak. És ha nem fogadtad volna el elsőre a házassági ajánlatomat, minden héten elmentem volna Somersetbe, hogy megismételjem azt. A feleségem vagy, Louise, az egyetlen

akire szükségem van, és akit szeretek. De most én szeretnék tőled kérdezni valamit.

Louise férje nyaka köré fonta a karját, és szorosan hozzásimult.

-  A válaszom: igen. Igen, szeretlek, Alex, és ezt már olyan sokszor meg akartam neked mondani.

-  Már régóta tudom - válaszolta a férfi halkan. - De én is a te szádból akartam hallani. - Azzal megcsókolta a feleségét, hosszan, bensőségesen. - Még egy pontot tisztáznunk kell - mondta, amikor elváltak ajkaik. - Mi van, ha tényleg babát vársz?

A lány mosolygott.

-  Ezt igencsak valószínűtlennek tartom. Azért ilyen könnyen nem megy ez.

Még sokkal többet kell gyakorolnunk.

-  Akkor azt javaslom, hogy ebéd után rögtön menjünk vissza Londonba, és

kezdjünk neki a leckének.

Kéz a kézben indultak el a ház felé. Hátuk mögül hirtelen valami nesz hallatszott, mire megfordultak.

-  Alex, nézd csak, a hattyúk! Biztosan el akarnak búcsúzni tőlünk. Hát nem

gyönyörűek?

-  De igen - karolta át a férfi szerelme vállát, és együtt nézték a két hófehér

madarat, amint méltóságteljesen siklanak a víz fölött. - Tudod, hogy a hattyúk

életük végéig hűségesek egymáshoz? - kérdezte a férfi.

-  Milyen okos dolog tőlük! - mosolygott Louise, és csókra nyújtotta a száját.

